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Přílohy 

Příloha č. 1: Průměrná hrubá měsíční mzda zaměstnance podle krajů v září 2012                    

                     (tabulka, zdroj: ČSÚ) 

Kraj                                     
Region

Průměrná měsíční hrubá 
mzda zaměstnance v Kč 

září.2012                                       

Hl.m. Praha 31 661

Středočeský 24 247

Jihomoravský 23 439

Plzeňský 23 219

Moravskoslezský 22 841

Ústecký 22 276

Liberecký 22 269

Kralovéhradecký 22 199

Olomoucký 21 801

Jihočeský 21 788

Vysočina 21 736

Zlínský 21 557

Pardubický 21 445

Karlovarský 20 796

průměrná hrubá měsíční 
nominální mzda ČR 24 626  
 

Příloha č. 2: Průměrné spotřebitelské ceny vybraných druhů zboží podle krajů v 

září 2012 (tabulka, zdroj: ČSÚ) 

 

Název reprezentanta Měřicí jednotka
Česká 

republika
Hl. m. Praha Středo-český

Jihomo-
ravský

Vysočina Zlínský Pardubický Karlovarský

Chléb konzumní kmínový 1 kg 22,73 21,49 23,43 22,68 22,14 23,27 22,99 22,56

Pšeničná mouka hladká 1 kg 11,75 11,91 12,75 11,83 13,32 11,90 11,57 11,40

Vepřová pečeně s kostí 1 kg 112,13 116,40 120,97 114,87 116,47 113,66 107,27 114,80

Hovězí maso přední bez kosti 1 kg 156,62 156,07 163,23 149,56 152,00 178,67 158,95 170,50

Kuřata kuchaná celá 1 kg 64,37 67,60 63,61 67,05 59,29 64,23 64,51 65,08

Vejce slepičí čerstvá 10 ks 33,91 34,29 32,38 33,80 36,63 35,51 33,57 34,15

Mléko polotučné trvanlivé 1 l 15,96 16,03 17,40 18,62 15,90 17,57 19,90 8,70

Eidamská cihla 1 kg 126,64 129,81 122,75 126,06 128,17 130,56 124,17 135,67

Jogurt bílý netučný 150 g 7,16 6,89 6,38 7,79 8,32 6,73 7,71 7,17

Máslo čerstvé 1 kg 122,80 140,77 119,60 115,36 106,80 111,91 122,27 114,93

Celková cena vybraných potravin 674,07 701,26 682,50 66 7,62 659,04 694,01 672,91 684,96  
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Příloha č. 3: Míra nezaměstnanosti podle krajů v září 2012 (tabulka, zdroj: ČSÚ) 

Míra registrované
nezaměstnanosti

v %

ČR celkem 493 185 8,45

Kraje:

Hlavní město Praha 35 831 4,43

Jihomoravský 60 061 9,43

Středočeský 50 170 6,96

Zlínsky 28 103 9,05

 Vysočina 22 508 8,51

Pardubický 21 467 7,74

Karlovarský 17 136 10,07

Uchazeči 
o zaměstnání 
k 30. 9. 2012

 
Příloha č. 4: Charakteristiky bydlení podle krajů v září 2012 (tabulka, zdroj: ČSÚ) 

Kraj 

Hl. m. Praha Středočeský Jihomorav ský Vy sočina Zlínský Pardubický Karlov arský

Počet domácností                                 absol. 4 180 620   561 952   477 970   447 300   195 587   224 428   199 069   122 851   

Druh domu: 

rodinný  dům 43,0   12,5   56,7   50,2   61,0   58,7   56,0   26,7   

by tov ý  dům 56,7   87,4   43,0   49,7   38,5   40,7   44,1   73,0   

jiná budov a, nezjištěno 0,3   0,1   0,3   0,1   0,6   0,6   0,0   0,4   

Druh by tu:

v e v lastním domě 39,0   11,4   53,8   46,6   52,5   52,6   50,7   22,4   

v  osobním v lastnictv í 28,6   39,1   26,1   27,0   23,5   26,6   23,1   57,0   

družstev ní 10,3   11,5   7,1   7,8   7,2   5,7   6,1   6,7   

nájemní 17,8   34,4   9,7   15,1   8,1   8,0   14,6   12,7   

podnájem 0,9   1,5   0,7   0,8   0,2   2,0   1,3   0,0   

služební, domov nický 0,1   0,1   0,1   0,0   0,4   0,0   0,3   0,0   

ostatní bezplatné užív ání 3,4   2,0   2,6   2,6   8,2   5,1   4,0   1,2   

Ty p nájemného:

tržní 13,9   14,5   5,9   7,5   6,1   9,5   13,9   12,5   

regulov ané 4,8   21,4   4,5   8,5   2,2   0,5   1,9   0,2   

nájemné neplatí 81,3   64,1   89,6   84,0   91,7   90,0   84,1   87,3   

Celkov á plocha by tu v  m2:

   do 40 6,8   11,5   5,2   6,0   3,7   6,0   7,3   5,4   

40 -  60 20,7   32,5   18,7   15,7   17,3   17,0   12,8   19,2   

60 -  80 33,8   31,3   31,1   30,8   31,3   31,9   35,2   42,6   

80 -100 16,4   12,2   15,5   21,3   20,5   14,9   19,3   12,8   

  100 a v íce 22,3   12,5   29,6   26,2   27,2   30,2   25,4   20,1   

Náklady  na by dlení:

v  Kč měsíčně na domácnosti celkem 5 199   7 058   4 987   5 165   4 354   4 667   4 427   5 246   

v  % z hrubý ch peněžních příjmů 22,3 20,6 22   20   22   21   25,2

     domácnosti 17,3   19,7   14,5   17,2   14,1   16,1   15,9   17,4   

Domácnosti celkem

Households, total

 
 

Příloha č. 5: Regionální data hl. m. Prahy a identifikace asesorů tohoto regionu 

(text) 

 

V hlavním městě Praze se pohybuje průměrná hrubá mzda zaměstnance ve výši 

31 661 Kč měsíčně. Jedná se o nejvyšší hrubou mzdu v rámci celé České republiky, 

tedy i námi sledovaných krajů. Oproti kraji Karlovarskému, kde je průměrná hrubá 

mzda na nejnižší hladině, je patrný 34 % rozdíl. Cenová hladina vybraných potravin ve 
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sledovaném regionu hl. m. Praze se pohybuje na vyšší úrovni než ceny potravin 

v ostatních krajích, a to i nad úrovní celorepublikového průměru. Výjimku tvoří chléb, 

bílý jogurt a cena hovězího masa. Tyto diferenciace jsou však v haléřových položkách. 

Celkově jsou vybrané potraviny dražší o 4 %, než je průměrná cena v České republice. 

Nejmarkantnější rozdíl je však v porovnání s krajem Vysočina, kde jsou ceny 

sledovaných potravin nižší o 6,1 %. 

 

Nejmenší nezaměstnanost a tedy nejvíce pracovních příležitostí mají obyvatelé 

Prahy.  Zde je počet uchazečů o zaměstnání v porovnání s celkovým počtem obyvatel 

na úrovni 4,43 %, což je téměř o polovinu nižší hodnota než u celorepublikového 

měření. Naopak nevyšší míra nezaměstnanosti je v kraji s nejnižšími příjmy, tedy 

Karlovarském kraji. V porovnání údajů z Prahy a Karlovarského kraje dochází 

k reflektování výrazné sociální nerovnosti mezi obyvatelstvem v rámci České republiky. 

 

Ukazatele reflektující kvalitu a způsob bydlení jsou do značné míry ovlivněny 

hodnotou ekonomického kapitálu. Obyvatelé žijící v Praze mají druhé nejvyšší náklady 

na bydlení. Beru–li v  potaz průměrný hrubý příjem, tvoří náklady na bydlení v Praze 

22, 3 %.  Finančně nejnáročnější bydlení, v porovnání s příjmy, je ovšem na 

Karlovarsku, kde průměrné náklady činí 25,2 %. Finančně nepříznivější situace ohledně 

bydlení je v kraji Vysočina, kde tyto náklady tvoří 20 %. Většina Pražanů bydlí v bytě 

v osobním vlastnictví, kde neplatí nájemné a velikost bytu se nejčastěji pohybuje 

v rozmezí od 40 do 60 m². 

 

Identifikace asesorů:  

Zkratka slovní identifikace účastníka je založena na výrazných vizuálních jevech 

nebo rysech, podle kterých hodnotím jednotlivé účastníky dílů v rámci 

sociodemografického výzkumu. Následuje kódové číslování podle jednotlivých dnů 

v týdnu1, doplněné označením regionálních kódů2. Příklad:  SS1HLMP – Student 

sportovec (Václav Pechman), pondělní hostitel z kraje hl.m.Praha. 

 

                                                 
1 Pondělí – 1, úterý – 2, středa – 3, čtvrtek – 4, pátek – 5. 
2 Hl. m. Praha – HLMP, Středočeský – STČ, Jihomoravský – JM, Vysočina – VYS, Zlínský – ZLN, 

Pardubický – PCE, Karlovarský – KV. 
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SS1HLMP – „Student 4. ročníku sportovního gymnázia bydlí s matkou ve 

starším rodinném domku v Záběhlicích. Rodiče jsou rozvedení, ale s oběma má vřelý 

vztah. Nejvíce času mu zabírá studium, sport a jeho přítelkyně. Volný čas tráví převážně 

pohybem. Nejraději má kolektivní sporty, už několik let hraje florbal za tým 

Bohemians. Také má rád squash, tenis a v zimě lyžování (iprima.cz 2012).“ 

SH2HLMP  – „Mladá studentka hotelnictví a turismu už dva roky žije s 

přítelem. Nedávno si pořídili kočku. Její byt, který je součástí domu rodičů v Hostivaři, 

je plný kontrastních barev a vlastnoručně vyrobených podhledů, protože Kristýna ráda 

„fušuje“ do výtvarného umění. Pokud by vyhrála, jela by s přítelem na dovolenou a za 

zbylé peníze nakoupila věci do bytu (iprima.cz 2012).“ 

TF3HLMP  – „Studuje Karlovu univerzitu, obor sociologie a sociální politika. 

Pracuje jako trenérka a konzultantka ve fitness pro ženy. Pokud by vyhrála, zaplatila by 

si instruktorský kurz na plavání nebo cvičení s těhotnými. Také hraje v zájezdovém 

divadle pro děti a vede dětský dramatický kroužek. Rodina je pro ni v životě to 

nejdůležitější. Touží se vdát a založit stejně harmonickou rodinu, jako je ta její 

(iprima.cz 2012).“ 

M4HLMP  – „Mladá maminka pracovala jako zástupce vedoucího ve značkové 

prodejně telefonního operátora. Dnes je na mateřské se dvěma dětmi. Dcerce budou za 

půl roku tři a syn je o rok mladší. Většinu času jí zaberou právě děti. Do pořadu ji 

přihlásil přítel, který Renátu považuje za dobrou kuchařku. Žijí v nové zástavě, mají 

prostorný byt. Pokud by vyhrála, vybavila by dětem pokojíček (iprima.cz 2012).“ 

ŠB5HLMP – „Nyní si přivydělává jako pomocná síla v jídelně. Jaroslava je již 

dlouho rozvedená, má dceru a syna a je babičkou tří vnoučat. Prý měla docela rušný 

život a nyní je ráda, že má klid. Důchodkyně Jaroslava je vyučená brašnářka. Pracovala 

jako školnice v MŠ i pomocná síla v cateringové firmě. Žije v bytě 2 + 1 na Lhotce s 

kamarádem. Každý obývá jeden pokoj. Kdyby vyhrála, zrekonstruovala by koupelnu. 

Do pořadu se přihlásila sama, protože si chce dokázat, že to zvládne (iprima.cz 2012).“  
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Příloha č. 6: Záznamový arch č. 1 - 5/ ZAHLMP1 – 5 (tabulka) 

REGION Hl.m. Praha 
DATUM 13.2.2012 

ÚČASTNÍCI Václav Pechman / student sportovec / SS1HLMP 
Kristýna Hošková/ studentka hotelnictví / SH2HLMP  
Kateřina Mikšovská /trenérka fitness / TF3HLMP  
Renáta Dražanová / maminka / M4HLMP  
Jaroslava Volfová / šťastná babička /ŠB5HLMP 
 
PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

ŠB5HLMP 
„Takhle jsem si bydlení nepředstavovala, myslela 
jsem si, že bude bydlet v činžáku.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu odvozená od navrženého menu. 

  „Tohle jsem teda ještě nejedla. „ Přiznání neznalosti prezentovaného jídla. 

  „To maskarpone je perfektní. „ Odkaz na znalost surovin zahraniční kuchyně. 

  „Dezert mně chutnal, ale maliny mohly být čerstvý.“ Reakce na použité suroviny. 

M4HLMP 
„Je to samozřejmě starší barák, ale celkově působí tak 
dost opotřebovaným dojmem.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
„Italský předkrm znám, taky si ho dělám, nicméně do 
takovéhle soutěže mi to přijde jednoduché.“            

Kritika jednoduchosti přípravy pokrmu podpořená  
Komentářem o znalosti zahraniční kuchyně a kulinářského rozhledu. 

  „Zábava se mi líbila a vyhrála jsem, takže dobrý. „ Shoda v sociálním prostoru. 
  „Překvapilo mě maskarpone místo zmrzliny.“ Odkaz na znalost surovin zahraniční kuchyně. 

  „Stolování mohlo být dovedeno k dokonalosti.“ Hodnocení sociální schopnosti estetického cítění. 

TF3HLMP 
„Tady je to maličký. Bydlení se mi líbí, že je to 
baráček, ale překvapuje mě, že je to tak maličký…“ Hodnocení estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

  
„Mám ráda suchý šunky, ale bylo takový 
jednoduchý.“ Odezva na použité suroviny. 

  
„Nejvíc se těším na italskou maškarádu, mám ráda 
italskou kuchyni.“ Touha po odlišení se a rozšíření si obzorů.  
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  „Na talíři to měl přinesený hezky.“  Hodnocení sociální schopnosti estetického cítění. 

  
„Taky jsem ráda, že tam není zmrzlina, ale 
maskarpone.“  Odkaz na znalost surovin zahraniční kuchyně. 

  „Doufala jsem, že nebude česká kuchyně.“  Patrná snaha o odlišení se od obyčejnosti a každodennosti. 

SH2HLMP 
„Bylo to bez nápadu, určitě bych tam přidala něco ze 
sebe a ne to koupit.“  Kritika jednoduchosti přípravy pokrmu. 

  „Zábava se mi líbila, mám tady tu hru doma.“  Shoda v sociálním prostoru - stejné zájmy. 
  „Italskou kuchyni jsem si přála, to mám ráda.“  Patrná snaha o odlišení se od obyčejnosti a každodennosti. 

  
„Dala bych tam zmrzlinu, to maskarpone mi moc 
nejelo.“  Odkaz na znalost surovin zahraniční kuchyně. 

 
 
REGION Hl.m. Praha 
DATUM 14.2.2012 
 
ÚČASTNÍCI Václav Pechman / student sportovec / SS1HLMP 

Kristýna Hošková/ studentka hotelnictví / SHLMP 
Kateřina Mikšovská /trenérka fitness / TF3HLMP  
Renáta Dražanová / maminka / M4HLMP  
Jaroslava Volfová / šťastná babička /ŠB5HLMP 
 
PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

ŠB5HLMP 
„Moc jsem si to takhle nepředstavovala, trošku víc 
střízlivější. A ty barvy teda taky není moje gusto.“ Neshoda v predikci a realitě v oblasti estetického vkusu. 

  
„Caesar mě zklamal, byla to hodně jednoduchá 
varianta. Nebyl to podle mě Caesar salát.“ Snaha o zdůraznění znalosti zahraničního receptu. 

  
„Tu omáčku demi-glace bych možná udělala 
jemnější.“ Odkaz na znalost odborných kuchařských postupů. 

  „Zábava byla perfektní.“ Stejné zájmy v sociálním prostoru. 
  „Dezert přesně co jsem čekala, nic moc, obyčejná Kritika jednoduchosti přípravy dezertu. 
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buchta.“ 

M4HLMP 
„Vzhledem k věku myslím, že bydlí v pronájmu s 
přítelem.“ Odhad hodnoty ekonomického kapitálu dle věku. 

  
„Menu mě překvapilo, to bych od Kristýnky 
nečekala.“ Přiznané podcenění hostitele s ohledem na věk. 

  
„Teda já bych ale nemohla takhle spát u ptáků, je to 
rušivý.“ Kritika sociální funkčnosti v oblasti uspořádání bydlení. 

  
„Já mám zelenou ráda, ale tady mi to přijde až moc 
zelený.“ Nesoulad v oblasti estetického cítění. 

  
„Určitě jsem si představovala něco jiného, že bude 
bydlet s přítelem v bytě.“ Rozdíl mezi očekáváním a skutečností v rámci bydlení. 

  
„Určitě bych udělala menší krutonky, přidala tam 
hoblinky a podávala bych ho na český způsob.“ Ujištění o znalosti zahraničního receptu. 

  „Ještě by tam měla být dijonská hořčice.“ Upozornění na odchýlení se od originálního receptu. 

  „Cítím se dobře, atmosféra je veselá.“ Stejné zájmy v sociálním prostoru. 
  „Hlavní chod mě překvapil, byl moc dobrý.“ Přiznané podcenění kuchařských schopností hostitele. 

  „Dezert bych udělala zajímavější.“ Kritika ordinérnosti receptu. 
TF3HLMP „Myslím si, že to bude hodně barevný.“ Očekávání sociální distinkce vzhledem ke znalosti osobnosti. 

  „Kuchyň myslím, že bude menší, ale dobře zařízená.“ Predikce sociální funkčnosti domácnosti. 

  
„Doufám, že uvaří něco co neznám, třeba mořský 
plody.“ Touha po odlišení a rozšíření si obzorů. 

  
„Hezky sladěný. Jo, já jsem si myslela, že to bude mít 
červenočerný.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  „Bydlení se mi líbí, hlavně Kristýnčin pokoj.“ Pozitivní hodnocení estetického vkusu. 

  
„Atmosféra u stolu byla skvělá, hodně jsme se 
nasmáli.“ Shoda v sociálním prostoru. 

  
„Představovala jsem si salát Caesar jinak, ale chutnal 
mi.“ Snaha o zdůraznění znalosti zahraničního receptu. 

  „Roli hostitele zvládla skvěle.“ Pozitivní hodnocení sociální schopnosti. 

  „Dezert mi bohužel moc nechutnal, chutnala mi jenom Kritika připraveného dezertu, odkaz na znalost surovin. 
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ta zakysaná smetana.“ 

SS1HLMP 
„Bude bydlet v prostorném bytě s rodiči. Bude mít v 
pokoji plakáty, kde se projeví ta její povaha.“ Predikce bydlení podle sociálního statusu. 

  „Myslím si, že interiér bude moderní.“ Odhad estetického vkusu osobnosti. 
  „Tak tohle je nádherný pokoj. Je to super úplně.“ Výrazně pozitivní hodnocení v oblasti estetického vkusu. 

  
„Trošku větší krutony, to byla škoda, nedalo se to 
krájet.“ Kritika v oblasti kuchařského postupu. 

  
„Bydlení je nádherný a myslím si, že má hodně dobrý 
vztah s rodiči, protože je tady hodně jejich fotek.“ Reflexe estetického cítění a sociálních vztahů. 

  
„Dezert byl vynikající, ten smetanový krém byl 
skvostný.“ Pozitivní hodnocení použitých surovin. 
 
 

REGION Hl.m. Praha 
DATUM 15.2.2012 
 
ÚČASTNÍCI Václav Pechman / student sportovec / SS1HLMP 

Kristýna Hošková/ studentka hotelnictví / SH2HLMP  
Kateřina Mikšovská /trenérka fitness / TF3HLMP 
Renáta Dražanová / maminka / M4HLMP  
Jaroslava Volfová / šťastná babička /ŠB5HLMP 
 
PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

ŠB5HLMP „Je vidět, že tady vládne ženská ruka.“ Hodnocení kvality bydlení a pořádku. 

  
„Ve svém věku bych takhle bydlet nechtěla, ale v 25 
by mi to nevadilo.“ Hodnocení kvality bydlení a hodnoty ekonomického kapitálu. 

  „Mozzarella s tou šunkou, to byl kontrast.“ Poukazování na znalost cizích surovin. 

  
„Víc ochutit, mám ráda ostřejší jídla, ale to je můj 
subjektivní názor.“ Projekce subjektivní chuti. 
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„Možná mohl být ten špenát trochu slanější a ten 
chleba je taky bez chuti.“ Rozdílnosti v subjektivních chuťových zvyklostech. 

  
„Do toho indického špenátu jsi dávala co? Já jsem 
říkala kurkumu.“ Odkaz na znalost cizokrajné kuchyně a surovin. 

  
„Ne, ne, ono se nemá přisolovat, pokud to nepřejde 
varem.“ Poučování soupeřů ohledně kuchařských technik. 

  „Dělá se i okurková rajta.“ Odkaz na znalost cizokrajné kuchyně a surovin. 

M4HLMP 
„Myslím si, že byt bude zařízen jednoduše a taková 
všehochuť.“ 

Očekávání nižší hodnoty ekonomického kapitálu s odkazem na sociální status 
studentky. 

  
„U Kačenky se mi líbí, nicméně je to studentský byt, 
kterému jsem odvykla.“ Zdůraznění statusu studenta. 

  
„Bylo to trochu slaný, ale to bylo dáno tou parmskou 
šunkou, která je sama o sobě slaná.“ Poukazování na znalost cizích surovin. 

  
„Asi bych si nevybrala tento typ polévky, je 
nevýrazná.“ Hodnocení ordinérnosti výběru u pokrmu. 

  „Na hlavní chod jsem čekala, nikdy jsem to nejedla.“ Přiznání neznalosti navrženého menu. 

  „Zábava byla to nejlepší z celého večera.“ Nepřímé hodnocení spokojenosti s večerem. 

  
„Dezert byl dobrý, ale mě nenadchnul, ale je to tím, že 
nemám ráda sladké dezerty.“ Projekce subjektivní chuti. 

SH2HLMP „Myslím si, že to bude moderní, uklizeno.“ Očekávání estetického vkusu a kvality bydlení. 

  „Líbí se mi prostor, horní patro.“ Hodnocení kvality bydlení. 

  
„Bylo to trochu slanější, kvůli té parmské šunce, ale 
nevadilo mi to.“ Poukazování na znalost cizích surovin. 

  
„V t ěch tzazikách bylo víc česneku, ale nevadilo mi 
to.“ Poukazování na znalost cizích surovin. 

SS1HLMP 
„Bude bydlet u rodičů v bytě nebo bude mít vlastní 
bydlení, třeba menší studentský byt.“ Predikce podmínek bydlení podle sociálního statusu. 

  „Kuchyň bude moderní, menší.“ Predikce vybavení kuchyně s ohledem na status. 

  „Bydlení je nad očekávání prostorné.“ Nesrovnalost reality s odhadovaným stavem. 
  „Lilek sám o sobě nijak nechutná, sneslo by to trošku Komentování použitých surovin. 
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víc koření.“ 

  
„Ty jednotlivý části byly zajímavý, ale já bych možná 
ubral na té kombinovanosti.“ Srovnávání s vlastním vkusem. 

REGION Hl. m. Praha 
DATUM 16.2.2012 
 
ÚČASTNÍCI Václav Pechman / student sportovec / SS1HLMP 

Kristýna Hošková/ studentka hotelnictví / SH2HLMP  
Kateřina Mikšovská /trenérka fitness / TF3HLMP  
Renáta Dražanová / maminka / M4HLMP 
Jaroslava Volfová / šťastná babička /ŠB5HLMP 
 
PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

ŠB5HLMP 
„Renčin byt se mi líbí moc, je prostorný, světlý, 
krásně zařízený.“ Hodnocení třídně odvozeného vkusu. 

  
„Hlavní chod vypadal velice dobře na talíři, ale ten 
rozmarýn mi tam nesedl.“ Hodnocení sociální schopnosti estetického cítění a použitých surovin. 

  „Zábava decoupage byla perfektní.“ Shoda v sociálním prostoru. 

  „Dezert jsem snad ještě nikdy nejedla.“ Přiznání neznalosti předloženého dezertu. 
  „Tvarohové řezy, tak to bude taková klasika.“ Zmínka o průměrnosti. 

  
„Jsem z toho úplně nadšená, protože mě mladý berou 
a vůbec se se mnou baví.“ Reakce na věkové a sociální rozdílnosti. 

TF3HLMP 
„Kuchyň si myslím bude mít větší a moderně 
zařízenou.“ Předpoklad technologického vybavení kuchyně na základě statusu. 

  „Myslím si, že bude mít moderní interiér.“ Predikce hodnocení estetického vkusu. 

  
„Já vůbec nemám ráda paštiky, ale když jsem jednou 
domácí měla, tak mi chutnala.“ Zdůraznění osobní chuti a srovnávání se stávající zkušeností. 

  „Na hlavním chodu bych možná změnila švestkovou Projekce subjektivní chuti. 
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omáčku.“ 

  „Na polévku se netěším, protože nemám ráda houby.“ Projekce subjektivní chuti na použité suroviny. 

  „Jarka mi přišla odměřenější.“ Hodnocení sociálních vztahů mezi účastníky. 
SH2HLMP „Podle mě bude bydlet v novostavbě 3+1“ Predikce velikosti a kvality bydlení. 

  
„Bydlení se mi hodně líbí, takhle bych si klidně 
představovala svůj byt.“ Soulad u třídně odvozeného vkusu. 

  
„Na tu paštičku se těším, protože jsem ještě nikdy 
neměla domácí paštiku.“ Přiznání neznalosti chystaného receptu. 

  „Myslím si, že Renata bude dobrá kuchařka, má děti.“ Předpoklad na základě statusu. 

  
„Na houbovku se těším, doufám, že bude tak dobrá 
jako od babičky.“ Srovnávání se stávající zkušeností. 

  
„Hlavní chod mi moc nechutnal, měla jsem lepší 
omáčku.“ Projekce subjektivní chutí. 

  
„Zábava byla super, potěšilo mě, že si to můžeme 
odnést.“ Shoda v sociálním prostoru. 

  „Tvarohové řezy, můžou být z tvarohu?“ Nepřímé prokázání neznalosti receptu. 

SS1HLMP „Kuchyně bude starší, ale prostorná.“ Predikce bytových podmínek. 
  „Bydlení dobrý, jednoduchý, krásný.“ Vymezení se ke kvalitě bydlení. 

  „Český recepty, takový klasiky.“ Hodnocení kvality bydlení. 

  
„Geniální tah, paštiku mám rád, tady ještě nebyla. 
Uvidíme, jak jí bude dělat.“ Reakce na chystané menu. 

  „Bydlení se mi moc líbí, velký, prostorný byt.“ Hodnocení kvality bydlení. 

  
„M ě se to bydlení hrozně líbí, je to vzdušný, 
prostorný.“ Reflexe estetického vkusu a podmínek bydlení. 

  
„Švestková omáčka už tady jednou byla, jsem 
zvědavý, jak ji pojme Renata.“ Srovnávání se stávající zkušeností. 

  
„Sám za sebe bych tu polévku nevolil, protože vím, že 
hodně lidí má problém s houbami.“ Kritika odhadu použitých surovin. 

  
„Jarce menu nesedlo a dávala to najevo svým 
osobitým způsobem.“ Hodnocení sociálních vztahů mezi účastníky. 



13 
 

 

 
REGION Hl. m. Praha 
DATUM 17.2.2012 
 
ÚČASTNÍCI Václav Pechman / student sportovec / SS1HLMP 

Kristýna Hošková/ studentka hotelnictví / SH2HLMP  
Kateřina Mikšovská /trenérka fitness / TF3HLMP  
Renáta Dražanová / maminka / M4HLMP  
Jaroslava Volfová / šťastná babička /ŠB5HLMP 
 
PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

M4HLMP „Bude to menší byt ve starším stylu.“ Očekávání stylu bydlení odvozeného od statusu důchodkyně. 

  
„Nelíbí se mi jídelní kout s obývacím prostorem, je to 
hodně stísněné.“ Vymezení se k třídně odvozenému vkusu hostitele. 

  

„Toto menu není náročné na přípravu, jedná se o čtyři 
celkem obyčejná jídla, podle mě nemá šanci na 
výhru.“ Kritika ordinérnosti celého menu. 

  „Dobrá sbírka knížek, to máme taky doma.“ Srovnávání s vlastním vkusem. 

  
„Na předkrm se těším, mám ráda tatarák, i tatarák z 
lososa.“ Kvitování netradičního pokrm. 

  
„Hlavní chod mě překvapil, kuře a brambory, takové 
obyčejné jídlo.“ Hodnocení obyčejnosti použitých surovin a připraveného pokrmu. 

  
„Polévka mně nechutnala, ale je to tím, že nám ráda 
polévky typu rajská.“ Rozdílnosti v subjektivních chutích. 

  
„Hlavní chod mě určitě hodně zklamal. Typické 
jednoduché jídlo.“ Zdůraznění obyčejnosti menu. 

  „Zábava byla jednoduchá, ale netradiční, nic extra.“ Opětovné vyhranění se k ordinérnosti, tentokrát v sociálním prostoru. 

  
„Dezert je zajímavý, ale řekla bych, že takový 
jednoduchý.“ Kritika obyčejnosti dezertu. 

TF3HLMP 
„Myslím si, že dnešní hostitelka bude bydlet v 
nějakém starším baráku.“ Očekávání kvality bydlení odvozené od statusu důchodkyně. 
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  „Má hezkou sbírku panenek, já bych se jich bála.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
„Polévka mi dneska vůbec nechutnala, nemám ráda 
rajskou.“ Rozdílnosti v subjektivních chutích. 

  „Přišlo mi to hodně obyčejný.“ Hodnocení obyčejnosti připraveného pokrmu. 
  „Zábava se k Jarce docela hodila.“ Hodnocení sociální kompetence podle sociálního statusu. 

  
„Dezert mi dneska bohužel vůbec nechutnal. Bylo to 
jak rozteklý máslo s cukrem.“ Kritika připraveného pokrmu a rozdílnosti chutí. 

SH2HLMP „Interiér bude zastaralý.“ Očekávání stylu bydlení odvozeného od statusu důchodkyně. 

  
„Určitě bych chtěla větší ložnici bez těch panenek a 
bez umělých kytek.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  „Myslím si, že uvaří českou kuchyni.“ Predikce subjektivních chutí podle statusu. 

  
„Tatarák z lososa jsem ještě nikdy nejedla, jsem na 
něj zvědavá, ale netěším se.“ Přiznání neznalosti pokrmu. 

  „Panenky v ložnici mě děsí.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
„Od nejstarší účastnice jsem čekala víc, neuchvátilo 
mě to.“ Nenaplněná očekávání na základě získaného statusu. 

  „Kuře bylo moc opepřené, přebíjelo to chuť.“ Odlišnosti v subjektivních chutích. 
  „Zábava mě překvapila, nikdy jsem to nedělala.“ Hodnocení sociální kompetence. 

SS1HLMP 
„Mně se zdá, že ona je taková netradiční, bude tam mít 
třeba i počítač.“ Hodnocení estetického vkusu a sociální funkčnosti dle sociálního statusu. 

  
„Bydlení je zajímavý, ale nechtěl bych takhle bydlet, 
prostory jsou malý.“ Vymezení se k třídně odvozenému vkusu hostitele. 

  „Jarka je moderní babička.“ Hodnocení sociálního statusu. 

  
„Bylo to takový jemnější maso s bylinkami. Bylo to 
vynikající.“ Pozitivní hodnocení použitých surovin a jejich přípravy. 

  „Snažil bych se ji udělat ostřejší.“ Distinkce subjektivních chutí. 

  „Celkově jednodušší jídlo.“ Vymezení se k ordinérnosti. 
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Příloha č. 7: Regionální data Středočeského kraje a identifikace asesorů regionu (text) 

 

Ve Středočeském kraji, tedy kraji, který je na druhém místě, co se týče výše průměrné 

hrubé mzdy zaměstnance, je tato částka o 24 % nižší, než v kraji s nejvyšší průměrnou hrubou 

mzdou. Ta zde činí 24 247 Kč. Oproti kraji s nejnižší průměrnou hrubou mzdou je tento rozdíl 

již jen 14 %.  Ceny sledovaných potravin se pohybují ve Středočeském kraji pouhé 1 % nad 

úrovní celorepublikového průměru. Suroviny, které se svou cenou lehce vychylují nad 

průměrné hodnoty, jsou hovězí a vepřové maso.  

 

Středočeský kraj je druhým krajem České republiky s nejnižší nezaměstnaností. Celkový 

počet uchazečů o zaměstnání, v porovnání s celkovým počtem obyvatel, je na úrovni 6,96 %, 

což je 18 % pod hodnotou republikového průměru. Konkrétně se jedná o 50 170 

registrovaných žadatelů o zaměstnání.  

 

V návaznosti na ukazatele reflektující kvalitu a způsob bydlení sleduji charakteristiky 

bydlení v jednotlivých krajích. Obyvatelé Středočeského kraje vynakládají ze svých příjmů 

20,6 % na bydlení, jedná se o druhé nejnižší výdaje na bydlení v rámci námi sledovaných 

krajů. Nejnižší náklady mají obyvatelé kraje Vysočina. Tento rozdíl je však jen v řádech setin 

procent. Středočeši nejčastěji bydlí ve vlastních rodinných domech, kde nemusí platit 

nájemné. Nejčastěji se jedná o velikost 60 – 80 m², ovšem neobvyklé nejsou ani domy o 

velikosti 100 m² a více. 

 

Identifikace asesorů: 

VS1STČ – „Bývalý profesionální voják, který v minulosti pracoval i jako číšník, se už 

několik let živí jako nezávislý realitní makléř. Je svobodný a bezdětný, bydlí s přítelem             

v 2 + kk s terasou a zahradou v Řeporyjích. Chovají maltézského psa. Společenský Peter se 

narodil na Slovensku. Do pořadu se přihlásil sám (spíš z hecu), nikdo mu to totiž nevěřil. 

Kdyby vyhrál, odjel by na dovolenou (iprima.cz 2012).“  

 

DA2STČ – „Důchodkyně, která se narodila v Arménii, vystudovala střední školu 

industriální pedagogie, pracovala v JZD a také jako dělnice. Nemluví moc dobře česky, i když 

se do Čech provdala už před lety. Dnes je rozvedená, má dva dospělé syny a jednu vnučku. 

Sofinka je babiččino zlatíčko a tráví s ní mnoho času. Sonja či po česku Soňa bydlí ve 

vesničce Zápy u Brandýsa nad Labem v bytě 3 + kk. Její kuchyně je opravdu malá. Kdyby se 
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svým arménským menu vyhrála, investovala by do nového chrupu a možná by pár korun 

zbylo i pro rodinu (iprima.cz 2012).“ 

 

RM3STČ – „Rázná, rozhodná a nepřehlédnutelná Gita vystudovala střední školu. 

Momentálně je na rodičovské dovolené, dříve pracovala jako kadeřnice a manikérka. Má dvě 

děti a žije s přítelem v pěkném moderním bytě 2 + kk v Troji, jen kousek od pražské zoo, 

botanické zahrady a krásného zámečku. Pokud by vyhrála, vzala by rodinu na dovolenou 

(iprima.cz 2012).“ 

 

MS4STČ – „Nejmladší účastnice ještě studuje Střední průmyslovou školu stavební v 

Kladně. Zatím bydlí u rodičů v Unhošti, ale stále častěji tráví čas v rodinném domě svého 

přítele, kde také uvaří. Ráda sportuje v přírodě. Do pořadu se přihlásila, aby ukázala, že 

vaření zvládne i mladý člověk. Kdyby vyhrála, peníze by padly na další studium (iprima.cz 

2012).“ 

 

DE5STČ –“Vystudoval střední školu technického zaměření a léta pracoval jako 

elektrikář na americké ambasádě. Z této instituce pochází stylový vyřazený inventář, který je 

nyní součástí zařízení a vybavení Tomášova rodinného domu. Už jedenáct let se ale Tomáš 

živí jako finanční poradce. Je rozvedený „a zase svedený“ stejnou ženou, s níž má dvě 

dospělé děti – dceru a syna. Dcerka už má dva školáky, takže je Tomáš starostlivý dědeček. 

Má hodně koníčků a rád zahradničí, pěstuje zeleninu na rodinný stůl. Bydlí v Lipencích 

(Praha 5), je kutil, většinu věcí kolem domu a zahrady zvládne sám. Kdyby zvítězil, jel by do 

Afriky (iprima.cz 2012).“  
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Příloha č. 8: Záznamový arch č. 6 – 10/ZASTČ6-10 (tabulka) 

 
REGION Středočeský kraj 

DATUM 
30.4.2012 
 

ÚČASTNÍCI Petr Lacek / voják slovák / VS1STČ 
Sonja Janoušková / důchodkyně arménka / DA2STČ 
Gita Rychnovská / rázná maminka / RM3STČ 
Kateřina Vařeková / mladá studentka /MS4STČ 
Tomáš Sobota / dědeček elektrikář / DE5STČ 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

DA2STČ 
„Sýrový mls, jestli to nebude zabalené v listovém 
těstě. Mám ráda sýr, všecky sýra mám ráda.“ Komentář týkající se subjektivních chutí. 

  
„Kapustnice slovenská neznám, jestli tam budou 
nudle, to nevím, neznám.“ Neznalost zahraničního receptu. 

  „Lokše nevím, co to je, ale mě bude chutnat.“ Neznalost zahraničního receptu. 

  
„Neviděla jsem, jestli je sám nebo s nějakou 
ženskou.“ Reakce na estetický vkus bydlení. 

  
„Já myslím, že tam nebyla potřeba dávat ty salámy. 
Ty salámy úplně změnily chuť jídla.“  Reflektování individuálních chutí. 

  
„Večer hodnotím jako průměrný, nic nenadchlo, nic 
nebylo nového.“ Hodnocení celkového menu a sociálních schopností hostitele. 

RM3STČ 
„Jestli to bude něco smaženého, jako smažený sýr, tak 
to nebude dobré na začátek.“ Komentář vztahující se ke specifické úpravě pokrmu. 

  
„Jako hlavní chod pečené husí stehno, lokše - klasika, 
na tom se nedá nic zkazit.“ Reakce na znalost prezentovaného pokrmu. 

  
„Nová jídla ochutnám, ale spíš se držím klasiky, že 
moc neexperimentuju.“ Konzervativní přístup v rámci stravovacích zvyklostí. 

  „Lokše jsou bramborové placky, takže příloha z Zdůraznění znalosti cizího pokrmu. 
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brambor.“ 

  
„Takový malý, ale útulný. Asi tím, že nemají děti, tak 
jim to stačí.“ Hodnocení sociální funkčnosti bydlení. 

  
„Zábava to byla super, protože je to neobvyklá 
zábava, nikdy jsem ji nedělala, bavilo mě to.“ Rozšíření znalostí v oblasti sociálního prostoru. 

  
„Dezert, takový obyčejný. Byla tam cítit skořice, 
jablka, nic víc.“ Hodnocení obyčejnosti pokrmu. 

MS4STČ 
„Sýr mám ráda, spíš se bojím, aby tam nebyl nějaký 
plísňový sýr, to moc nejím.“ Reakce na suroviny. 

  
„Husu jsem taky vůbec nikdy nejedla a lokše to 
nevím, co by to mohlo být. Jsem na to zvědavá.“ Neznalost běžné a zahraniční suroviny. 

  
„V ůbec nevím, co je to lokše, možná něco jako naše 
knedlíky?“ Neznalost zahraničního receptu. 

  

„Polévku jsem nikdy nejedla, jsem na ni zvědavá a 
vůbec si neumím představit pod tím pojmem, co by to 
mohlo být.“ Neznalost zahraničního receptu. 

  „Mně by se to líbilo víc barevné.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
„Předkrm mi chutnal, ale přišlo mi to takové 
obyčejný.“ Reakce na ordinérnost jídla. 

  
„Čekala jsem, že to bude hustější, ne jenom voda se 
zelím. Nevím, jestli se to na Slovensku takhle dělá.“ Neznalost zahraničního receptu. 

  
„Zábava byla vhodně zvolená, vzhledem k tomu, že 
celé menu bylo laděné do slovenské kuchyně.“ Shoda v sociálním prostoru. 

DE5STČ 
„Když peču husu, používám pečení na dlouhý čas, 
tzn. při nízké teplotě.“ Snaha o zdůraznění vlastních kuchařských dovedností. 

  
„Název kapustnica jsem samozřejmě slyšel, ale nikdy 
jsem to nejedl.“ Neznalost zahraničního pokrmu. 

  

„Lokše mi nic neříkají, nevím, co jsou to lokše, takže 
se rád nechám překvapit. Tato příloha je ryze 
slovenská.“ Neznalost zahraničního pokrmu. 

  „Já se určitě těším na moučník, protože tím, že mám Reflektování individuálních chutí. 
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jablka rád, tak určitě okusím novou kombinaci.“ 

  
„Zelí dáváme většinou obojí, jak to červený, tak to 
bílý.“ Zdůraznění vlastních zvyklostí. 

  

„Bydlení u Petra se mi nějak moc nelíbí, nejsem 
zvyklý na takovéhle stísněné prostory. Nechtěl bych 
takhle bydlet.“ Hodnocení sociální funkčnosti bydlení. 

  
„Trochu mi to připomínalo závodní stravování před 
20 lety.“ Kritika prezentovaného menu. 

  
„Žmoulat ze sýra roličky byla zvláštní zábava, nikdy 
jsem to nedělal, ani neviděl.“ Neshoda v sociálním prostoru. 

  „Večer mi připadl průměrný, až podprůměrný.“ Komplexní hodnocení večera. 

REGION Středočeský kraj 

DATUM 
1.5.2012 
 

ÚČASTNÍCI Petr Lacek / voják slovák / VS1STČ 
Sonja Janoušková / důchodkyně arménka / DA2STČ 
Gita Rychnovská / rázná maminka / RM3STČ 
Kateřina Vařeková / mladá studentka /MS4STČ 
Tomáš Sobota / dědeček elektrikář / DE5STČ 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

VS1STČ 
„Myslím si, že Sonja bydlí někde na vesnici, v 
menším rodinném domku se zahrádkou.“ 

Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a estetického vkusu na základě 
osobního setkání. 

  
„Kuchyň si představuji velkou, protože 
předpokládám, že bydlí v rodinném domku.“ Predikce sociální funkčnosti. 

  
„O Sonji si myslím, že bude vařit nějakou balkánskou 
kuchyni.“ Očekávání stravovacích zvyklostí na základě národnostní příslušnosti. 

  
„Nevím, co je to klokika, mě to přijde jako nějaká 
nemoc.“ Neznalost pokrmu a jeho nesprávné čtení. 
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  „Blinčiky můžou být nějaký balkánský sýr, netuším.“ Neznalost zahraniční kuchyně. 

  
„Kloliková polévka, to zní zajímavě, ale podle mě to 
bude bílá jižanská polévka.“ Neznalost zahraniční kuchyně. 

  

„No když jsem přišel, tak to bylo hodně zajímavý, 
nesetkal jsem se s tím, že kuchyň by byla hned za 
dveřmi.“ Hodnocení sociální funkčnosti. 

  
„Na stěně mě zaujal gobelín, mně se takovýhle věci 
nelíbí. Mám rád modernu.“ Kritika estetického vkusu. 

  
„Nenadchlo mě to, protože u nás na Slovensku se 
třeba tyhle věci dávají prasatům, nejíme to.“ Zdůraznění třídních rozdílů. 

RM3STČ 
„Sonji bydlení si představuji mimo Prahu, domeček 
tipuju, zahrádku, možná nějaký zvířata.“ 

Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a estetického vkusu na základě 
osobního setkání. 

  
„Klokiková polévka, vůbec netuším, co si pod tím 
mám představit.“ Neznalost pokrmu a jeho špatné čtení. 

  
„Jehněčí, telecí maso můžu, tak na to se těším, jestli 
to dobře připraví.“ Hodnocení použitých surovin. 

  
„Jako předkrm budou blinčiky, to je něco jako naše 
lívanečky.“ Zdůraznění znalosti cizího pokrmu. 

  „Určitě ráda ochutnávám nová jídla.“ Touha po rozšíření si obzorů. 

  
„Jako dezert máme napoleon, nevím, neslyšela jsem, 
asi něco z jejich kraje.“ Neznalost zahraniční kuchyně. 

  
„Bulgur není těžký na přípravu, ten se jenom zalije 
vodou.“ Zdůraznění znalosti cizího pokrmu a náročnosti přípravy. 

  
„Trošku mě překvapilo, že když jsem přišla tak hned 
byla kuchyň, tam kde bych čekala předsíň.“ Hodnocení sociální funkčnosti. 

  
„Přípitek byl koňak, doufám, že to nebude pokračovat 
v tomhle duchu.“ Hodnocení sociálních zvyklostí. 

  
„Sonji byt se mi nelíbí, asi bych takhle bydlet 
nechtěla. Vadí mi, jak je neuspořádaný dispozičně.“ Kritika estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

  
„Já znám blinčiky s kaviárem, zakysanou smetanou. 
Takhle jako u Sonji je neznám“ Zdůraznění třídních rozdílů. 
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  „Polévka Sonji byla dobrá, nikdy jsem to nejedla.“ Hodnocení připraveného pokrmu. 

  
„Chuť té polévky bych možná přirovnala k nějaké 
gulášové polévce.“ Srovnávání s vlastní zkušeností. 

  
„Zábava pro mě nebyla moc dobrá. Nic mi to nedalo. 
Tancování kolem stolu?“ Odlišnosti v sociálním prostoru. 

  
„Sonja byla dneska trošku nervózní, asi tím, že 
vařila.“ Hodnocení sociálních schopností hostitele. 

MS4STČ 
„Myslím si, že Sonja bude mít dům zařízený starým 
nábytkem, ale bude to mít útulné, čisté.“ Predikce estetického vkusu a hodnoty ekonomického kapitálu. 

  
„Myslím si, že Sonja uvaří něco z tam odkud se 
narodila.“ Očekávání stravovacích zvyklostí na základě osobního setkání. 

  
„Kloliková polévka, to vůbec netuším, co by to mohlo 
být.“ Neznalost zahraniční kuchyně. 

  
„Myslím, že by to mohlo být něco jako guláš u nás, 
něco v tom duchu.“ Neznalost pokrmu na základě názvu. 

  
„Jako předkrm jsou blinčiky, to nemám představu, 
vůbec netuším, co by to mohlo být.“ Neznalost pokrmu na základě názvu. 

  
„Jako dezert máme napoleon, to si myslím, že bude 
třeba nějakej marcipánovej dort.“ Neznalost pokrmu na základě názvu, očekávání na základě zkušeností. 

  
„Bličinky to si vůbec nedovedu představit, co by 
mohlo být. Už podle toho názvu je to divný.“ Neznalost pokrmu na základě názvu. 

  „Kuchyň je přímo u dveří, to já bych mít nemohla.“ Hodnocení sociální funkčnosti. 

  
„Předkrm mi chutnal, bylo to hezky zabalené do té 
ruličky.“ Hodnocení estetické přípravy pokrmu. 

  
„Polévka mě moc nezaujala, na mě byla taková 
sladká, to se mi k polévce nehodí.“ Projekce subjektivních chutí. 

  
„Bulgur jsem jedla poprvé, ta pšenice nebo co to bylo, 
mi to přišlo jako rýže.“ Srovnávání s vlastní zkušeností. 

  
„Zábava - první část jsem se ze začátku bála to 
ochutnat. Vypadalo to divně.“ Hodnocení sociálních odlišností. 

  „Sonju jsem si představovala přesně tak, jak večer Hodnocení životního stylu. 
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byl, že bude vařit jejich jídla.“ 

DE5STČ 
„Sonja by mohla mít samozřejmě v bytě i takové věci, 
které odpovídají její národnosti.“ Predikce estetického vkusu. 

  
„Sonja si myslím, že bude vařit nějaký exotický 
jídlo.“ Očekávání stravovacích zvyklostí na základě osobního setkání. 

  „Většinu těch věcí v menu vůbec neznám.“ Neznalost zahraniční kuchyně. 

  
„Hlavní chod je ochucený burgr, pardon, to je bulgur. 
Co je to bulgur netuším.“ Neznalost pokrmu na základě názvu. 

  „Jehněčí nějak nemusím, pokud to voní po ovcích.“ Hodnocení použité suroviny. 

  
„Kloliková polévka, opravdu netuším, co by to mohlo 
být. Jenom to přečtu.“ Neznalost pokrmu na základě názvu. 

  
„Dezert napoleon si představuju, že bude nějaký 
honosný šlehačkový dort.“ Neznalost pokrmu na základě názvu, očekávání na základě zkušeností. 

  
„Bude zajímavé, jestli to nebude proti nějakým našim 
zvyklostem moc.“ Reakce na možné distinkce v životním stylu. 

  
„Když jsem přišel, tak bylo šokující vidět kuchyň, 
kde není prostor k vaření. Hodnocení sociální funkčnosti. 

  
„Co jsme měli, to byla předpokládám arménská 
kuchyně, ale přišla mi mdlá, což mě překvapilo.“ Reakce na zahraniční kuchyni. 

  
„Výbuchy smíchu vůči hostiteli byly docela neslušné, 
ale myslím, že si to ti aktéři vůbec neuvědomili.“ Hodnocení sociálních vztahů. 

  
„Sonja byla celou dobu dost nervózní, bylo vidět, že 
je to pro ni psychicky náročná záležitost.“ Hodnocení sociální schopnosti hostitele. 

  
„Dezert byl docela dobrý, připomínalo to žloutkový 
řež. Ale asi to byla nějaká arménská specialita.“ Srovnávání s vlastní zkušeností. 
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REGION Středočeský kraj 

DATUM 2. 5. 2012 
 
ÚČASTNÍCI Petr Lacek / voják slovák / VS1STČ 

Sonja Janoušková / důchodkyně arménka / DA2STČ 
Gita Rychnovská / rázná maminka / RM3STČ 
Kateřina Vařeková / mladá studentka /MS4STČ 
Tomáš Sobota / dědeček elektrikář / DE5STČ 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

DA2STČ 
„Jako předkrm thajské jarní závitky se svetchili, 
arašídovou omáčkou.“ Neznalost zahraničního pokrmu a jeho názvu. 

  „Takový jídlo jsem nejedla.“ Neznalost zahraniční kuchyně. 

  
„Líbí se mi to, ale neznám z toho vůbec nic. Těším se 
na to.“ Absence dosavadní zkušenosti s thajskou kuchyní. 

  
„Bydlení u Gity se mně líbí. Má hezkou postel, tvrdou 
postel.“ Hodnocení estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

  „Ta polévka pro mě byla málo pálivá.“ Reakce na specifickou chuť. 

  
„Já jsem jasmínovou rýži jedla poprvé a byla trochu 
nevařená.“ Reakce na specifickou chuť neznámého pokrmu. 

  
„Na Gitě mně vadí, že měla špatnou náladu, 
hostitelka má být veselá.“ Kritika sociální schopnosti hostitele. 

VS1STČ „Podle mě Gita bydlí v nějaké novostavbě.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu. 

  
„Gita podle mě bude mít moderní kuchyň, ale nebude 
velká.“ Predikce estetického vkusu týkající se kuchyně. 

  „Já si osobně myslím, že bude nějaká Itálie.“ Očekávání typu menu odvozené od setkání s osobností. 

  „Tohle menu jsem vůbec nečekal.“ Nesoulad v predikci a realitě prezentovaného menu. 

  
„Vím, jak se dělá borůvková zmrzlina, tak budu 
předpokládat, že se dělá z nějakých čajových listů.“ Neznalost specifického receptu a jeho očekávání odvozené ze zkušenosti. 
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„Kuřecí saté s arašídovou omáčkou, stoprocentně 
jsem to nejedl, nevím, jestli jsem to přečetl správně.“ Neznalost zahraničního pokrmu a jeho názvu. 

  
„Předpokládám, že to bude něco na způsob kung pao, 
kuře na nudličky s nějakou omáčkou.“ Očekávání odvozené z osobní zkušenosti. 

  
„Nejedl jsem thajské jarní závitky, jedl jsem jiné 
závitky.“ Neznalost receptury. 

  
„Další v pořadí bude asi polévka Tom kha kaj, nevím 
netuším co to je.“ Neznalost zahraničního pokrmu a jeho názvu. 

  
„Tady z toho znám jen bambusový výhonky a 
jasmínovou rýži.“ Hodnocení surovin. 

  „Hovězí maso mám rád, maso mám rád obecně.“ Hodnocení surovin. 

  
„Menu je zajímavé, ale thajská čínská kuchyně není 
můj šálek kávy.“ Neznalost zahraniční kuchyně a její odsouzení. 

  

„Vzhledem k tomu, že se jedná o thajské menu, tak si 
myslím, že budeme mít hůlky. Hůlkama jsem nikdy 
nejedl.“ Neznalost stravovacích zvyklostí souvisejících s typem zahraniční kuchyně. 

  

„Příjemné bydlení, pěkné. Trošku zajímavě je to 
řešeno. Počítal jsem s tím, že bude mít něco 
modernějšího, moderní nábytek.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  „Já bych do těch závitků určitě nějaký maso dal.“ Hodnocení pokrmu. 

  
„V polévce bylo maso, houby, kokos i citronová 
tráva, trávu už nebudu jíst.“ Hodnocení použitých surovin. 

  
„To kuřecí maso mně vůbec nechutnalo, to byla pro 
mě směs zvláštních chutí.“ Hodnocení specifické chuti zahraničního pokrmu. 

  
„Zábava byla výborná, je to snad poprvé, co jsem měl 
takovouhle masáž hlavy a šíje. Mně se to líbilo.“ Shoda v sociálním prostoru. 

  „Dneska to bylo u stolu trošku dusnější.“ Reakce na sociální schopnosti hostitele. 

  
„V ůbec mě ta kuchyň neoslovila, nevyhledával bych 
ji.“ Kritika prezentované zahraniční kuchyně a specifičnosti chutí. 

MS4STČ 
„Myslím si, že Gita bude mít velký, prostorně 
zařízený byt. Bude tam mít fotky svých dětí.“ Predikce sociální funkčnosti bydlení a estetického vkusu. 
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  „Myslím si, že Gita připraví nějakou cizí kuchyni.“ Očekávání typu menu odvozené od setkání s osobností. 

  
„Zmrzlinu ze zeleného čaje jsem nikdy neměla, tak na 
to se těším.“ Neznalost zahraničního receptu a vůle zkoušet nové věci. 

  
„Myslím si, že thajské závitky bude něco podobného 
jako měla včera Sonja.“ Neznalost zahraničního pokrmu a jeho očekávání odvozené ze zkušenosti. 

  
„Tom ka kaj bude nějaká cizí polévka, co někde Gita 
získala recept, když byla na dovolené.“ Neznalost zahraničního pokrmu a jeho názvu. 

  
„Hlavní chod hovězí kari si myslím, že bude dobré, 
nějaká směs jako kung pao.“ Neznalost zahraničního pokrmu a jeho očekávání odvozené ze zkušenosti. 

  
„Bydlení Gity se mi líbí, je to něco, jak bych si 
jednou představovala svoje bydlení.“ Ztotožnění se s estetickým vkusem hostitele. 

  

„Tak celkově to nebyla česká polévka, byla to thajská 
polévka, za to že mi nechutnala Gita nemůže, je to 
tím, že nejsem na tu chuť zvyklá.“ Reakce na specifičnost chutí. 

  
„Přišlo mně, že neměla daleko k tomu, aby 
vybouchla.“ Hodnocení sociální schopnosti hostitele. 

  
„Thajská kuchyně mně nechutnala, na mě jsou ta jídla 
sladká.“ Kritika prezentované zahraniční kuchyně a specifičnosti chutí. 

DE5STČ 
„Je mladá tak bude mít určitě moderně zařízený byt, 
uzpůsobený dětem.“ Predikce estetického vkusu. 

  

„Podle toho, že si docela fandí, že umí všechno, tak 
možná uvaří nějakou japonskou nebo čínskou 
kuchyni.“ Očekávání typu menu odvozené od setkání s osobností. 

  „Menu je docela exotické.“ Hodnocení netradičnosti prezentovaného menu. 

  „Zmrzlinu i exotický čaj si občas dáváme.“ Zdůraznění vlastních zkušeností s typem kuchyně. 

  
„Já zelený čaj moc nemusím, mně přijde jako že 
drhne na jazyku, když si ho dávám.“ Hodnocení specifické chuti zahraničního pokrmu. 

  
„Kuřecí sotej s arašídovou omáčkou, vůbec nevím, 
nikdy jsem to nejedl.“ Neznalost zahraničního pokrmu a jeho názvu. 

  
„Tak ta thajská kuchyně, co jsem měl možnost vidět, 
je taková rychlá.“ Zdůraznění vlastních zkušeností s typem kuchyně. 
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  „Jarní závitky jsem nikdy nezkoušel.“ Neznalost zahraničního pokrmu. 

  
„Tom ka jak to  jsem nikdy neslyšel, ani nevím, co to 
je.“ Neznalost zahraničního pokrmu a jeho názvu. 

  
„Červené kuřecí kari bude něco pálivého, tak to bych 
mohl.“ Očekávání odvozené z osobní zkušenosti. 

  
„Já teda nemám rád sladké omáčky, na to se teda 
nějak zvlášť netěším.“ Hodnocení specifické chuti zahraničního pokrmu. 

  
„Thajské menu je určitě zajímavé, především z toho 
důvodu, že jsem to nejedl, takže nějaká novinka.“ Neznalost zahraničního receptu a vůle zkoušet nové věci. 

  „Myslel jsem si, že bude mít menší bydlení Gita.“ Hodnocení ekonomického kapitálu hostitele. 

  
„Ty jarní závitky mi přišly bez chuti, v podstatě 
nevím, jak bych to definoval.“ Hodnocení chuti neznámého pokrmu. 

  „Polévka mně nechutnala, byla pro mě pálivá.“ Hodnocení specifické chuti zahraničního pokrmu. 

  
„Tak já jsem tam byl, jedl jsem jídla, ale takhle to 
nepálilo.“ Zdůraznění vlastních zkušeností s typem kuchyně. 

  
„Gita mě překvapila, že jí ty negativní reakce 
rozhodily.“ Hodnocení sociální schopnosti hostitele. 

  „Mě vadila ta atmosféra, taková zvláštní napjatá.“ Hodnocení sociální schopnosti hostitele. 

  
„Dezert byl dobrý, představoval jsem si, že tam bude 
čerstvé ovoce, ne konzervované.“ Hodnocení chuti neznámého pokrmu a použitých surovin. 

REGION Středočeský kraj 
DATUM 3.5.2012 
 
ÚČASTNÍCI Petr Lacek / voják slovák / VS1STČ 

Sonja Janoušková / důchodkyně arménka / DA2STČ 
Gita Rychnovská / rázná maminka / RM3STČ 
Kateřina Vařeková / mladá studentka /MS4STČ 
Tomáš Sobota / dědeček elektrikář / DE5STČ 
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PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 
DA2STČ „Nebude mít moderní byt, ale takový obyčejný.“ Predikce estetického vkusu a hodnoty ekonomického kapitálu. 

  „Určitě něco z české kuchyně.“ Očekávání typu menu odvozené od setkání s osobností. 

  
„Polévka vývarák s knedlíčkem a nudlemi. Nevím co 
to je. Aha vývárek.“ Špatné čtení názvu pokrmu. 

  
„Je to takový rychle hotový jídlo. Je to studentský 
jídlo.“ Hodnocení náročnosti prezentovaného menu. 

  
„Nevím, co to je kačenka od Kačenky. Zelí a knedlík 
to vím.“ Neznalost tradičního českého pokrmu na základě upraveného názvu. 

  „Bydlení skromný, pro dva lidi to stačí.“ Hodnocení výše ekonomického kapitálu. 

  
„Nikdy jsem nejedla syrové maso. Jen jednou 
jedinkrát. Normálně to nejím.“ Reakce na použité suroviny. 

  
„Zábava byla výborná, nedržela jsem hada poprvé. 
Sama jsem je chytala.“ Shoda v sociálním prostoru a zdůraznění vlastních zkušeností. 

  
„Dezert - já to nejím šlehačky, zmrzliny. Takže 
nedobrý.“ Hodnocení použitých surovin a subjektivních chutí. 

RM3STČ 
„Kačky pokoj si představuju jako teenagerovskej -  
plakáty po zdi.“ Predikce estetického vkusu. 

  

„Kačka, protože je mladá, tak si myslím, že nás bude 
chtít překvapit. Takže její kuchyňe bude směřovat 
někam k jihu Francie, Itálie.“ Očekávání typu menu odvozené od setkání s osobností. 

  
„Tataráček z hovězího masa, to bude těžké na 
předkrm.“ Hodnocení volby chystaného pokrmu. 

  
„Kačenka, dost těžké jídlo na večer, nemám z toho 
dobrý pocit.“ Hodnocení volby chystaného pokrmu. 

  
„Pokud Kačka do polívky hodí bujon instantní a 
neudělá vývar, tak to není nic těžkého.“ Reakce na nenáročnost pokrmu. 

  
„Kačky hlavní chod není náročný na přípravu, tam jde 
o to, jak ochutí to zelí.“ Reakce na nenáročnost pokrmu. 

  „Jsem na to zvědavá, protože udělat dobrý vývar je Hodnocení náročnosti chystaného jídla. 
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těžké. Já sama ho nedělám, netroufám si na to.“ 

  
„Doufám, že to nebude instant nebo nedej bože 
kupovaný knedlík.“ Očekávání spojená s přípravou chodu. 

  
„Od Káči jsem nečekala tuhle českou kuchyň, čekala 
jsem něco jednoduššího.“ Rozpor v očekávání a realitě v rámci chystaného menu. 

  
„U Katky uvítací drink mě moc neuchvátil, jednak 
měl šroubovací uzávěr a moc alkoholu tam nebylo.“ Reakce na výši ekonomického kapitálu. 

  
„Bydlení Katky se mně nelíbí, je to na mě malé, 
stísněné. Takhle bych bydlet nechtěla.“ Hodnocení estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

  
„Na mě je ten předkrm strašně těžký, normálně ho 
nejím.“ Hodnocení volby prezentovaného pokrmu. 

  

„Katka tam nedala nudle, nestihla je udělat a 
knedlíčky byly z polotovaru. Nemám ráda, 
polotovary, když nevím co tam je namíchaný.“ Kritika použitých surovin. 

  „Pro mě zábava, já se hadů bojím a asi to bylo vidět.“ Nesoulad v sociálním prostoru. 

  
„Dezert byl výborný, sice kupovaná šlehačka, 
zmrzlina, ovoce kompotované.“ Nepřímá kritika použitých surovin. 

VS1STČ 
„Káťa podle mého bude mít velkou kuchyň, protože 
její přítel je kuchař.“ Predikce sociální funkčnosti. 

  „Já osobně Káťu budu tipovat na českou kuchyni.“ Očekávání typu menu odvozené od setkání s osobností. 

  „No tak jsem to asi uhodl.“ Shoda v očekávání a realitě. 

  „Nějak moc syrové maso nemusím.“ Hodnocení použitých surovin. 

  
„Čekal jsem to, že bude české menu, těším se na to. 
Českou kuchyni mám rád.“ Očekávání typu menu odvozené od setkání s osobností. 

  
„Myslím, že tady není nic, co by se mě nějak 
extrémně nelíbilo. Možná ten had.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
„Tataráček pro mě ne, já ho nemůžu hodnotit, 
normálně syrový maso nejím, tak nevím.“ Neznalost pokrmu a jeho specifické úpravy. 

  
„Nikdy mě nenapadlo kupovat nějaký polotovar na 
knedlíčky.“ Hodnocení použitých polotovarů. 



29 
 

 

DE5STČ „Představuji si, že Katka bydlí v bytě u svého přítele.“ Predikce podmínek bydlení. 

  
„Jako předkrm tataráček s topinkou. Je pravda, že 
syrový maso nemám rád.“ Hodnocení použitých surovin. 

  
„Vývárek s knedlíčky, to je standardní polévka. 
Doufám, že to nebude moc hustý.“ Reakce na obyčejnost pokrmu. 

  „Zelí je dobré obojí, já mám radši to červené.“ Vlastní chuťové preference. 

  
„Hlavní chod je náročný na přípravu, nesmí to být 
přemaštěné.“ Zdůraznění náročnosti menu a vlastních zkušeností. 

  
„V ěřím tomu, že udělá domácí knedlíky a ne nějaké z 
pytlíku.“ Očekávání týkající se kuchařských dovedností. 

  
„DVD mě zaujaly, ale považuju to za překonanou 
záležitost, mít takovéhle archivy.“ Hodnocení sociální funkčnosti. 

  
„Tatarák bych si představoval tak, že budu mít maso 
a sám si ho dochutím.“ Komentář vztahující se k přípravě pokrmu. 

  
„Gita hodně ě kritizovala. Ještě než se přineslo jídlo, 
tak se k tomu negativně stavěla.“ Hodnocení vztahových a sociálních schopností. 

  
„Zklamalo mě, že většina komponentů byly 
polotovary. Zklamalo mě to.“ Reakce na použité polotovary. 

REGION Středočeský kraj 
DATUM 4.5.2012 
 
ÚČASTNÍCI Petr Lacek / voják slovák / VS1STČ 

Sonja Janoušková / důchodkyně arménka / DA2STČ 
Gita Rychnovská / rázná maminka / RM3STČ 
Kateřina Vařeková / mladá studentka /MS4STČ 
Tomáš Sobota / dědeček elektrikář / DE5STČ 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 
DA2STČ „On už je starší, tak bude mít starší nábytek.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a estetického vkusu. 
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  „Tomáš připraví italskou kuchyni.“ Očekávání typu menu odvozeného od setkání s osobností. 

  
„Hlavní jídlo kociatore di polo, to by byla určitě 
těstovina s kuřecím masem.“ Neznalost pokrmu a očekávání s ním spojené. 

  
„Polévka brodo kon tritato to vypadá, jestli to není 
knedlíková polévka.“ Neznalost pokrmu a očekávání s ním spojené. 

  
„Hlavní jídlo myslím, že bude těstovina s kuřecím 
masem, rajskou.“ Očekávání jídla odvozené ze zahraničního názvu. 

  
„Tomášův byt připomíná bydlení na zámku. Má 
nábytek starý, pro mě je to hodně moc.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  

„Polévka od Tomáše mi taky nechutnala, ten vývar 
taky nebyl takový pravý vývar, jak se tady v české 
kuchyni vaří.“ Hodnocení prezentovaného pokrmu. 

  
„Zábava - je to takový smutný, no já jsem čekala, že 
budeme dneska veselí, že se budeme smát.“ Nesoulad v sociálním prostoru. 

RM3STČ 
„Jestli to bude starší dům, tak ta kuchyň nemusí být 
nová. Rustikální, dřevo.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a estetického vkusu. 

  
„Myslím si, že Tomáš by mohl dneska připravit 
americkou kuchyni.“ Očekávání typu menu odvozené od setkání s osobností. 

  „Tady mi to zavání Itálií silně.“ Zdůraznění znalosti typu kuchyně. 

  „Brodo kon tritato já myslím, že brodo je vývar.“ Zdůraznění znalosti zahraničního pokrmu. 

  

„Jako dezert tady máme krema katalana, což je 
katalánský krém, ten si myslím, že by nemusel být 
jako hutný.“ Zdůraznění znalosti zahraničního pokrmu. 

  
„Předkrm polpetine di karne, karne vím, že je maso 
polpetine nevím, možná je to kuřecí.“ Částečná znalost chystaného pokrmu. 

  
„Znám tiramisu, ale katalánský krém si teďka 
nevybavím co to je.“ Popření předchozího tvrzení o znalosti pokrmu. 

  
„Ten byt je jako starý, zastaralý zařízení. Podle mě 
není hezky zařízený.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
„Předkrm by mi asi za normálních okolností chutnal, 
kdybych tam nenašla dlouhý vlas, což mi zkazilo Kritika týkající se vlasu v jídle. 
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chuť.“ 

  
„Polévka byla klasický český vývar, dochucený 
italským sýrem.“ Hodnocení a srovnávání pokrmu. 

  
„Hlavní chod byly těstoviny, které teda nebyly 
domácí, ale kupované.“ Kritika použití polotovaru. 

  
„Já tam z toho jídla tu Itálii cítím, nechápu, že to tam 
vy necítíte.“ Sebeprezentace. 

  
„Jako zábavu vymyslel Tomáš ochutnávku sýrů, já 
celkově sýry moc nemusím.“ Nesoulad v sociálním prostoru. 

MS4STČ 
„Myslím si, že Tomáš bude bydlet v rodinném domě 
a vybavení bude starší.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a estetického vkusu. 

  
„Myslím si, že Tomáš taky bude dělat českou 
kuchyni.“ Očekávání typu menu odvozené od setkání s osobností. 

  
„Krema katalana vůbec nevím, co si pod těmi názvy 
mám představit.“ Neznalost zahraničního pokrmu a jeho názvu. 

  „Hlavní chod budeme mít cakiatore di polo.“ Neznalost zahraničního pokrmu dle názvu. 

  
„Brodo kon tritato, vůbec netuším, bude to podle mě 
nějaká třeba studená italská polévka.“ Neznalost zahraničního pokrmu dle názvu a očekávání s ním spojená. 

  
„Předkrm polpetine di karne, třeba rajčata plněná 
masem. Něco zeleninového to bude.“ Neznalost zahraničního pokrmu dle názvu a očekávání s ním spojená. 

  
„Bydlení se mě upřímně moc nelíbí, nemám rád 
tenhle styl. Je to takový starší styl.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  

„Předkrm byl spíš takový český karbanátek. Já jsem 
teda v Itálii nikdy nebyla, tak nevím, co je na tom 
italského.“ Srovnávání zahraniční s českou kuchyní. 

  
„Byl to klasický vývar, který nebyl dobře dochucený 
podle mě.“ Srovnávání zahraniční s českou kuchyní. 

  
„M ě osobně hlavní chod nechutnal, mě to přišlo bez 
chuti. Já jsem v Itálii nikdy nebyla, tak nevím.“ Vliv subjektivních chutí na hodnocení a neznalost zahraniční kuchyně. 

  
„Já sýry moc neznám, takže jsem se jakoby moc 
nezapojila.“ Neznalost použitých surovin. 
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 VS1STČ 
„Já si myslím, že Tomáš má vybavený dům starším 
nábytkem.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a estetického vkusu. 

  

„Tomáš je kulinář, myslím, že vzhledem k tomu, že 
českou kuchyni už jsme tady měli, tak připraví 
nějakou zahraniční Francie, Itálie, Maďarsko.“ Očekávání typu menu odvozené od setkání s osobností. 

  „V podstatě ani nevím, o co jde.“ Neznalost menu na základě názvů. 

  

„Jako dezert je krema katalana už ten název 
napovídá, že to bude něco krémového, tak to mě 
potěší.“ Neznalost pokrmu na základě názvu a očekávání s ním spojená. 

  

„Nejsem si jistý, jestli jsem to někde viděl nebo 
slyšel, vůbec nevím. Budu předpokládat, že to bude 
nějaký piškot s hodně krémem.“ Neznalost pokrmu na základě názvu a očekávání s ním spojená. 

  
„Předpokládám, že hlavní jídlo je kačatore di polo, 
nevím, jestli jsem to přečetl dobře.“ Neznalost zahraničního pokrmu na základě názvu. 

  
„Itálie je známá tím, že se vaří rizoto nebo těstoviny, 
tak budu doufat, že to bude tohle.“ Spojení s vlastními znalostmi týkajícími se typu zahraniční kuchyně. 

  
„Předkrm polpetine di karne nemám ani předtuchy, já 
budu předpokládat, že je to nějaký sýrový talíř.“ Neznalost pokrmu na základě názvu a očekávání s ním spojená. 

  
„To, že Tomáš připravuje polévku mě nepřekvapuje. 
Ono to do kompletního menu tak nějak patří.“ Hodnocení prezentovaného menu. 

  

„Tomáš má rodinný domeček, to sem vždycky chtěl 
mít, osobně bych takovou vilu nechtěl. Je vidět, že je 
tady hodně práce.“ Hodnocení výše ekonomického kapitálu a sociální funkčnosti. 

  

„Mně osobně vadilo, že to maso bylo nakrájené na 
velké kusy. Z mého pohledu mi to připomíná náš 
paprikáš.“ Srovnávání zahraniční s českou kuchyní. 

  

„Jako zábavu si vymyslel ochutnávku sýrů, já si 
myslím, že to byl výborný nápad, protože to k tomu 
stolování patří.“ Shoda v sociálním prostoru. 

  
„Celý týden jsem chtěl nějaký krém. Tohle mi 
opravdu chutná.“ Hodnocení chuti prezentovaného pokrmu. 
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Příloha č. 9: Regionální data Jihomoravského kraje a identifikace asesorů regionu (text) 

 

Průměrná hrubá mzda zaměstnanců v Jihomoravském kraji se pohybuje 5 % pod úrovní 

celorepublikového průměru. Jedná se o částku 23 439 Kč. Je to třetí nejvyšší hrubá mzda 

v republice, tedy i mezi námi sledovanými kraji.  

 

Cenová hladina vybraných potravin v Jihomoravském regionu je 1 % pod průměrem 

celorepublikové hodnoty. Ač se Jihomoravský kraj pohybuje mezi třemi kraji s nejvyššími 

příjmy, ceny sledovaných surovin jsou druhé nejnižší hned po Vysočině. Celkově se u cen 

v tomto kraji nevyskytují žádné výraznější odchylky od průměrných hodnot. 

 

V tomto kraji je druhá nejvyšší nezaměstnanost z celé republiky. Registrovaných 

nezaměstnaných v Jihomoravském kraji je 60 061. V rámci vybraného týdenního vzorku 

populace se objevila jedna účastnice, která byla v době natáčení pořadu bez stálého 

zaměstnání.  

 

Co do počtu domácností, odpovídá Jihomoravský kraj svou velikostí nejvíce 

Středočeskému kraji. Je zde 447 300 domácností.  Polovina obyvatel kraje žije ve vlastním 

rodinném domě a druhá polovina v bytovém domě, zde je rozložení nejvyrovnanější. Třetina 

obyvatel žije v domácnostech o velikosti 60 – 80 m². Náklady na bydlení činí 5 165 Kč, což 

odpovídá 20 % z průměrného příjmu.  Tento podíl se pohybuje v celorepublikovém průměru. 

 

Identifikace asesorů: 

SF1JIM – „Mladý a poněkud nesmělý David pracuje jako administrativní pracovník. 

Možná to ale není nesmělost, ale spíš klid a vyrovnanost, které ho drží zpátky, protože se 

charakterizuje jako flegmatik. Vybíjí se při sportu. Na začátku soutěže si věří. Kdyby vyhrál, 

část peněz by dal na charitu a za zbytek odjel na dovolenou. David má přítelkyni, která ho do 

soutěže přihlásila, ale zatím spolu nežijí. Bydlí s maminkou v menším bytě v Brně-Židenicích 

(iprima 2012).“ 

 

GS2JIM – „Maminka čtyřletého syna vystudovala střední polygrafickou školu. 

Pracovala jako grafička i servírka, momentálně je ale nezaměstnaná. Syna má z předchozího 

vztahu, nyní má přítele a bydlí spolu v rodinném domku Zuzanina otce na kraji Brna. Baví ji 
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ruční práce, je tvůrčí a šikovná, také se zajímá o esoteriku. Ráda by vyhrála, aby si mohla 

dopřát něco pro sebe a rodinu (iprima 2012).“ 

 

VM3JIM  – „Sympatický usměvavý Jan pracuje jako manažer v rodinné firmě. 

Vystudoval SOŠ dopravní v Ivančicích, poté VOŠ v Brně – obor počítačová podpora v řízení 

podniku. Žije s přítelkyní v hezkém a moderně zařízeném podkrovním bytě v Ivančicích, 

rodinu zatím neplánují. Honza má spoustu koníčků a užívá si života. Kdyby náhodou vyhrál, 

rád by odjel s přítelkyní, která ho do pořadu přihlásila, na pěknou dovolenou (iprima 2012).“ 

 

TE4JIM  – „Maminka tří dcer pracuje jako masérka, terapeutka a instruktorka 

meditací v jedné osobě. Práce ji baví a naplňuje, věří v nadpřirozené schopnosti a vnitřní 

energii. Každý den komunikuje s vesmírem, přírodou a anděly. Pronikla do těchto sfér po 

osudové ráně. S manželem vychovávají tři dcery. Oldřiška v mládí pobývala několik let ve 

Švýcarsku. Pokud by vyhrála, finance by věnovala na vydání knihy, kterou chystá. Žije v 

komfortním a útulném domě v Troubsku u Brna (iprima 2012).“ 

 

TC5JIM  – „Nepřehlédnutelný Libor patnáct let podnikal v různých oborech. Po 

rozvodu podnikání ukončil a pracoval jako obchodní zástupce ve zdravé výživě (což hodnotí 

jako paradox). Rovněž hodně cestoval, dokonce o tom vydali s kolegou knihu. Na kole projel 

Indii, Himálaje, Malajsii, Thajsko, Filipíny. Momentálně nastupuje na rodičovskou 

dovolenou, má čtrnáctidenní miminko. Dál však pomáhá přítelkyni prodávat ve Vídni dorty, 

které tam dovážejí. Je rozvedený, z předchozího vztahu má tři děti, dva synové mu zůstali v 

péči. Vede pestrý život. Za výhru by odjel na kole na severní pól. Žije ve velkém rodinném 

domě v Modřicích u Brna (iprima 2012).“ 
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Příloha č. 10: Záznamový arch č. 11 - 15/ZAJIM11-15 (tabulka) 

 
REGION Jihomoravský kraj 
DATUM 23.4.2012 
 
ÚČASTNÍCI David Filo / sportovec flegmatik / SF1JIM 

Zuzana Nováková / grafička servírka / GS2JIM 
Jan Ryška / vyrovnaný manažer / VM3JIM 
Oldřiška Kališová / terapeutka esoterička / TE4JIM 
Libor Křapa / tatínek cestovatel / TC5JIM 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 
GS2JIM „Davidův pokoj mi přišel jednoduchý, strohý.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  

„Čekala jsem od francouzské polévky něco zvláštního. 
Byla zvláštní tím, že to byla bramboračka a žádná 
brambora tam nebyla.“ Kritika názvu pokrmu neodpovídajícího skutečnosti. 

  
„David jako hostitel se snaží, ale není moc 
komunikativní.“ Hodnocení sociálních schopností hostitele. 

  
„Představovala jsem si podle názvu něco speciálního, 
vlastně to bylo kuřecí se štouchanýma.“ Kritika názvu pokrmu neodpovídajícího skutečnosti. 

  
„Zábava mi přišla taková obyčejná, s šipkami si člověk 
nedá práci. Byla by zábavná v hospodě.“ Reakce na obyčejnost připravené zábavy. 

VM3JIM 
„Jako hlavní chod by mě potěšila nějaká ryba s 
těstovinami.“ Odhalení subjektivních chuťových preferencí. 

  
„Tenhle dezert jsem nikdy nejedl, ale myslím, že to bude 
nějaký prokládaný dort.“ 

Neznalost pokrmu na základě názvu, predikce na základě osobní 
zkušenosti. 

  
„Myslím si, že předkrm mě neosloví ani neurazí. Nemá to 
pro mě přidanou hodnotu.“ Hodnocení obyčejnosti prezentovaného jídla. 

  
„Polévky mám obecně rád, takže mi nevadí. Jen nemám 
rád v polévce brambory.“ Odhalení subjektivních chuťových preferencí. 
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  „Bydlení u Davida se mně líbí, akorát je to strašně malý.“ Hodnocení estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

  
„Ohledně těch knížek tam bylo pár knížek, které jsme oba 
znali.“ Shoda v sociálním prostoru. 

  „Mě to přišlo jako kulajda, moc francouzské to nebylo.“ Kritika názvu pokrmu neodpovídajícího skutečnosti. 

  
„Nejméně sympatický je mi David, protože neměl zatím 
příležitost se moc projevit.“ Hodnocení sociálních schopností. 

TE4JIM 
„Předkrm bych si dala v podobě zeleninového salátu. 
Mohl by tam být uzený losos.“ Odhalení subjektivních chuťových preferencí. 

  
„Celkové menu by měl určitě dělat mírně pokročilý kuchař 
nebo kuchařka.“ 

Predikce kuchařských schopností hostitele na základě prezentovaného 
menu. 

  
„U Davida se cítím příjemně. Už dlouho jsem nenavštívila 
byt, protože sama bydlím v domě.“ Hodnocení sociální funkčnosti a hodnoty ekonomického kapitálu. 

  
„Byla jsem ráda, že to není ta klasika, ale brambory moc 
nejím.“ Touha po odlišení se. 

  „Bylo to opravdu lehké, takové francouzské.“ Snaha o odlišení se. 

  „I když byl hostitel tichý, tak z něj vyzařoval klid.“ Hodnocení sociálních schopností hostitele. 

  „Zábava, která potěší a zabaví každého v každém věku.“ Shoda v sociálním prostoru. 

TC5JIM 
„Jelikož jsme v Brně, tak si představuji, že to bude bydlení 
v panelákovém bytě.“ Predikce podmínek bydlení odvozená od regionálních zvyklostí. 

  
„To je jako když někdo koupí piškoty a namočí je do 
sirupu. To mně nepřipadne, že by mě nějak obohatilo.“ Hodnocení obyčejnosti prezentovaného jídla. 

  
„Vejce s ořechovou náplní - neznám to,  je to taková 
zvláštní kombinace.“ Hodnocení prezentovaného pokrmu. 

  
„Francouzská bramborová polévka, to nevím co je tím 
myšleno. Já znám českou.“ Neznalost pokrmu na základě názvu. 

  
„Co se týče polévky a dezertu jsou to pro mě 
nepochopitelné věci.“ Přiznání neznalosti jídla na základě názvu. 

  „U Davida je to stísněné, bydlí tady s matkou.“ Hodnocení sociální funkčnosti a hodnoty ekonomického kapitálu. 

  
„Polévka se mu srazila, byla tam chyba, smetana se mu 
srazila.“ Kritika zvládnutí receptury. 
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„Francouzská bych spíš čekal cibulačka, ale ne 
bramboračka.“ Kritika názvu pokrmu neodpovídajícího skutečnosti. 

  „Vypadá to pěkně, ale opět matoucí názvy.“ Hodnocení estetické vkusu. 

  
„Přišlo mi to pro tu generaci jako je David. Takže zábava 
se mně nelíbila.“ Neshoda v sociálním prostoru. 

  
„Jako dezert bych to ani nenazval, byly to piškoty 
napíchnuté na špejli.“ Kritika obyčejnosti připraveného pokrmu. 

REGION Jihomoravský kraj 
DATUM 24.4.2012 
 
ÚČASTNÍCI David Filo / sportovec flegmatik / SF1JIM 

Zuzana Nováková / grafička servírka / GS2JIM 
Jan Ryška / vyrovnaný manažer / VM3JIM 
Oldřiška Kališová / terapeutka esoterička / TE4JIM 
Libor Křapa / tatínek cestovatel / TC5JIM 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 
SF1JIM „Já si myslím, že Zuzka nám připraví 3 chody.“ Odhad náročnosti chystaného menu. 

  „Já bych na tohle Zuzku tipoval.“ Shoda v odhadu životního stylu. 

  
„Doufám, že k hlavnímu chodu nebude knedlík, protože to 
bych moc nesnědl.“ Odhalení subjektivních chuťových preferencí. 

  „U Zuzky bydlení se mě líbí, protože má velký dům.“ Hodnocení výše ekonomického kapitálu. 

  „Polévka mně chutnala, ale byla taková obyčejnější.“ Hodnocení ordinérnosti pokrmu. 

  
„Zuzka je hostitelka jako já, je velká trémistka, bylo to 
vidět.“ Hodnocení sociální schopnosti hostitele. 

  
„Já jsem v životě ani neslyšel, že by byla rajská s kuřecím 
masem.“ Neznalost připravovaného pokrmu. 

  „Dal bych do omáčky víc dochucovadel, byla taková bez Hodnocení subjektivních chutí. 
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chuti.“ 

  „Dobře jsem se u toho pobavil, nikdy jsem to nezkoušel.“ Shoda v sociálním prostoru. 

  „Dezert byl na první pohled takový jednoduchý.“ Hodnocení obyčejnosti pokrmu. 

VM3JIM „Zuzky byt si představuji barevný, takový netradiční.“ Predikce estetického vkusu na základě osobního setkání. 

  
„Miluju hovězí vývar, musí být ale vyvážený, musí v něm 
být hodně masa.“ Odhalení subjektivních chuťových preferencí. 

  
„Tam tedy ochutnám tu rajskou omáčku, jestli bude jako 
od mé babičky, tak to bude dobré.“ Tendence srovnávat s vlastní zkušeností. 

  „Bydlení u Zuzky se mi líbí, je to velký barák, prostorný.“ Hodnocení sociální funkčnosti a hodnoty ekonomického kapitálu. 

  
„Hovězí vývar obecně mám rád, jen bych ho udělal klidně 
silnější, víc masa.“ Subjektivní chuťové preference. 

  
„Je dobrá hostitelka, mile mě překvapila, konečně se 
trochu rozpovídala.“ Hodnocení sociálních schopností hostitelky. 

TE4JIM 
„Vzhledem k tomu, že říkala, že bydlí s tatínkem, tak 
tipuju, že bydlí v nějakém starším domě.“ Predikce estetického vkusu na základě osobního setkání. 

  
„Obývák si představuji oddělený od kuchyně. Jelikož má 
syna, tak je možné, že částečně tam bude i místo na hraní.“ Predikce sociální funkčnosti. 

  
„Hovězí vývar mám ráda a doufám, že ho Zuzka bude 
vařit dlouho, aby byl kvalitní.“ Zdůraznění znalosti receptury. 

  
„Ku řecí v nádivce si nedovedu představit, protože jsem si 
vždycky myslela, že se dělá nádivka v kuřeti.“ Přiznání neznalosti receptury. 

  
„Zapékané chuťovky, vůbec nemám představu, co to 
bude.“ Přiznání neznalosti receptury. 

  
„Ku řecí s rajskou omáčkou jsem jedla poprvé v Izraeli a 
chutnalo mi to, je to takové lehké.“ Zdůraznění znalosti netradiční zahraniční kuchyně. 

  „Bydlení u Zuzky je účelové a útulné.“ Hodnocení sociální funkčnosti a hodnoty ekonomického kapitálu. 

  „Myslím, že se trefila do mé chutě, mám brokolici ráda.“ Odhalení subjektivních chuťových preferencí. 

  
„Polévka na jedničku, tam to myslím splnilo očekávání a 
chutě všech.“ Hodnocení připraveného pokrmu. 
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  „Připadlo mi, že se zapomnělo na sůl.“ Kritika sociální schopnosti hostitele. 

  
„Zábava byla nadprůměrná, bavila všechny. Hodnotím to 
výborně.“ Shoda v sociálním prostoru. 

  „Dezert byl výborný, podle mé chuti.“ Chuťové preference. 

TC5JIM 
„Jelikož je taková mladší, tak tipuju, že bydlí s rodiči v 
nějakém menším domě.“ Predikce kvality bydlení odvozená od věku. 

  
„Jelikož bydlí s rodiči, tak možná starší interiér, částečně 
zrenovovaný.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a estetického vkusu. 

  „Hovězí vývar ten potěší, spraví žaludek vždycky.“ Odhalení subjektivních chuťových preferencí. 

  „Dezert, podle toho názvu nic nevyčtu.“ Přiznání neznalosti pokrmu podle názvu. 

  
„Ku řecí maso s rajskou, tuhle kombinaci jsem nikdy 
nejedl. Mám strach.“ Neznalost kombinace pokrmu. 

  

„Nejmíň se těším na rajskou omáčku, trošku si představuju 
školní jídelnu. Aby takhle mladá holka udělala dobrou 
rajskou.“ Podceňování kuchařských schopností hostitelky odvozené od věku. 

  „Bydlení u Zuzky je o poznání lepší než u Davida.“ Hodnocení estetického vkusu bydlení. 

  
„Předkrm byl podle chuti Zuzky dobrý, mě osobně sedl 
nejméně.“ Rozdílnosti v chutích. 

  
„Já prostě nejsem na zeleninu. Radši z brokolice nějakou 
polévku, než to dát na rohlík.“ Zmínění vlastních chuťových preferencí. 

  
„Na polévku z dnešního dne jsem se těšil nejvíc. Byla 
dobrá, horká.“ Hodnocení připraveného pokrmu. 

  
„Ta rajská pro mě byla dochucená jinak, než jsem zvyklý. 
Nebyla sladká, byla kyselá.“  Odlišnosti v chuťových preferencích. 

  „Dezert byl dobrý, s těmi piškoty neměla tolik práce.“ Hodnocení nenáročnosti pokrmu. 
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REGION Jihomoravský kraj 

DATUM 25.4.2012 
 
ÚČASTNÍCI David Filo / sportovec flegmatik / SF1JIM 

Zuzana Nováková / grafička servírka / GS2JIM 
Jan Ryška / vyrovnaný manažer / VM3JIM 
Oldřiška Kališová / terapeutka esoterička / TE4JIM 
Libor Křapa / tatínek cestovatel / TC5JIM 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

GS2JIM 
„Myslím si, že bude mít bydlení moderně a jednoduše 
zařízeno.“ Predikce estetického vkusu. 

  
„Domácí tvarohovou zmrzlinu jsem nikdy neměl. Jsem 
zvědav, jak jí připraví.“ Přiznání neznalosti přípravy pokrmu. 

  „Hlavní chod, to na Honzu sedí, flákota masa.“ Hodnocení třídně odvozeného vkusu. 

  
„Jako předkrm je ivančická šparglovka, vůbec netuším, co 
to může být.“ Přiznání neznalosti pokrmu na základě názvu. 

  
„Překvapilo mě, že má Honza moderní bydlení a všechno 
nové.“ Hodnocení estetického vkusu a hodnoty ekonomického kapitálu. 

  
„Později jsem zjistila, že ty šparglovky nebo jak se to 
jmenovalo, že je to chřest.“ Hodnocení použitých surovin. 

  
„Zábava se mi líbila víc jak šipky, protože šipky máme 
doma.“ Shoda v sociálním prostoru. 

  
„Nejvíc si asi rozumím s Oli, protože jsme ženský a 
ženský si jinak povídají.“ Hodnocení sociálních vztahů. 

  
„Dezert - zmrzlina dobrý, i když musím říct, že z cukrárny 
je lepší.“ Tendence srovnávat na základě vlastních zkušeností. 

SF1JIM 
„Jeho dům si představuju moderní, bude tam mít spoustu 
obrazů a výzdoby.“ Predikce estetického vkusu. 

  „Jako předkrm je Ivančina šparglovka, tak to vůbec Přiznání neznalosti pokrmu na základě názvu. 
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netuším, co může být.“ 

  
„Já si myslím, že Honza je šikovný kluk a zvládne to 
prostřít pěkně.“ Predikce sociální schopnosti a estetického vkusu. 

  
„U Honzy bydlení se mně líbí moc, taky bych si ho chtěl 
takhle jednou zařídit.“ Ztotožnění se s estetickým vkusem. 

  
„Jako předkrm jsem nečekal, že nám přinese chřestovou 
polévku, ale musím přiznat, že byla vynikající.“ Hodnocení chuti prezentovaného pokrmu. 

  „Vzhledem k tomu, že žebra byla domácí, tak dobré.“ Hodnocení chuti prezentovaného pokrmu. 

  „Zábava byla dobrá, podobná tomu včerejšímu kreslení.“ Shoda v sociálním prostoru. 

TE4JIM 
„Honzy bydlení, protože je to mladý muž, si představuji 
modernější.“ Predikce estetického vkusu na základě věku. 

  „Co to je žaža, to si nedovedu představit.“ Neznalost pokrmu na základě jeho názvu. 

  
„Nejmíň se těším na hlavní chod, protože bude určitě 
hodně sytý.“ Rozdílný vkus v jídle. 

  „Chřest mám ráda na všechny způsoby.“ Hodnocení použitých surovin. 

  
„Honzův byt je podle mých představ. Má ho moderně 
zařízený, což naplňuje moje vize.“ Ztotožnění se s estetickým vkusem. 

  
„ Ivančická šparglovka byla vynikající, protože chřest mám 
ráda.“ Hodnocení chuti a použitých surovin. 

  „Honza jako hostitel velice pozorný, přátelský.“ Reakce na sociální schopnosti hostitele. 

  
„Zábava, tam jsem čekala víc, protože on je zábavný. 
Když bylo míň chodů, tak jsem čekal větší zábavu.“ Hodnocení zapojení v sociálním prostoru. 

  
„Nejblíže z party je mi Zuzka, protože je stejného 
esoterického zaměření.“ Sociální vztahy. 

TC5JIM 
„Honzův interiér - já si představuju, co dům dal, jelikož 
bydlí sám.“ Predikce estetického vkusu na základě statusu. 

  
„To menu je, tak asi co jsem si představoval. V podstatě 
vůbec nevím, co tam může být.“ Neznalost menu na základě názvů. 

  „Uvítal bych hovězí žebírka, ale to nepředpokládám.“ Hodnocení použitých surovin. 
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  „To složitý není, něco umíchat.“ Reakce na náročnost připravovaného jídla. 

  
„Jestli má dobrého řezníka, tam jde o to, aby žebírka byla 
masitější.“ Reakce na výběr použitých surovin. 

  
„Já si tipuju chřest, ale není sezona, tak nevím, co to může 
být.“ Hodnocení surovin. 

  
„Chřest je na přípravu hodně těžký, je to o výběru 
surovin.“ Hodnocení surovin. 

  
„Překvapil mě čerstvým chřestem, já jsem se obával 
nějakého konzervovaného.“ Hodnocení surovin. 

  
„Na žebírka jsem se těšil hodně, ale ta mě zklamala. Čekal 
jsem je na medu, ale byla tam nějaká divná chuť.“ Reflexe individuálních chutí. 

  
„Bramborová kaše, to nemůžu ohodnotit, protože kaši 
nemám rád. Já bych to dal s chlebem.“ Hodnocení použitých surovin. 

  „Z dnešního večera byla pro mě zábava zklamáním.“ Nesoulad v sociálním prostoru. 

REGION Jihomoravský kraj 
DATUM 26.4.2012 
 
ÚČASTNÍCI David Filo / sportovec flegmatik / SF1JIM 

Zuzana Nováková / grafička servírka / GS2JIM 
Jan Ryška / vyrovnaný manažer / VM3JIM 
Oldřiška Kališová / terapeutka esoterička / TE4JIM 
Libor Křapa / tatínek cestovatel / TC5JIM 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

GS2JIM 
„Myslím si, že interiér bude mít hezky zařízený, všechno 
pečlivě uklizené.“ Predikce estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

  
„Tiramisu mám moc ráda, má ráda tyhle dezerty. Doma 
jsem ho nikdy nedělala.“ Reakce na recept zahraniční kuchyně a jeho náročnost. 

  „Rajskou polévku mám ráda, patří mezi moje oblíbené. Neznalost obdoby pokrmu na základě názvu. 
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Nevím, co je to zážitková, možná k tomu bude mít nějaké 
překvapení.“ 

  
„Obývák je hezký, krb tady má, ta knihovna se mi tedy 
moc líbí.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
„Rajská polévka byla výborně ochucená a každý si ji mohl 
dochutit, jak chtěl.“ Hodnocení chuti prezentované pokrmu. 

  

„Raclette byl nakonec sýr s docela výraznou vůní. Snědla 
jsem to, bylo to dobré, ale nějak výrazně mě to 
neoslovilo.“ Neznalost pokrmu na základě názvu a hodnocení jeho chuti. 

  „Čekala jsem, že bude sušší maso se zeleninou.“ Očekávání jídla na základě názvu. 

  
„Mně se to líbilo, já medituji pravidelně, takže to není pro 
mě nic neznámého.“ Shoda v sociálním prostoru. 

VM3JIM 
„Interiér bude mít společný s tím jejím duchovnem, 
obrázky, svíčky a podobně.“ Predikce estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

  „Oli bude dělat indickou kuchyni.“ Predikce menu od osobní znalosti hostitele. 

  „Zážitková polévka, asi nějaká svěží, fresh.“ Neznalost pokrmu na základě názvu a jeho očekávání. 

  
„Nevím, budou to nějaké masové rolky s přílohou. Resty 
nevím, rýže to není, takže asi brambory.“ Neznalost přílohy na základě názvu. 

  
„Bydlení u Oldřišky pěkné, příjemné, myslím, že se tu 
všichni cítí dobře.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
„Ten sýr byl až moc aromatický, takže každý si představí, 
jak to tam bylo cítit.“ Reakce na specifickou vlastnost suroviny. 

  
„Oldřiška jako hostitelka je výborná. Jak nás hostila, tak 
tím mě vůbec nepřekvapila.“ Hodnocení sociální schopnosti hostitele. 

  
„Já nejsem na krůtí maso. Krůtí maso je pro mě pořád 
suchý maso.“ Kritika použitých surovin. 

SF1JIM „Kuchyň bude určitě velká, prostorná a moderní.“ Hodnocení sociální funkčnosti a technologického vybavení kuchyně. 

  
„Oldřiška bude dělat jídlo z hodně zeleniny, protože ona 
maso moc nemusí.“ Predikce připraveného menu na základě osobního setkání s hostitelem. 

  „Zážitková tomatová, tak to bude asi rajčatová, takže Predikce připraveného pokrmu na základě osobního setkání s 
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zeleninová, to bych na ni tipoval.“ hostitelem. 

  „Gejšnat mit rešti, tak to taky nevím.“ Neznalost pokrmu na základě názvu. 

  
„Bydlení u Oldřišky se mi líbí moc, je to velký ohromný 
barák. Takhle by se mi určitě líbilo bydlet.“ Hodnocení výše ekonomického kapitálu. 

  „Raclette mi chutnal, je to vlastně sýr smradlavý.“ Hodnocení použitých surovin. 

  
„Mně se zábava líbila moc, byl jsem rád, že jsem zkusil 
něco nového.“ Vhled do neznámého sociálního prostoru. 

TC5JIM 
„Interiér domu bude podle Oli povahy, hodně duchovních 
knížek, takový ty hesla dne.“ Predikce estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

  
„Já osobně tipuju Oldřišku na nějakou zahraniční 
kuchyni.“ Predikce menu od osobní znalosti hostitele. 

  „Něco dobrý, ale jinak se netrefila.“ Rozdíly v subjektivních chutích. 

  

„Jako dezert je tiramisu, na to jsem měl dneska chuť. 
Když se tam dají suroviny co to mají být, ne takový ty 
pomazánkový másla, tak to bude dobrý.“ Hodnocení použitých surovin. 

  
„Polévka tomatová, to jsem jedl naposledy ve školní 
jídelně.“ Reakce na připravované menu. 

  
„Šnelc mit rošti, tak to mám pocit, že jsou brambory 
nějaký ve friťáku.“ Reakce na název zahraničního pokrmu. 

  
„Myslím si, že to bude hodně složitý na suroviny, aby ta 
rajčata byla dobrá.“ Hodnocení náročnosti použitých surovin. 

  „Hlavní chod, já si pod tím ani nedokážu nic představit.“ Neznalost jídla na základě jeho názvu. 

  
„Přesně jak jsem si Oldřišku tipnul, perfekcionalistka 
dokonalá, všechno dokonalý.“ Hodnocení sociální schopnosti hostitele. 

  

„Když jsem se blížil k baráku, tak jsem viděl, že je to 
krásný, samý přírodní materiály. Mně se to hrozně líbí, 
pravý opak mně.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
To je poprvé, co jsem snědl rajčatovou polévku. Ale můj 
šálek kávy to není. Hodnocení chuti prezentovaného menu. 

  Raclette znám, jedl jsem to asi dvakrát. Nemám tam rád Zdůraznění znalosti netradičního pokrmu. 
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ten smrad.“ 

  
„Ta dokonalost té Oldřišky mně nevadí. Jako kamarádka 
mě hodně obohacuje.“ Hodnocení osobnosti a její sociální schopnosti. 

  
„Já když budu mluvit za sebe, tak mě to nechutnalo. 
Hrozně mě to mrzí, protože s tím měla práci.“ Hodnocení chuti prezentovaného menu. 

  
„M ě by ani nenapadlo, že by mohla dělat něco jiného. Já 
nejsem prostě typ na meditace.“ Reakce na zvyklosti v sociálním prostoru. 

  
„Dezert mě chutnal, nebylo to z pomazánkového másla, 
jak to někteří dělají.“ Hodnocení použitých surovin. 

REGION Jihomoravský kraj 
DATUM 27.4.2012 
 
ÚČASTNÍCI David Filo / sportovec flegmatik / SF1JIM 

Zuzana Nováková / grafička servírka / GS2JIM 
Jan Ryška / vyrovnaný manažer / VM3JIM 
Oldřiška Kališová / terapeutka esoterička / TE4JIM 
Libor K řapa / tatínek cestovatel / TC5JIM 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

GS2JIM 
„Myslím si, že Libor bude bydlet v nějakém domě, když 
má 4 děti, aby se tam vešli.“ Predikce sociální funkčnosti odvozená od statusu. 

  
„Dneska bych si dala něco s mozarellou protože jim mám 
ráda, ještě jsme ji neměli.“ Osobní chuťové preference. 

  
„V podstatě je to tak trošku, co jsem tipovala, hodně 
masa.“ Očekávané stravovací zvyklosti hostitele. 

  
„Jihoamerický steak, nevím, co se pod tím skrývá, jestli 
jenom úprava nebo druh masa.“ Neznalost pokrmu na základě názvu. 

  „Parmazán nevím, jestli jsem někdy ochutnávala Reakce na použité suroviny. 
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samotný.“ 

  
„Jako dezert kréme de karamel se šlehačkou, tak asi 
nějaký karamel se šlehačkou.“ Neznalost pokrmu na základě názvu. 

  „Televizi v ložnici, to se přece nedělá.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  „Salát mi chutnal, špenát mám ráda.“ Reakce na použité suroviny. 

  
„Libor jako hostitel nesplnil moje očekávání. Pořád se 
soustředil na to vaření a neměl čas na hosty.“ Hodnocení sociální schopnosti hostitele. 

  „Zábava nebyla zábavná, spíš taková poučná.“ Reakce na chování v sociálním prostoru. 

VM3JIM „Liborova kuchyň bude velká a moderně zařízená.“ Predikce technologického vybavení kuchyně. 

  
„Já bych to viděl na českou kuchyni, ale on je takový 
světaznalec, takže možná to bude něco cizího.“ Predikce chystaného menu na základě osobního setkání s hostitelem. 

  „Libor a steak to jde prostě k sobě, jako ruka k ruce.“ Reakce na chystaný pokrm na základě hodnocení osobnosti. 

  
„Předkrm je suprový, to jsem si celý týden přál, konečně 
nějaký pořádný salát.“ Hodnocení připraveného pokrmu. 

  
„Když jsem přišel k Liborovi do baráčku, tak dojem byl 
velmi pozitivní.“ Hodnocení estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

  
„Já jsem si představoval jakýkoliv salát, ale takovýhle 
luxusní jsem nečekal.“ Hodnocení kvality připraveného pokrmu. 

  
„V ěděl jsem na milion procent, že bude dělat steak. Za ten 
týden jsem ho poznal.“ Hodnocení životního stylu. 

  
„M ě zábava nadchla, já se rád dívám na takový zázraky 
přírody.“ Shoda v sociálním prostoru. 

TE4JIM 
„Dům Libora určitě nebude v nějakém tom starém stylu, 
myslím masivním. Spíš moderním.“ Predikce estetického vkusu. 

  
„Tím, že on cestuje, tak v jeho meníčku by se mohlo 
promítnout něco ze světa.“ Očekávání spojená s menu na základě životního stylu hostitele. 

  
„Domácí bankety nečekám, že budou doma pečené, spíš to 
bude nějaký polotovar.“ Predikce použitých surovin. 

  
„Liborovo bydlení působí účelně, jenom by potřebovalo 
údržbu, ale líbí se mi.“ Hodnocení sociální funkčnosti bydlení. 
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„Mile a velice mě překvapily a chutnaly Liborovy 
banketky.“ Hodnocení chuti prezentovaného pokrmu. 

  
„Bohužel toto jídlo není moje oblíbené, ale ten dip byl 
vynikající.“ Hodnocení chuti prezentovaného pokrmu. 

  
„Zábava mě zklamala, já jsem čekala, že Libor je akční 
muž, tak jsem čekala něco akčního.“ Reakce na připravenou zábavu. 

  

„Dezert byl výborný, tedy výborně připravený. Ale 
protože ho znám z francouzské kuchyně, vím, že byl 
přeslazený.“ Zdůraznění vlastní znalosti pokrmu a jeho srovnávání. 

SF1JIM 
„Já si myslím, že to nebude až tak moderní, víc dřevěné 
nebo nějaké masivní dřevo.“ Predikce estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

  „Myslím si, že u Libora budou dneska masové hody.“ Predikce použitých surovin. 

  „Od Libora jsem salát nečekal.“ Reakce na připravené jídlo. 

  
„V ložnici má krásnou prosklenou skříň, to se mi taky moc 
líbí. A celkový dojem z jeho bydlení mám dobrý.“ Hodnocení estetického vkusu a srovnávání s vlastním vkusem. 

  
„V ěřím, že ingredience je těžké sehnat, ale na přípravu nic 
zázračného.“ Reakce na suroviny a náročnost jejich přípravy. 

  
„Libor mě zklamal jako hostitel, čekal jsem od něho víc a 
také pestřejší menu.“ Hodnocení sociální schopnosti a náročnosti menu. 

  

„T řeba tu svíčkovou bych tam vůbec nezařadil, protože ji 
podle mě zkazil. Chtěl jsem medium a udělal jí 
propečenou.“ Kritika přípravy pokrmu. 

  
„Já to teda jako zábavu moc nepovažuji, je to spíš při 
takovém rodinném sezení, že nám někdo promítne fotky.“ Nenaplněné očekávání v sociálním prostoru. 
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Příloha č. 11: Regionální data kraje Vysočina a identifikace asesorů regionu (text) 

 

Kraj Vysočina je prvním ze čtyř sledovaných krajů spadajících do kategorie s nejnižšími 

hrubými příjmy. Průměrný plat zaměstnance zde činí 21 736 Kč, což je částka 12 % pod 

průměrným platem v České republice. Oproti Karlovarskému kraji, kde jsou příjmy nejnižší, 

se jedná o rozdíl 940 korun, naopak oproti hl. m. Praze, kde jsou platy na nejvyšší úrovni, je 

rozdíl výrazně markantnější a to 9 925 korun. Cenová hladina vybraných potravin ve 

sledovaném regionu Vysočina se pohybuje na nejnižší úrovni z celé republiky. Nejvýraznější 

rozdíly jsou v ceně kuřecího masa a másla, jinak se jedná o korunové diferenciace. Celkově 

jsou vybrané potraviny levnější o něco více než 2 %, oproti průměrným cenám v České 

republice. Nejmarkantnější rozdíl je v porovnání s krajem hl. m. Praha, kde jsou ceny 

sledovaných potravin vyšší o 6,1 %. 

 

Co se týče míry registrované nezaměstnanosti, je Vysočina s 8,51 % na čtvrtém místě 

v celorepublikovém měřítku. Rovná se téměř republikovému průměru, který je 8,54 %. 

Uchazečů o zaměstnání je zde 22 508. Vyšší nezaměstnanost je ještě v kraji Zlínském, 

Jihomoravském a Karlovarském. 

 

Vysočina je druhý kraj s nejmenším počtem domácností a to 195 587. Výše prostředků 

vynaložených na bydlení je zde se svými 20 % zdánlivě nejpříznivější. Měsíčně domácnosti 

vynaloží v průměru 4 354 korun na bydlení. V tomto kraji je největší procento lidí, kteří žijí 

v rodinných domech. Jedná se o vlastní domy, kde domácnosti neplatí nájemné a jejich 

bydlení je v průměru o velikosti 60 – 80 m². 

 

Identifikace asesorů:  

VŘ1VYS – „Martin z Jihlavy je vyučený, donedávna pracoval jako řidič trolejbusu. S 

manželkou Janou mají tři děti, kolem nichž se všechno točí. Martin má alergii na laktózu a 

nezhoubný neoperovatelný nádor mozku. Žije obyčejný život a věnuje se rodině a koníčkům. 

Doma jsou si velmi blízcí, protože obývají 1 + 1. Kdyby Martin vyhrál, peníze by investoval 

právě do bydlení (iprima.cz 2012).“ 

 

 

MO2VYS – „Vdaná usměvavá Petra je na rodičovské s rok a půl starou Eliškou. S 

manželem jsou přes tři roky. Pracovala jako technoložka výroby v oboru optika a 
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optoelektronika. Ona i manžel mají široké rodiny. Bydlí ve velkém zrekonstruovaném domě 

ve Střížově. Petra se přihlásila ze zvědavosti. Kdyby vyhrála, polovinu částky by dala na 

opravu blízkého kostelíka (iprima.cz 2012).“ 

 

KS3VYS – „Sympatický Tomáš pracuje jako skladník. Má středoškolské vzdělání, 

vystudoval oděvní průmyslovku a dodnes si rád něco ušije. Narodil se v Jihlavě, kde žije 

dodnes. Bydlí s přítelem a psem v příjemném dvoupokojovém bytě. Do pořadu se přihlásil, 

protože rád vaří a sleduje Prostřeno! Kdyby vyhrál, odjeli by s přítelem na dovolenou 

(iprima.cz 2012).“ 

 

SF4VYS – „Nejmladší účastnice studuje Střední školu obchodní a služeb SČMSD ve 

Žďáru nad Sázavou. Bydlí s rodiči a sestrou ve velkém domě ve Škrdlovicích, které leží asi 

dva kilometry od rekreační oblasti Velké Dářko. Nezadaná Adéla ráda vaří, a proto se 

rozhodla zkusit štěstí v oblíbené soutěži. Kdyby zvítězila, koupila by si nový fotoaparát, 

protože s oblibou fotí (iprima.cz 2012).“ 

 

ZV5VYS – „Zdeněk vystudoval střední školu a dnes pracuje jako zástupce vedoucího 

v obchodě s potravinami. Je ženatý s Janičkou a mají šikovné kluky Ondřeje a Matěje. Žena 

podniká v místním obchodě v Lesonicích. Bydlí v rodinném domku, kde žijí také jeho rodiče. 

Zdeněk pracuje v Benešově u Prahy a domů jezdí na víkendy. Pokud by vyhrál, vzal by 

manželku a kluky na výlet a pak synům udělal nový pokojíček. Do pořadu ho přihlásil 

kamarád Jirka s kolegyní (iprima.cz 2012).“  
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Příloha č. 12: Záznamový arch č. 16 - 20/ZAVYS16-20 (tabulka) 

REGION Vysočina 
DATUM 7.5.2012 
 
ÚČASTNÍCI Martin Topoli / vyu čený řidič /VŘ1VYS 

Petra Tišlová / maminka optička / MO2VYS 
Tomáš Vyskočil / krejčí skladník / KS3VYS 
Adéla Cupáková / studentka fotografka / SF4VYS 
Zdeněk Karásek / zástupce vedoucího / ZV5VYS 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 
MO2VYS „Já doufám, že štrúdl bude z domácího těsta.“ Snaha o nepřímé zdůraznění vlastních kuchařských zkušeností. 

  „Uvítala bych, kdyby v pánvi dneska bylo kuřecí maso.“ Zdůraznění subjektivních chuťových preferencí. 

  
„Moc mě mile překvapilo, že to bylo ve vydlabaném 
rajčeti. To neznám.“ Přiznání neznalosti receptury a její hodnocení. 

  
„Polévku měl hustou, což já mám ráda. Tatínek vždycky 
říkal, že v polévce musí stát lžíce.“ Třídně odvozený vkus. 

  
„Jediný, co bych, tak hranolky bych nesmažila, ale pekla 
je v troubě.“ Odlišnosti ve zpracování surovin. 

  
„Dezert byl moc dobrý, hlavně oceňuju, jak to měl 
nazdobené s jahůdkou.“ Hodnocení estetického vkusu při přípravě pokrmu. 

KS3VYS 
„Myslím si, že to bude kuřecí vývar, když je to kuřecí 
polévka. Se strouháním, strouhání znám.“ 

Predikce připraveného pokrmu a zdůraznění znalosti specifického 
postupu. 

  
„Doufám, že štrúdl bude jak od mojí maminky se 
skořicí, jablíčky.“ Třídně odvozený vkus. 

  
„Pánev Wok, tak to se hostitel trefil do mého gusta. Já 
mám rád maso takhle na prudko.“ Shodný vkus v jídle. 

  
„Já jsem dřív teda taky takhle bydlel, ale bydleli jsme 
tam dva a bylo to stísněné.“ Hodnocení sociální funkčnosti a hodnoty ekonomického kapitálu. 
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  „Té mrkve tam bylo na můj vkus tedy dost.“ Odlišnosti v chuťových zvyklostech. 

  
„Maso mi chutnalo, já bych si k tomu dal asi rýži, bylo 
to na mě moc smaženého.“ Rozdílný vkus v jídle. 

  
„Dezert byl dobrý, hezky to vypadalo hlavně, měl to 
hezky naaranžovaný.“ Hodnocení estetického vkusu při přípravě pokrmu. 

SF4VYS 
„Na polévku jsem dneska chuť neměla, ale vývar mám 
ráda.“ Zobrazení subjektivních chutí. 

  
„Já dělám štrúdl z kupovaného, ale myslím si, že dneska 
bude z domácího.“ Odlišnosti v použitých surovinách. 

  
„Myslím si, že meníčko je sice obyčejné, ale pokud bude 
dobře uvařené, tak má šanci vyhrát.“ Hodnocení obyčejnosti menu. 

  
„V pomazánce by mohla být třeba pažitka a myslím si, 
že to bude buď z eidamu nebo z goudy.“ Predikce použitých surovin. 

  
„Byt se mi jako líbí, mají to tady obyčejně zařízené, ale 
že jich tady bydlí pět, tak je to malé.“ Hodnocení sociální funkčnosti a hodnoty ekonomického kapitálu. 

  
„Martin je fajn chlap, je vidět, že to nemá v životě 
jednoduché. Docela bych mu přála výhru.“ Sociální cítění. 

  
„Zábava mě moc nebavila, společenské hry mě moc 
nebaví, čekala jsem něco zvláštnějšího.“ Nesoulad v sociálním prostoru. 

ZV5VYS „Já si myslím, že dnešní menu bude vařit ženská.“ Genderová predikce na základě prezentovaného menu. 

  
„Krokety můžu, hranolky taky můžu a co se týče pánve 
Wok, tak si myslím, že to bude nějaká směs masa.“ Predikce použitých surovin. 

  

„To bydlení, asi to není ideální. Je to stísněné, asi je 
vidět, že těch peněz nemají tolik. Každý to má zařízený 
jak může.“ Hodnocení sociální funkčnosti a hodnoty ekonomického kapitálu. 

  
„Co se týká chuti, něco mi tam chybělo, nějaké koření, 
které by tomu dalo šmrnc.“ Srovnávání subjektivních chutí. 

  
„Já bych hlavní chod nějak připikantnil, dal bych tam 
nějaké kořený, když je to směs.“ Srovnávání subjektivních chutí. 

  
„Martin je hostitel podle mě úžasný, je vidět, že se hodně 
stará o rodinu.“ Hodnocení sociální schopnosti hostitele. 
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REGION Vysočina 
DATUM 8.5.2012 
 
ÚČASTNÍCI Martin Topoli / vyučený řidič /VŘ1VYS 

Petra Tišlová / maminka optička / MO2VYS 
Tomáš Vyskočil / krejčí skladník / KS3VYS 
Adéla Cupáková / studentka fotografka / SF4VYS 
Zdeněk Karásek / zástupce vedoucího / ZV5VYS 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

VŘ1VYS 
„Myslím si, že Petra má vybavený dům moderním 
nábytkem, a že to tam bude mít útulné.“ 

Predikce ekonomického kapitálu a estetického vkusu odvozená na 
základě osobního setkání. 

  
„Dančí medailonky s pórkovou omáčkou a knedlík, to 
jsem teda nikdy nejedl.“ Přiznání neznalosti pokrmu. 

  
„Německé koláče jako dezert si představuji, že to bude 
něco z kynutého těsta.“ Predikce na základě zkušeností. 

  „Je vidět, že Peťa má vkus.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
„Sýrové kuličky mi chutnaly výborně. Mám rád sýr a 
prostě to ladilo výborně.“ Shoda v chuťových preferencích. 

  
„Zábava byla vtipná, vtipně vymyšlená. Pobavili jsme se 
všichni.“ Shoda v sociálním prostoru. 

KS3VYS 
„Peťu tipuju na nějaký řadový domeček, pěkně zařízený, 
útulný.“ 

Predikce ekonomického kapitálu a estetického vkusu odvozená na 
základě osobního setkání. 

  
„Pod polévkou nevím, co si mám představit, ale myslím 
si, že bude nějaká hutná jako bramboračka.“ 

Neznalost pokrmu na základě názvu, predikce na základě osobní 
zkušenosti. 

  
„Když jsem vešel do dvora k Peťe, tak jsem byl 
překvapený, jak je to velké stavení a upravené.“ Hodnocení sociální funkčnosti, hodnoty ekonomického kapitálu a vkusu. 

  
„Peťi obývací pokoj se mi moc líbil, má to do moderního 
stylu, což mě se líbí.“ Ztotožnění se s estetickým vkusem. 
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  „Sýrové kuličky, líbilo se mi aranžmá.“ Hodnocení estetického vkusu při přípravě pokrmu 

  
„Já jsem třeba jedl divočinu, že to tam bylo hodně cítit a 
to mi nechutnalo, ale tady ta smetana to zjemnila.“ Zdůraznění znalosti použitých netradičních surovin. 

  
„Zábava super, ta se jí moc povedla, myslím, že ji nikdo 
jen tak netrumfne.“ Soulad v sociálním prostoru. 

SF4VYS 
„Peťa bude bydlet v nějakém menším rodinném 
domečku.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu. 

  „Popravdě jsem dančí maso ještě nikdy neměla.“ Přiznání neznalosti suroviny. 

  „Drchlancová polévka, tak to nevím vůbec co to je.“ Přiznání neznalosti suroviny. 

  
„Německé koláče, myslím si, že by to mohlo být něco s 
tvarohem a povidly.“ 

Neznalost pokrmu na základě názvu, predikce na základě osobní 
zkušenosti. 

  
„Peťa měla hrozně krásně prostřený stůl a měla hezké 
talíře.“ Hodnocení estetického vkusu u přípravy tabule. 

  
„Peťa má všechno sladěné hezky barevně a moderně 
zařízené.“ Hodnocení estetického vkusu bydlení. 

  
„Hlavní chod mně moc chutnal, dančí medailonky jsem 
nejedla.“ Přiznání neznalosti pokrmu a jeho hodnocení. 

  
„Myslím, že to bylo vtipné, taky trochu trapné, ale líbilo 
se to nám všem.“ Hodnocení kulturního kapitálu. 

ZV5VYS 
„Já si myslím, že Petra bydlí v bytě 2+1, 3+1 a myslím, 
že ho bude mít i nějak moderně zařízený.“ 

Predikce ekonomického kapitálu a estetického vkusu odvozená na 
základě osobního setkání. 

  
„Sýrové kuličky, myslím, že to bude něco podobného 
jako včerejší sýrové krokety.“ Očekávání pokrmu na základě zažité zkušenosti. 

  
„Dančí jsem ještě nikdy nejedl, takže jsem hodně 
zvědavý, jak to bude prostě chuťově dochucený.“ Přiznání neznalosti použité suroviny. 

  
„Jde vidět, že Peťa má dobrý vkus. Krásně sladěné 
barvičky, že si s tím vyhrála.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
„Drchlancová polévka bylo to pro mě velké překvapení. 
Vyvrbilo se, že je to obyčejná vesnická polévka.“ Reakce na neznalost názvu pokrmu. 

  „Petra je hostitelka velice pečlivá.“ Hodnocení sociální schopnosti hostitele. 
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REGION Vysočina 
DATUM 9.5.2012 
 
ÚČASTNÍCI Martin Topoli / vyučený řidič /VŘ1VYS 

Petra Tišlová / maminka optička / MO2VYS 
Tomáš Vyskočil / krej čí skladník / KS3VYS 
Adéla Cupáková / studentka fotografka / SF4VYS 
Zdeněk Karásek / zástupce vedoucího / ZV5VYS 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

MO2VYS 
„Myslím si, že Tomáš bydlí v bytě a bude to mít 
moderně zařízené.“ 

Predikce výše ekonomického kapitálu a estetického vkusu odvozená na 
základě osobního setkání. 

  
„Jako předkrm je plněná sýrová roláda, to taky doma 
děláme, vůbec to není špatné.“ Shoda v chuťových preferencích. 

  
„Pajerský koláč mi vůbec nic neříká a teďka nemám 
vůbec žádnou představu.“ Přiznání neznalosti receptury. 

  
„Hlavní chod mě velice potěšil, protože vařit na pivě, 
moc to doma nedělám a je to dobré.“ Hodnocení kuchařského postupu. 

  
„Líbil se mi Tomášův přítel a líbila se mi i tady celá 
ložnice, koupelna.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
„Já mám ráda jídlo vařené na pivě, takže jsem si opravdu 
pochutnala.“ Pozitivní hodnocení kuchařského postupu. 

VŘ1VYS 
„Myslím si, že Tomáš bydlí v bytě, panelákovém bytě, 
tak 3+1.“ 

Predikce výše ekonomického kapitálu odvozená na základě osobního 
setkání. 

  
„Doufám, že ty játrové knedlíčky budou domácí, já mám 
velice rád knedlíčky.“ Zdůraznění vlastních chuťových preferencí. 

  
„Já si myslím, že kotlety na pivě nejsou náročný na 
přípravu.“ Hodnocení náročnosti kuchařského postupu. 

  „Menu Tomášovo se mně hodně líbí a je to zajímavé, Očekávání stravovacích preferencí na základě osobního setkání. 
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určitě jsem tohle očekával.“ 

  
„Tomáš připravil pěkně prostřený stůl, měl to pěkně 
barevně sladěné, určitě si s tím dal hodně práce.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
„U Tomáše jsem si představoval přesně takové bydlení, 
má to tady hezké, útulné.“ Hodnocení predikce a reality estetického vkusu. 

  
„Sýrová roláda mi chutnala, akorát mě zarazilo, mohlo 
tam být víc pečiva.“ Hodnocení stravovacích zvyklostí. 

  „Zapomenout na lžičku při prostírání, je velká chyba.“ Hodnocení role hostitele. 

  
„Já jsem si zrovna dneska přál hovězí vývar s 
nudličkami.“ Shoda v chuťových preferencích. 

  
„Hovězí vývar byl podle mých představ, akorát jsem si 
myslel, že tam budou kousky masa.“ Shoda v chuťových preferencích. 

  
„Kotleta na pivu dobře chutnala, akorát bych to možná 
pozměnil, dal bych tam krkovici.“ Hodnocení použitých surovin. 

  „Tomáš se o nás stará, pití bylo stále dolíváno.“ Hodnocení role hostitele. 

  „Dezert byl o poznání horší než včera.“ Srovnávání na základě zkušeností. 

SF4VYS 
„Myslím si, že bude mít Tomáš velkou kuchyň a 
moderně zařízenou.“  Predikce sociální funkčnosti a technologického vybavení kuchyně. 

  
„Jako dezert připravil Pajerský koláč a to teda nevím, co 
to je, ale myslím si něco pečeného.“ 

Neznalost pokrmu na základě názvu, predikce na základě osobní 
zkušenosti. 

  

„Jako hlavní chod připravil vepřovou kotletu na pivě a 
šťouchané brambory, tak to si myslím, že bude dobrý, 
protože šťouchaný brambory mám ráda a maso na pivě a 
na víně také.“  Shoda v chuťových preferencích. 

  
„Tomášovo bydlení se mi líbí, myslela jsem si přesně, že 
nějak takhle to bude mít zařízené, moderně.“ Hodnocení predikce a reality estetického vkusu. 

  
„Předkrm - sýrová roláda mi chutnala, i když v tom byly 
vajíčka, která nemusím.“ Komentář vztahující se k použitým surovinám. 

  
„Tomášova zábava byla dobrá, aspoň si odneseme 
nějakou památku na sebe.“ Shoda v sociálním prostoru. 
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  „Martin mi popravdě nic neříká, nemám si s ním co říct.“ Distinkce v životním stylu. 

ZV5VYS 
„Myslím si, že Tomáš bydlí v bytě tak 2+1 a má ho 
moderně zařízený.“ Predikce ekonomického kapitálu a sociální funkčnosti. 

  
„Pajerský koláč myslím si, že to bude z kynutého těsta, 
určitě tam nebude chybět tvaroh, rozinky.“ Reflexe znalosti receptury. 

  
„Předkrm sýrová roláda mi určitě vadit nebude, věřím, 
že si s tím Tomáš vyhraje.“ Hodnocení chuťových preferencí. 

  
„Celkové menu se mi líbí, je to takové české vesnické 
menu.“ Hodnocení zvoleného menu. 

  
„Hovězí vývar s játrovými knedlíčky - dobrá volba, 
těším se.“ Shoda v chuťových preferencích. 

  
„U Tomáše si představuji, že stůl bude prostřený do 
zelena.“ Predikce estetického vkusu. 

  

„Bydlení u Tomáše se mi velice líbí, je to přesně podle 
mých představ, jak jsem si myslel, že bude bydlet v bytě 
2+1, 3+1.“ Ztotožnění se s estetickým vkusem. 

  
„Sýrová roláda mi chutnala velice, možná bych si i 
přidal.“ Shoda v subjektivních chutích. 

  

„Hovězí vývar byl úplně úžasný, k té polévce nemám 
jedinou výtku, akorát ty knedlíčky mohly být víc 
okořeněné.“ Shoda v chuťových preferencích. 

  
„Myslím si, že tato forma zábavy nás pobavila, byli jsme 
kreativní.“ Soulad v sociálním prostoru. 

  
„Ten včerejší dezert mi chutnal o poznání víc, protože 
byl nadýchanější.“ Srovnávání na základě zkušeností. 
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REGION Vysočina 

DATUM 10.5.2012 
 
ÚČASTNÍCI 

 
Martin Topoli / vyučený řidič /VŘ1VYS 
Petra Tišlová / maminka optička / MO2VYS 
Tomáš Vyskočil / krejčí skladník / KS3VYS 
Adéla Cupáková / studentka fotografka / SF4VYS 
Zdeněk Karásek / zástupce vedoucího / ZV5VYS 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

MO2VYS 
„Bydlení u Adélky si představuju jako bydlení s rodiči, 
určitě tam bude mít svůj pokojíček.“ Predikce podmínek bydlení odvozená od statusu studentky. 

  
„Předkrm je plněný hermelín se zeleninou. Já ten 
hermelín moc nevyhledávám, protože je hutný.“ Soulad v chuťových preferencích. 

  
„Jsem ráda, že jsem se u hlavního chodu konečně 
dočkala ryby.“ Hodnocení použitých surovin. 

  
„Tohle bydlení mě docela překvapilo, líbí se mi. Jen 
jsem nečekala, že to bude takhle rozlehlé.“ Hodnocení sociální funkčnosti bydlení. 

  
„Nakládaný nebo plněný hermelín, to já nemusím. Na 
mě je to moc tučný sýr.“ Hodnocení použitých surovin. 

  
„Já jsem ráda, že si zvolila krůtu, my jí doma jíme 
docela často.“ Reakce na použité suroviny. 

  
„Oba dva závitky mi chutnaly, já jsem se celý týden 
těšila na rybu.“ Pozitivní hodnocení použitých surovin. 

KS3VYS 
„Tak interiér tipuju takový ten klasický, novější, nic 
klasického, ale s prvky moderny.“ Predikce estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

  
„Jako předkrm si pro nás připravila plněný hermelín 
zeleninou, to znám, to taky dělám, to je dobrý.“ Znalost receptury a vlastní zkušenost s ní. 

  
„Tak ty závitky z pangasia moc nemusím, jak nejím ty 
ryby.“ Hodnocení použitých surovin. 
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  „Adélku tipuju, že prostře stůl, že bude hodně barevný.“ Predikce estetické vkusu. 

  

„Přesně takhle jsem si představoval Adélčin pokoj. 
Zaujaly mě její oblečky, jak to má seřazený, pak fotky 
kamarádů.“ Srovnání očekávání a skutečnosti estetického vkusu. 

  „Hlavní chod - já a Zdenda nejíme ryby.“ Hodnocení použitých surovin. 

  „Já rád něco tvořím, takže mně to nevadilo.“ Soulad v sociálním prostoru. 

  „Adéla jako hostitelka, myslím na svůj věk dobrý.“ Reakce na sociální schopnosti hostitelky. 

VŘ1VYS 

„Adéla bude bydlet určitě v rodinném domě s rodiči, 
protože je ještě mladá. Určitě to budou velké místnosti, 
moderně zařízené.“ Predikce podmínek bydlení odvozená od statusu studentky. 

  „Myslel jsem si, že do toho dá trochu víc.“ Hodnocení obyčejnosti menu. 

  

„Tak závitky z pangasia to jsem ještě nejedl. 
Pangasiuse, mám rád, můžu ho, protože ho vlastně jíme 
i doma kvůli dětem.“ Hodnocení suroviny a neznalost její úpravy. 

  
„U Adély bydlení se mi moc líbí a určitě bych chtěl 
takhle bydlet.“ Ztotožnění se v oblasti estetického vkusu. 

  „Ty jo, co to je sommeliér?“ Nižší úroveň znalosti v oblasti sociálního prostoru. 

  
„Na předkrmu bych si s tím možná trochu pohrál, určitě 
neměla tak těžké menu.“ Hodnocení nenáročnosti menu. 

  
„Mně to teda nechutnalo, těšil jsem se na pangasiuse, ale 
ta pachuť toho koření tam byla.“ Kritika přípravy pokrmu a použitých ingrediencí. 

  
„Zábava mě opět zklamala, vybarvovali jsme trička, 
opakovalo to ze včerejška.“ Distinkce v sociálním prostoru. 

ZV5VYS 
„Já si představuji, že Adéla bydlí ve velkém baráku, 
něco jako Peťa, hodně místností.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu. 

  
„Já si myslím, že Adéla se zaměří na typ české 
kuchyně.“ Predikce kuchařských preferencí. 

  
„Jako předkrm zvolila plněný hermelín, hermelín mi 
nevadí, dám si ho.“ Hodnocení použitých surovin. 

  „Vzhledem k tomu, že ryby nejím, tak pangasius je Hodnocení použitých surovin. 
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taková ryba neryba, tak když dostanu na výběr, tak si 
vyberu ten krůtí.“ 

  „Sommeliér, co to je to já vůbec nevím.“ Nižší úroveň znalosti v oblasti sociálního prostoru. 

  
„Na můj vkus, to mají takový rozházený, velký 
místnosti. Ale nakonec jsem se cítil docela jako doma.“ Rozpor v hodnocení sociální funkčnosti bydlení. 

  
„Opravdu mi vadil ten malý stůl, protože jsme se 
mačkali.“ Kritika sociální funkčnosti. 

  „Nic mi ta ryba neříká, tak jsem jí nechal stranou.“ Kritika použitých surovin. 

  
„Myslím si, že všichni jsme byli hodně kreativní, ta 
zábava mě potěšila.“ Soulad v sociálním prostoru. 

  
„Co se týče jako hostitelka, tak jsem čekal, že se o nás 
bude více starat.“ Hodnocení sociální schopnosti hostitele. 

REGION Vysočina 
DATUM 11.5.2012 
 
ÚČASTNÍCI Martin Topoli / vyučený řidič /VŘ1VYS 

Petra Tišlová / maminka optička / MO2VYS 
Tomáš Vyskočil / krejčí skladník / KS3VYS 
Adéla Cupáková / studentka fotografka / SF4VYS 
Zdeněk Karásek / zástupce vedoucího / ZV5VYS 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

MO2VYS 
„Bydlení Zdendy si představuji v rodinném domečku, ale 
myslím si, že to úplně moderně zařízené mít nebude.“ 

Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a estetického vkusu odvozená 
od osobního setkání. 

  
„Plnění švestkami je pro mě určitě dobrá volba, já mám 
sladký chutě v jídle ráda.“ Hodnocení použitých surovin. 

  
„Šunková rolka s křenem, je vhodný předkrm, já jsem si 
ho přála, tak se těším.“ Hodnocení prezentovaného pokrmu. 

  „Já jsem u Zdenka čekala trošičku starší bydlení. Čekala Srovnání očekávání a reality estetického vkusu. 
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jsem, že to bude mít takhle zařízený, ale ne až takhle.“ 

  
„Mám radši šlehačku s křenem, ale tahle pomazánka 
byla taky dobrá.“ Hodnocení použitých surovin. 

  
„Zdeněk je určitě pozorný hostitel, měla jsem všechno, 
co jsem potřebovala.“ Hodnocení kvality hostitele. 

  
„Bylo nám s námi dobře, a teď se zase vracíme každý do 
toho svého života, kam patříme.“ Reakce na rozdílné životní styly. 

  „Já tenhle dezert znám, takže mně to moc chutnalo.“ Zdůraznění znalosti dezertu. 

KS3VYS 
„Myslím si, že Zdeněk taky bude bydlet v baráčku, bude 
mít barevné zdi.“ 

Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a estetického vkusu odvozená 
od osobního setkání. 

  
„Menu se mi líbí, těším se dneska. Něco podobného 
jsem si představoval.“ Predikce stravovacích zvyklostí na základě osobního setkání. 

  
„Hovězí vývar s játrovými knedlíčky to je taková 
klasika.“ Hodnocení běžnosti pokrmu. 

  
„Vepřové závitky se švestkami to jsem si přesně myslel, 
že nám Zdenda připraví.“ Predikce stravovacích zvyklostí na základě osobního setkání. 

  

„Bydlení Zdendy jsem si takhle nějak představoval, 
starší stavení. Má to doma velmi útulné, čisté, všude 
křížky a ty nábožné věci.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  „Zdena je moc dobrý hostitel, všímavý.“ Hodnocení sociálních schopností hostitele. 

  
„Já jsem si představoval tu omáčku trošku jinak, že tam 
budou namleté švestky.“ Rozdílnosti v očekávání přípravy pokrmu. 

  
„Jsem rád, že jsme zase tvořili, jsem radši než kdybych 
měl někde zpívat.“ Shoda v sociálním prostoru. 

SF4VYS 
„Myslím si, že Zdenda to bude mít hodně zařízené do 
dřeva, jako ten starší nábytek a tak.“ Predikce estetického vkusu. 

  „Mám ráda vývary, ale moc nemusím játra.“ Komentář vztahující se k použitým surovinám. 

  
„Pobavil mě předkrm - šunková rolka s křenem, protože 
jsem říkala, že je to takový ohraný.“ Hodnocení obyčejnosti pokrmu. 

  „Myslela jsem si, že to bude mít Zdenda trošku Kritika estetického vkusu. 
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moderněji zařízené, ale něco v takovýmhle stylu jsem si 
představovala.“ 

  
„Myslela jsem si, že Zdenda vymyslí něco 
originálnějšího.“ Kritika obyčejnosti připraveného menu. 

  
„Já nemám nápady na to jak zdobit kytky, tak mě to moc 
nenadchlo.“ Neshoda v sociálním prostoru. 

VŘ1VYS 
„Zdenda si myslím bude určitě bydlet v rodinném 
domku, bude to nějaká novostavba.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu. 

  
„Buchta cik-cak to je taky dobrá volba, já doufám, že si 
na mě Zdenda vzpomene s tou zakysanou smetanou.“   

  
„Já si myslím, že hovězí vývar je taky dobrá volba a 
játrové knedlíčky budou domácí.“ Hodnocení výběru připravovaného pokrmu. 

  
„To mně udělal radost, protože já jsem si dneska přál 
vepřové.“ Hodnocení výběru připravovaného pokrmu. 

  
„Určitě bych u Zdendy takhle chtěl bydlet, je to stylový, 
moderní, hezký baráček.“ Hodnocení výše ekonomického kapitálu a estetického vkusu. 

  

„Zábavu jsem si myslel trošku něco jiného, ale nevadilo 
to. Já jsem si myslel něco logičtějšího, abychom zapojili 
mozek.“ Komentář vztahující se k sociálnímu prostoru. 
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Příloha č. 13: Regionální data Zlínského kraje a identifikace asesorů regionu (text) 

 

Ve Zlínském regionu se pohybuje průměrná hrubá mzda zaměstnance na úrovni              

21 557 Kč měsíčně. Jedná se o třetí nejnižší hrubou mzdu v rámci celé České republiky. 

Oproti kraji s nejvyššími průměrnými příjmy činí rozdíl 32 %, což se rovná částce 10 104 Kč. 

Průměrné příjmy jsou zde na obdobné úrovni jako v kraji Pardubickém. Ceny sledovaných 

potravin jsou však o 1 % vyšší než je celorepublikový průměr. Jedná se o druhý nejdražší 

kraj, co se týče hlídaných surovin. Výrazně nejdražší položku zde tvoří hovězí maso, které 

stojí o 22 Kč na kilogram více i oproti Praze. Je zde výrazná sociální nerovnost ve srovnání s 

Prahou, Středočeským a Jihomoravským krajem. 

 

Na Zlínsku je zaznamenána třetí nejvyšší registrovaná nezaměstnanost v rámci 

sledovaných krajů. Počet uchazečů o zaměstnání v porovnání s celkovým počtem obyvatel je 

na úrovni 9,05 %, což je téměř o polovinu vyšší hodnota než u kraje s nejnižší 

nezaměstnaností. V rámci vybraného vzorku byly dvě účastnice v době natáčení bez 

zaměstnání. 

 

Ve sledovaném kraji je 224 428 domácností. Průměrný obyvatel Zlínského kraje žije ve 

vlastním rodinném domě o rozloze 60 – 80 m², kde neplatí nájemné. Ovšem další třetina lidí 

žije v rodinných domech o rozloze 100 m² a více, Zlínsko je tedy krajem s největšími prostory 

k bydlení. Náklady na bydlení tvoří 22 % z příjmu, odpovídá to tedy výdajům za bydlení 

v Praze a Jihomoravském kraji, kde jsou metráže v porovnání s výdaji nižší. 

 

Identifikace asesorů: 

PD1ZLN – „Maminka tří dcer je na rodičovské dovolené, dříve pracovala jako 

poštovní doručovatelka. Žije s přítelem, s nímž má rok a půl starou dcerku.  Nejstarší dceři, 

která mámu přihlásila do soutěže, je už šestnáct. Magdin život je tím pádem velice pestrý, 

nenudí se a je prý šťastná. Byt 2 + kk ve Zlíně je ale pro velkou rodinu poměrně malý, takže 

hodně místa zabírají palandy. Kdyby Magda s oblíbeným rodinným menu vyhrála, peníze by 

investovala do rekonstrukce koupelny (iprima.cz 2012).“ 

MM2ZLN – „Iva z Valašských Klobouk původně pracovala jako servírka, nyní je na 

mateřské. S manželem, jenž je provozním v restauraci, mají dvě dcery: sedmiletou Vanessu a 
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rok a půl starou Miu. Již devět let je šťastně vdaná. Říká, že má krásný život díky nádherné 

rodině, která je pro ni tím nejdůležitějším. Bydlí v novém a komfortně zařízeném domě 5 + 1 

s dobře vybavenou kuchyní. Kdyby vyhrála, investovala by do dovolené a opravy včelína 

(iprima.cz 2012).“ 

ZP3ZLN  – „Veronika vystudovala průmyslovku, obor management strojírenství. Po 

maturitě dělala barmanku a servírku a dnes pracuje jako prodavačka ve velkém hypermarketu. 

Je už jedenáct let vdaná a má desetiletého syna Honzíka. Manžel jezdí s kamionem. Bydlí v 

bytě 3 + 1 v Uherském Hradišti. Peníze z výhry by investovala do oslavy blížících se třicátých 

narozenin. Do pořadu se přihlásila sama a uvaří jídlo, které chutná rodině a přátelům 

(iprima.cz 2012).“ 

PK4ZLN  – „Trojnásobná maminka z Chropyně se vyučila dámskou krejčovou a 

pracovala jako operátorka v továrně. Dnes je nezaměstnaná. Z desetiletého manželství má 

stejně starého Matěje, osmiletou Ninu a nejmladšímu Hynkovi je pět. Zuzaně v domácnosti – 

bytovce 2 + 1 – pomáhá často manžel, takže se může věnovat i svým koníčkům. Kvůli němu 

se také přihlásila do soutěže. Je zručná, a kdyby vyhrála, prý by sama opravila koupelnu 

(iprima.cz 2012).“  

B5ZLN  - „Nejmladší účastnice a bakalářka Fakulty multimediálních komunikací ve 

Zlíně působila po studiích v Řecku, kde si přivydělávala grafickými pracemi a pronájmem 

motorových lodí. Po návratu do České republiky bydlí u rodičů a hledá si práci. Půvabná, 

křehká a poněkud vybíravá Lenka je svobodná a bezdětná. Má spoustu zájmů, které se točí 

kolem výtvarného umění. Bydlí v rodinném domku se třemi ložnicemi a podkrovím v 

Kostelanech nad Moravou. Zařídila si tu pokoj v červeno-černé kombinaci. Výhru by uložila 

na horší časy (iprima.cz 2012).“ 
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Příloha č. 14: Záznamový arch č. 21 - 25/ZAZLN21-25 (tabulka) 

 
REGION Zlínský 
DATUM 27.2.2012 
 
ÚČASTNÍCI Magda Najmanová / poštovní doručovatelka / PD1ZLN 

Iva Halaštová / mladá maminka / MM2ZLN 
Veronika Nemášová / zpívající prodavačka / ZP3ZLN 
Zuzana Horsáková / pánská krejčová / PK4ZLN 
Lenka Janíková / bakalářka / B5ZLN 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

MM2ZLN 
„Magdy bydlení se mi líbí, ale mají to tady stísněné. 
Mají tady hodně přebytečných věcí.“ Hodnocení týkající se vkusu a distinkce s ohledem na vlastní habitus. 

  „Nadýchaná vajíčka byla hezky nazdobená.“ Estetičnost v prezentaci jídla. 

  
„Na první pohled jsem z toho byla paf, ale to těsto mi 
do toho nesedělo, bylo to takové žvatlavé.“ Líbivá prezentace, odlišnost v chutích. 

  „Máš to výborné, krásně to vypadá, ale nedojím to.“ Pozitivní hodnocení prezentace pokrmu. 

  „To je přesně, co jsem si myslela (dezert).“ Naplnění očekávání dle vlastní zkušenosti. 

  „Tak takového nemám nic doma (dárek).“ Odlišnost v oblasti vkusu.. 

  „Všem nemůže všechno chutnat.“ Rozdílný vkus v jídle. 

  
„Dneska mi vadilo chování Zuzky. Nebyla 
afektovaná, ale nebyla jako my ostatní.“ Hodnocení sociálních vztahů. 

ZP3ZLN 
„Bydlení Magdy se mi líbí, je to sice malý byteček, 
ale útulný.“ Hodnocení vkusu a sociální funkčnosti bydlení. 

  
„Asi bych takhle bydlet nechtěla, je to malé, ale má to 
hezky zařízené.“ Odlišnosti týkající se podmínek bydlení s ohledem na vlastní habitus. 

  
„Dělávám to doma jenom s tou obměnou, že tam 
dávám třeba cibulku.“ Srovnávání s vlastní zkušeností. 
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„Jediné, co mi vadilo, že tam byl takový velký lopuch 
listu, že se to špatně krájelo.“ Připomínka k prezentaci pokrmu. 

  
„Já jsem si jednou chtěla vyzkoušet tuhle virtuální 
hru, takže jsem se pobavila.“ Společná řeč v oblasti sociálního prostoru. 

PK4ZLN 
„Bydlet bych takhle asi nechtěla. Skrz tu stísněnost. 
Hrozný kravál.“ Odlišnost týkající se podmínek bydlení s ohledem na vlastní habitus. 

  „Předkrm mi chutnal, čekala jsem, že bude takový.“ Naplnění očekávání dle vlastní zkušenosti. 

  „Soudím podle toho menu, že to bude mladý člověk.“ Predikce statusu podle navrženého menu. 

  
„Kari nějak nevyhledávám, ale sním ho. Brambory 
byly vysušené, dělám je jinak.“ Odlišnosti v práci se surovinami, srovnávání s vlastními zkušenostmi. 

  
„Na Ivě se mi něco nezdá. A uvidí se, jestli se to v 
příštích dnech projeví.“ Hodnocení sociálních vztahů. 

B5ZLN 
„Já bych takhle asi bydlet dokázala, ale určitě ne s 
dětmi a velkou rodinou.“ Hodnocení funkčnosti bydlení s rodinou. 

  
„Dala bych si nějakou zahraniční odlehčenou 
kuchyni.“ Touha po odlišení se. 

  

„Jednotlivé ingredience byly k sobě dobře zvolené, 
nic mi nevadilo, dokonce i ty pomeranče k tomu 
seděly.“ Hodnocení použitých surovin. 

  
„Já teda nemám vajíčkové předkrmy ráda, ale není to 
špatné.“ Srovnávání vlastní chuti s prezentovaným pokrmem. 

  „Sedělo to všechno pohromadě.“ Hodnocení chuťové estetičnosti celého menu. 

  
„Asi v takovém prostředí se dal tento typ zábavy 
očekávat.“ Klasifikace životního stylu. 
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REGION Zlínský 

DATUM 28.2.2012 
 
ÚČASTNÍCI Magda Najmanová / poštovní doručovatelka / PD1ZLN 

Iva Halaštová / mladá maminka / MM2ZLN 
Veronika Nemášová / zpívající prodavačka / ZP3ZLN 
Zuzana Horsáková / pánská krejčová / PK4ZLN 
Lenka Janíková / bakalářka / B5ZLN 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

PD1ZLN 
„Iva bude mít hodně dobře vybavenou kuchyň 
spotřebiči.“ 

Hodnocení technologického vybavení kuchyně dle hodnoty ekonomického 
kapitálu. 

  „Interiér u Ivy bude moderní a přizpůsobený dětem.“ Predikce funkčnosti a vkusu u bydlení. 

  „Myslím si, že Iva připraví česká jídla.“ Očekávané preference ve výběru menu. 

  

„Ivino bydlení se mi líbí moc, je krásné. Takhle asi 
dokonale bych nechtěla bydlet, protože bych se bála, 
že mi to děti zničí.“ Klasifikace životního stylu s ohledem na vlastní habitus. 

  „Polévku kyselici znám a mám ji hrozně moc ráda.“ Shoda v preferenci pokrmů. 

  
„Hlavní chod bude určitě vepřové maso, nemám na 
něj teda chuť.“ Odlišnost v preferenci surovin. 

  „Kysanka, doufám, že to nebude zakysaná smetana.“ Odlišnost v preferenci surovin. 

  „Bylo to výborné, akorát mi tam vadil ten pepř.“ Rozdílnost v subjektivní chuti. 

  
„Polévku měla Iva výbornou, ale já bych si tam dala 
víc octa.“ Rozdílnost v subjektivní chuti. 

  „Dresink, který nachystala, nevyhledávám.“ Nesoulad v chutích. 

  
„Iva se včera nechovala jako dnes, včera byla veselá a 
dnes popudlivá.“ Hodnocení sociálních vztahů. 

  
„Hostitelka dobrá, ale byla na ní vidět strašně ta 
nervozita, protože chtěla mít všechno dokonalé.“ Klasifikace sociálních schopností hostitele. 
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ZP3ZLN 
„Iva si myslím bude bydlet v malém rodinném 
baráčku 3+1.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a bydlení. 

  
„Bydlení Ivy se mi líbí moc, je vidět, že asi pěkně 
vydělávají, závidím částečně jako v dobrém.“ Klasifikace životního stylu s ohledem na vlastní habitus. 

  
„Nejvíc se těším na hlavní chod, žebírka doma dělám, 
tak jsem zvědavá, jaká budou.“ Shoda v preferenci pokrmů. 

  
„Máme polévku, tak to mě překvapilo. Kyselica tak tu 
mám ráda.“ Shoda v preferenci pokrmů. 

  „Já bych tady akorát uvítala solničku.“ Kritika nedostatečně připravené tabule. 

  „Sto lidí, sto chutí.“ Zmínka o sociálních distinkcích a odlišných životních stylech účastníků. 

  
„V čera byla Iva úplně jiná, víc uvolněná, taková 
komunikativní.“ Hodnocení sociálních vztahů. 

  
„Jako hostitelka je pozorná, milá, všímá si, ale když se 
jí něco nelíbí, tak to dává patřičně najevo.“ Hodnocení sociálních vztahů. 

PK4ZLN „Myslím si, že interiér bude hodně barevně sladěný.“ Predikce estetického vkusu. 

  
„Bydlení Ivy se mi líbí rozhodně hrozně moc a bydlet 
bych tak určitě chtěla.“ Hodnocení vkusu a ekonomického kapitálu. 

  „Tady je moc příborů na mě.“ Patrné rozdílnosti v rámci habitu. 

  
„Holky valašský umějí kyselicu vařit od narození, tak 
na tu se těším moc.“ Pozitivní predikce týkající se připraveného pokrmu. 

  „Chtěla bych ochutnat něco z toho Valašska.“ Touha po rozšíření si obzorů. 

  „Tak žebra miluju.“ Zdůraznění vlastních chutí. 

  
„Jako dezert slaďoučká placka s překvapením, to by 
mohla být palačinka.“ Rozdílnost v názvech jídel. 

  
„Dnešní předkrm mi chutnal, ale já osobně bych si ho 
dala spíš teplý než studený.“ Drobné odlišnosti v názorech na prezentaci jídla. 

  „Polévka byla zvláštní, ale už bych si ji asi nedala.“ Odlišnosti u subjektivních chutí. 

  
„Ivy nervozita se projevila tím, že ztratila smysl pro 
humor.“ Hodnocení sociálních schopností hostitele. 
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„Přišlo mi trochu nevhodné, jak se Iva chovala k 
Magdě a bylo na Ivě vidět, že je jí to trochu 
nepříjemné.“ Hodnocení sociálních vztahů. 

B5ZLN 
„Bude mít pěkně zařízený domeček, v novém 
prostorném zajímavém stylu.“ Predikce vkusu a funkčnosti bydlení. 

  
„Nemám tušení, co to bude buchétka z kuřecka. 
Mohlo by to být kuře zapečené v nějakém chlebu.“ Neznalost krajového jídla. 

  
„Iva bude mít podle mého názoru velké, moderně a 
zajímavě zařízené bydlení.“ Odhad hodnoty ekonomického kapitálu a tím i bydlení. 

  
„Interiér nebude moc přeplácaný, bude čistý a 
elegantní.“ Predikce estetického vkusu. 

  
„Líbí se mi tady velký prostor, čistota, nemá to vůbec 
přeplácané.“ Klasifikace estetického vkusu. 

  
„Předkrm nebyl špatný, ale dle mého názoru ta 
studená verze není nejlepší.“ Drobné odlišnosti v názorech na prezentaci jídla. 

  
„Já nemám ráda zelí, nevyhledávám tuhle polévku. 
Jen ochutnám.“ Diferenciace v chuťových preferencích. 

  
„Jako zábavu připravila batikování, bylo to nečekané, 
ale zábavné.“ Společná řeč v oblasti sociálního prostoru. 

  
„Iva jako hostitelka je velmi pozorná, snaživá, sice 
byla trošinku nervózní, ale nedalo se to poznat.“ Hodnocení sociálních schopností hostitele. 
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REGION Zlínský 

DATUM 29.2.2012 
 
ÚČASTNÍCI Magda Najmanová / poštovní doručovatelka / PD1ZLN 

Iva Halaštová / mladá maminka / MM2ZLN 
Veronika Nemášová / zpívající prodavačka / ZP3ZLN 
Zuzana Horsáková / pánská krejčová / PK4ZLN 
Lenka Janíková / bakalářka / B5ZLN 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

 PD1ZLN 
„U šmejdění jsem si všimla, jak Iva strašně lpěla na 
tom, jestli je tam prach.“ Hodnocení ostatních asesorů. 

  

„Bydlení Verči je naprosto normální, přizpůsobené 
její rodině. Určitě bych takhle bydlet chtěla, protože to 
má větší než já.“ Srovnávání sociální funkčnosti bydlení s ohledem na vlastní habitus. 

  
„Lasagne byly dobré, dělám je jinak. Tak jsem si to 
představovala.“ Srovnávání s vlastní zkušeností. 

  
„Zábava -  malování kraslic se mi moc líbila, nikdy 
jsem to nezkoušela.“ Vhled do oblasti neznámého sociálního prostoru. 

  
„Veronika jako hostitelka byla výborná, nebyla ani 
nervózní.“ Hodnocení sociální schopnosti hostitele. 

MM2ZLN „Kuchyň ta bude veliká obrovská, její chlouba.“ Predikce sociální funkčnosti kuchyně. 

  „Ložničku tu bude mít určitě velikou, prostornou.“ Predikce sociální funkčnosti bydlení. 

  
„Veroniky bydlení se mi moc líbí, má to tady pěkně 
zařízené, hlavně čisté.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
„Toto že je paštika? Ty brďo. To nemá s paštikou nic 
společného.“ Reakce na neznalost receptury. 

  
„Je to vcelku taková nuda, nikdo se nechce 
vyjadřovat.“ Hodnocení sociálních vztahů. 

  „Našla jsem tam nějaký chlup, ale nechtěla jsem ji tím Zdůraznění vlastní ohleduplnosti. 
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znervózňovat.“ 

  
„Bylo to takové obyčejné, mohla k tomu přidat 
nějakou zeleninu, aby to bylo zajímavé.“ Reakce na obyčejnost a snaha o odlišení. 

  
„Toto mě baví, určitě to vymyslela strašně dobře. 
Lepší než moje zábava.“ Pozitivní hodnocení v oblasti sociálního prostoru. 

  
„Veronika je příjemná hostitelka, strašně snaživá a 
příjemná.“ Klasifikace sociálních schopností hostitele. 

  
„Veroničin dezert mi nechutnal, na mě byl strašně 
sladký.“ Odlišnosti v individuálních chutích. 

  „Měla strašně jednoduché menu oproti Magdě.“ Reakce na nenáročnost menu. 

PK4ZLN 
„Myslím si, že Veronika bude bydlet v bytě, nějakém 
větším.“ Odhad hodnoty ekonomického kapitálu a návaznosti na podmínky bydlení. 

  
„U Veroniky v ložnici se mi moc nelíbí, není to podle 
mých představ. Postel a nic.“ Kritika estetického vkusu hostitele. 

  
„Nelíbilo se mi a i mi to kazilo chuť, když Iva 
neustále komentovala, že to není paštika.“ Reakce na sociální vztahy. 

  
„Předkrm mi chutnal, ale já bych jí určitě víc 
okořenila.“ Rozpor u individuálních chutí. 

  „Čím dál tím víc mně vadí Iva.“ Hodnocení sociálních vztahů. 

  

„M ě osobně by to nenapadlo tam dát mraženou 
zeleninu. Už jenom vzhledově mně to nepřišlo 
zajímavý.“ Estetičnost připraveného chodu. 

B5ZLN 
„Interiér by mohl být postarší, ale i moderní, akorát to 
nebude mýt asi moc sjednocené.“ Predikce estetického vkusu. 

  

„Bydlení Veroniky není špatné, líbí se mi. Je to 
sjednocené, není to nějaké roztrhané, ale sama bych si 
to zařídila asi trošku jinak.“ Distinkce u vkusu a sociální funkčnosti. 

  
„Předkrm mě trošku zklamal, já nejím nic na způsob 
paštik.“ Odlišnosti v individuálních chutích. 

  
„Nikdy jsem neviděla v lasagne mrkev. Nevěřila 
jsem, že to může být dobré, ale nebylo to špatné.“ Neznalost odlišné receptury. 
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  „Zábava - bylo to velmi přínosné pro nás.“ Společná řeč v oblasti sociálního prostoru. 

  
„Veronika mě překvapila, svou roli hostitelky zvládla 
výborně.“ Pozitivní hodnocení komplexního přístupu hostitele. 

REGION Zlínský 
DATUM 1.3.2012 
 
ÚČASTNÍCI Magda Najmanová / poštovní doručovatelka / PD1ZLN 

Iva Halaštová / mladá maminka / MM2ZLN 
Veronika Nemášová / zpívající prodavačka / ZP3ZLN 
Zuzana Horsáková / pánská krejčová / PK4ZLN 
Lenka Janíková / bakalářka / B5ZLN 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 
PD1ZLN „Zuzka bude bydlet ve starším bytě, bude prostorný.“ Predikce bydlení podle odhadu výše ekonomického kapitálu. 

  

„U Zuzky v bytě to bude vypadat tak, že to bude mít 
barevné, všechno sladěné do barvy, ale nábytek starý i 
nový.“ Očekávání estetického vkusu. 

  „Zvířectvo se mi líbilo, ale doma bych to nechtěla.“ Srovnávání s vlastním habitem. 

  „Iva se dnes chovala nemístně. Nehodilo se to.“ Hodnocení sociálních vztahů. 

  
„Hlavní chod -  jsem z něho docela rozpačitá. Zelí se 
smetanou mi to připadalo jako polévka.“ Odlišnosti v chutích. 

  „Iva pokazila zábavu. Bylo to nedorozumění.“ Reakce na konfliktní situaci. 

  
„Myslím si, že Lenka taktizuje tím, že se nechce 
vměšovat do konfliktů.“ Hodnocení sociálních vztahů. 

MM2ZLN 
„Kuchyň tipuju, že bude bílá, určitě bude mít i 
myčku.“ Predikce estetického cítění a sociální funkčnosti 

  
„Nebude to nic noblesního, ani žádná starožitnost. 
Takové normální.“ Predikce třídně odvozeného vkusu. 
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„Zuzka? Jsem přesvědčená, že to bude česká 
kuchyně.“ Očekávané preference ve výběru menu podle třídně odvozeného vkusu. 

  

„Zuzky bydlení se mně moc nelíbí. Je to tady starý. 
Nemá tady uklizeno, všimla jsem si pavučin na 
stěnách.“ Hodnocení estetického vkusu a pořádku. 

  
„Změnila bych to, že bych tam nedávala šlachy a 
křupky.“ Rozdílný vkus v jídle. 

  „Trošku jsi mohla omýt tady tu pepřenku a solničku.“ Upozornění na neestetickou součást přípravy tabule. 

  „Tak jsi šmudla, když ti to nevadí.“ Hodnocení estetického vkusu v rámci konfliktu. 

  
„Zábava se mně líbila, nikdy jsem to nedělala, jsem 
ráda, že jsem si to vyzkoušela.“ Shoda v oblasti sociálního prostoru. 

  „Náš kolektiv se mně nelíbí. Nikdo se nevyjadřuje.“ Odlišnost v názorech na sociální chování. 

  
„Do knedlíků bych možná přidala nějakou papriku, 
aby to bylo na oko barevné.“ Klasifikace estetické vkusu u prezentovaného jídla. 

  „Dezert pěkně vypadal, ale já nemám ráda sladké.“ Klasifikace estetické vkusu u prezentovaného jídla. 

ZP3ZLN 
„Kuchyň bude veliká, protože je jich moc, tak aby se 
měli kde pohybovat.“ Predikce velikosti bydlení podle statusu rodiny. 

  
„Zuzka uvaří českou kuchyni, a bude tam hodně 
masa.“ Očekávané preference ve výběru menu podle třídně odvozeného vkusu. 

  
„Líbí se mi tady vyřešené úložné prostory, jak 
ohledně bydlení tak i spaní.“ Hodnocení sociální funkčnosti bydlení. 

  
„Salát mně opravdu chutnal, protože mám ráda 
česnek.“ Shoda v chuti. 

  
„Zábava se mi líbila, jsem ráda, že jsem si to 
vyzkoušela.“ Sociální prostor - shoda v oblasti zábavy. 

B5ZLN 
„Menu je o něco jednodušší než jsem si myslela, ale 
myslím, že si dneska pochutnám.“ Odkaz na nenáročnost menu. 

  
„U Zuzky mě překvapily vysoké stropy. A barevné 
bydlení, v rámci jejích možností. „ Klasifikace estetického vkusu a ekonomických možností. 

  „Maso mi chutnalo, zelenina taky, ale jak už jsem Vyzdvihnutí subjektivních chutí. 
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říkala, nemám ráda zelí.“ 

  
„Zábava mě překvapila, něco takového jsem od ní 
očekávala.“ Pozitivní kompetence v sociálním prostoru. 

  „Co se týče stolování, tak trošku slabší.“ Hodnocení estetického vkusu u přípravy tabule. 

  
„Dezert mně chutnal, ale s ananasem to nemělo nic 
společného.“ Zdůraznění použitých surovin. 

REGION Zlínský 
DATUM 2.3.2012 
 
ÚČASTNÍCI Magda Najmanová / poštovní doručovatelka / PD1ZLN 

Iva Halaštová / mladá maminka / MM2ZLN 
Veronika Nemášová / zpívající prodavačka / ZP3ZLN 
Zuzana Horsáková / pánská krejčová / PK4ZLN 
Lenka Janíková / bakalářka / B5ZLN 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

PD1ZLN 
„U Lenky to bude myslím, takové ve starším typu, 
protože bydlí s rodiči.“ Predikce estetického vkusu odvozená od statusu studenta. 

  „U Lenky se mi líbilo moc, bylo to útulné pěkné.“ Pozitivní hodnocení estetického vkusu. 

  
„Předkrm byl takový jednoduchý, nevím, čekala jsem 
víc.“ Hodnocení nenáročnosti pokrmu. 

  
„Byla tam strašně výrazná chuť koření, nesedla mi. 
Ale já jsem zatížená na českou kuchyni.“ Odlišnosti v chuťových preferencích. 

  „Maso mi nechutnalo, ale to není Lenky chyba.“ Odlišnosti v chuťových preferencích. 

MM2ZLN 
„Uvnit ř to bude veliké, útulné, velká dřevěná 
kuchyň.“ Predikce estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

  „Bydlení u Lenky se mi líbí, má to tady krásné.“ Pozitivní hodnocení estetického vkusu. 

  „Čekala jsem, že předkrm bude více křupat, ale jo, Rozdíl v očekávání a realitě. 
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nebylo to špatný.“ 

  
„Myslela jsem si, že to bude něco jiného. Chuťově to 
bylo vyvážené.“ Rozdíl v očekávání a realitě. 

  
„Zábava se mi líbila, sice jsem to nečekala, ale trefila 
jsem tanec. Všechny jsme se odvázaly.“ Společná řeč v oblasti sociálního prostoru. 

  
„To její překvapení s kokosovou šťávou ani neznám, 
vůbec nevím, že to existuje.“ Přiznání neznalosti netradičního pokrmu. 

  
„Já to neznám, nemám to ráda, přišlo mi to takové 
surové, já to neznám.“ Přiznání neznalosti netradičního pokrmu. 

 ZP3ZLN 
„Lenka bydlí s rodiči v normálním baráčku, tak třeba 
dvoupatrovém.“ Predikce podmínek bydlení v návaznosti na status dítěte. 

  „Interiér bude mít moderní.“ Očekávání estetického vkusu. 

  
„Bydlení u Lenky se mi líbí, má to tady moderně 
zařízené i v pokojíku. Pozitivní hodnocení estetického vkusu. 

  „Líbí se mi červeno-černá kombinace.“ Shoda na úrovni estetického vkusu. 

  „Líbilo se mi, že měla pěkně sladěný pokoj.“ Pozitivní hodnocení estetického vkusu. 

  „Polévka mě zaujala, budu ji určitě dělat doma.“ Přiznání neznalosti receptury. 

  
„Dezert mně chutnal, já taky dělám suflé jako 
čokoládové.“ Reakce na shodné kuchařské postupy. 

  
„Bylo to úplně bezvadné, myslím, že jsme se 
odreagovaly, bylo to úplně bomba.“ Shoda v oblasti sociálního prostoru 

PK4ZLN 
„Uvnit ř to bude vypadat moderně, protože Lenka je 
mladá a má mladé rodiče.“ Predikce vkusu odvozená od sociálního statusu. 

  
„Bydlení se mi líbí, tak nějak jsem si to představovala, 
protože bydlí s rodiči.“ Shoda očekávání a skutečnosti v oblasti bydlení. 

  
„Předkrm měl nějaký cizácký název. Ten chleba byl 
rozmočený.“ Reakce na neznalost pokrmu. 

  
„Polévka brokolicová mi moc nechutnala. Ta 
brokolice tam nebyla cítit.“ Odlišnosti v chuťových preferencích. 

  „To maso bylo takové bez chuti, nemělo žádnou chuť, Odlišnosti v chuťových preferencích. 
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ale brambory byly dobré.“ 

  
„B řišní tance, já osobně k tomu mám úplnou averzi. 
Nedělalo mi to dobře.“ Rozpor v sociálním prostoru. 

  
„Jako dezert měla nějaké čokoládové suflé, to mi neee 
nechutnalo.“ Neznalost pokrmu a rozpor v třídně odvozeném vkusu. 
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Příloha č. 15: Regionální data Pardubického kraje a identifikace asesorů regionu (text) 

 

Průměrná hrubá mzda zaměstnance v Pardubickém regionu se pohybuje okolo 21 445 

Kč měsíčně. Jedná se o druhou nejnižší hrubou mzdu v rámci celé České republiky, tedy i 

námi sledovaných krajů. Oproti hl. m. Praze, je to rozdíl ve výši 32 %, což se rovná částce              

10 216 Kč. Cenová hladina vybraných potravin ve sledovaném regionu se pohybuje téměř na 

republikovém průměru, je nižší o pouhá 0,02 %.  Nejvýraznější rozdíl je u vepřového masa. 

Nejmarkantnější rozdíl v cenách potravin je v porovnání s krajem hl. m Praha, kde jsou ceny 

sledovaných potravin vyšší o 4 %. 

 

Míra registrované nezaměstnanosti je na úrovni 7,74 %, Pardubický region se tedy 

pohybuje na pátém místě, co se nezaměstnanosti týče. Ve srovnání s republikovým průměrem, 

je Pardubicko pod průměrnou úrovní. Nejvíce zaměstnanců pracuje ve zpracovatelském 

odvětví. 

 

Na Pardubicku je 199 069 domácností, jejichž náklady na bydlení jsou hned po kraji 

Vysočina druhé nejnižší. Beru-li v  potaz průměrný hrubý příjem, tvoří náklady na bydlení 

v Pardubickém kraji 21 % z tohoto výdělku. Výše ekonomického kapitálu má vliv na kvalitu 

bydlení. Ukazatele reflektující kvalitu a způsob bydlení jsou totiž do značné míry ovlivněny 

hodnotou ekonomického kapitálu.  Finančně nejnáročnější bydlení, v porovnání s příjmy je 

ovšem na Karlovarsku, kde průměrné náklady činí 25,2 % a naopak nejpříznivější situace je 

v kraji Vysočina, kde tyto náklady tvoří 20 % z příjmů. Většina obyvatel sledovaného kraje 

bydlí ve vlastním domě o rozměrech 60 – 80 m², kde neplatí nájemné. Další čtvrtina obyvatel 

pak bydlí v domech s rozlohou 100 m² a více. Oproti nejbohatšímu kraji Praha, tak mají 

obyvatele Pardubicka prostorově vyšší kvalitu bydlení.  

 

Identifikace asesorů: 

MM1PCE  – „Monika vystudovala hotelovou školu a nyní se živí jako masérka. Má 

dvě děti, prý se slušným tvůrčím potenciálem. Působí jako rozumná, šikovná a optimistická 

žena do nepohody, která má ráda život. Obývá čtyřpokojový a s péčí zařízený byt. Většinu 

času Monice zaberou děti a péče o domácnost (iprima.cz 2012).“ 

M2PCE – „Silvie vystudovala SOU – obor kosmetička s maturitou. Poté pracovala 

jako barmanka, nyní je na mateřské s holčičkou. Přivydělává si tiskem fólií a úpravou fotek. 
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Tři roky žije s přítelem. Rodina žije ve dvoupokojovém bytě ve Svitavách, o 

osmdesátimetrový prostor se dělí s pavouky sklípkany. Kdyby vyhrála, pořídila by nová 

plastová okna (iprima.cz 2012).“ 

SB3PCE – „Veronika studuje na osmiletém gymnáziu v Pardubicích. Zatím pracovala 

pouze na studentských brigádách jako baristka. Žije s rodiči a dvěma mladšími sourozenci v 

hezkém rekonstruovaném domku. Domácí klid prý narušují pouze války, které vede se 

sourozenci. Doma mají spoustu věcí k pobavení ve volném čase. Chtěla by vystudovat 

medicínu, nejlépe zubařinu. Kdyby vyhrála, koupila by si fotoaparát (iprima.cz 2012).“ 

FP4PCE – „Svobodný, ale zadaný Jiří vystudoval Vyšší odbornou školu informačních 

technologií v Pardubicích. Už tři roky se živí jako privátní finanční poradce. V minulosti dělal 

pro webdesignérskou firmu a také v marketingu a PR. Sedm let má přítelkyni. Bydlí spolu v 

pardubickém 2 + kk a rádi cestují po vlasti a do ciziny. I případná výhra by padla na 

cestování. Jiří se čtrnáct let vrcholově věnoval atletice (iprima.cz 2012).“ 

RP5PCE – „Květa pracovala v obchodním centru, ale během natáčení o místo přišla. 

Je dva roky rozvedená, vdaná byla dvanáct let. Má dva syny v nebezpečném pubertálním 

věku. Je jim čtrnáct a patnáct. Miluje svého pejska, domácího mazlíčka Terezku. Pokud by 

vyhrála, pořídila by novou kuchyň. Ta její je už trochu „out“. Žije s kluky a maminkou v bytě 

3 + 1 v paneláku v Pardubicích (iprima.cz 2012).“ 
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Příloha č. 16: Záznamový arch č. 26 - 30/ZAPAR26-30 (tabulka) 

 

REGION Pardubický 
DATUM 20.2.2012 
 
ÚČASTNÍCI Monika Kábrtová / maminka masérka / MM1PCE 

Silvie Michalová / maminka/ M2PCE 
Veronika Fiedlerová / studentka baristka / SB3PCE 
Jiří Zavřel / finanční poradce / FP4PCE 
Květa Kulichová / rozvedená prodavačka / RP5PCE 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

M2PCE 
„Byt Moniky se mi moc líbil, má ho prostorný, 
útulný, čisto. Klidně bych se sem přikvartýrovala.“ Hodnocení estetického vkusu a sociální funkčnosti bydlení. 

  
„Sushi jsem dělala, znám, až tak náročné na přípravu 
není.“ Snaha o zdůraznění znalosti zahraničního pokrmu. 

  
„Myslím si, že už podle názvů to nebude jednoduchá 
záležitost tohle uvařit.“ Přiznání neznalosti prezentovaného jídla. 

  „Hůlky u předkrmu zaskočily všechny.“ Neznalost používané techniky. 

  
„Možná ryba mohla být víc ochucená, ragů bylo také 
méně ochucené, než mohlo být.“ Rozdílnosti v subjektivních chutích. 

  „Zábava se mi líbila, že jsme spolu poseděli.“ Shoda v sociálním prostoru. 

SB3PCE 
„První dojmy z bytu jsou příjemné. Byt je příjemný, 
útulný. Obrovská skříň parádní.“ Pozitivní hodnocení estetického vkusu. 

  
„V originále by měla být syrová ryba, ta tam teda 
nebyla.“ Odkaz na rozdílnost přípravy receptu. 

  „Dneska bych si dala italskou kuchyni.“ Zdůraznění znalosti zahraniční kuchyně. 

  
„Jsem na to zvědavá, sushi jsem vždycky chtěla 
ochutnat, ale ještě jsem neměla příležitost.“ Přiznání neznalosti prezentovaného jídla. 
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  „Borůvky, další moje láska, moc se těším.“ Pozitivní hodnocení použitých surovin. 

  
„Chutí mě ragů překvapilo, bylo příjemné, ale nic 
zvláštního.“ Rozpor v reakci na připravený pokrm. 

  „Čekala jsem něco víc akčnějšího.“ Hodnocení ordinérnosti v oblasti sociálního prostoru. 

  „Dezert -  lívanečky byl přesně podle mého gusta.“ Stejný vkus v jídle. 

FP4PCE „Ložnice je útulná, má spoustu serepetiček. Proč ne.“ Komentář k třídně odvozenému vkusu. 

  „Sushi znám, dělám ho.“ Odkaz na znalost zahraniční kuchyně. 

  
„Borůvky například zbožňuju, tak jsem rád, že je tam 
kuchař zařadil.“ Pozitivní komentování použitých surovin. 

  „Sushi tak jak to znám já, bylo v pořádku.“ Zdůraznění znalosti zahraniční kuchyně. 

  
„Pošírovaný losos ve vinné várce, to přesně nevím co 
je.“ Přiznání neznalosti kuchařského postupu. 

RP5PCE „Dětský pokojíček úžasný, prostě paráda.“ Shoda vkusu a sociální distinkce. 

  
„Opravdu já ty ryby nevyhledávám, fazolky taky ne, 
ale uvidíme, třeba překvapí.“ Rozdílnosti ve stravovacích zvyklostech. 

  
„Sushi jsem jedla poprvé doma. Na to, že to bylo 
domácí, to bylo výborný.“ Rozdílnosti ve stravovacích zvyklostech. 

  
„Ragů jsem neměla odvahu ochutnat, vypadalo 
nevzhledně, takový kydanečenek na talíři.“ Kritika neestetičnosti prezentovaného pokrmu. 

  
„Dezert byl dobrý, akorát ty lívanečky mohly být 
teplejší a křehčí.“ Rozpor v reakci na připravený pokrm. 
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REGION Pardubický 
DATUM 21.2.2012 
 
ÚČASTNÍCI Monika Kábrtová / maminka masérka / MM1PCE  

Silvie Michalová / maminka/ M2PCE 
Veronika Fiedlerová / studentka baristka / SB3PCE 
Jiří Zavřel / finanční poradce / FP4PCE 
Květa Kulichová / rozvedená prodavačka / RP5PCE 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 
MM1PCE „Má to tam zařízený asi moderně, vkusně.“ Predikce vkusu hostitele. 

  
„Jako dezert ovocný dort, takže to splnilo mé 
představy.“ Stejný vkus v jídle. 

  
„Je to takový neobvyklý, je to zajímavý, já bych to 
ale doma nesnesla (pavouci).“ Diferenciace v životním stylu. 

  
„Zeleninový salát s dresinkem a kuřecím masem, 
běžně doma dělám a ráda ochutnám.“ Stejný vkus v jídle. 

  
„Byl tam ledový salát s dresinkem. Salát výborně 
ladil.“ Pozitivní hodnocení prezentace pokrmu. 

  „Na mě byla trochu víc přesolená omáčka.“ Rozdílnosti v chutích. 

  
„Zábava byla fajn, máme alespoň nějakou památku. 
Myslím, že doma se to bude líbit.“ Společná řeč v oblasti sociálního prostoru. 

  „Dezert mi chutnal, snědla jsem ho celý.“ Stejný vkus v jídle. 

SB3PCE 
„Myslím si, že Silva bude bydlet v domě, nějakém 
menším.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu. 

  
„Moc normální mi to nepřijde, ale každý si žije podle 
svého vkusu.“ Diferenciace v životním stylu. 

  
„Předkrm -  kuřecí maso se salátem mi chutnal, ale na 
můj vkus byl moc kořeněný.“ Rozpor v hodnocení připraveného pokrmu. 

  „Polévku dělám docela často, dělám jí s jíškou, tak Srovnávání s vlastním habitem. 
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uvidíme, jestli jí Silva dělá také hustou.“ 

  
„Myslím si, že předkrm je vhodný, na ten jsem také 
měla chuť.“ Stejný vkus v jídle. 

  „Předkrm mi chutnal, ale bylo to moc kořeněné.“ Rozpor v hodnocení připraveného pokrmu. 

  „Chyběla mi tam opečená houstička.“ Zdůraznění chybějící suroviny. 

  „Na mě byla omáčka trošku víc slaná.“ Rozdíl v subjektivních chutích. 

  
„Kdybych si mohla vybrat, tak bych v tom dortíku 
chtěla jahody nebo maliny.“ Prezentování vlastního vkusu v oblasti chutí. 

FP4PCE 

„Myslím si, že Silva bydlí ve středně velkém bytě, 
zařízeném tak nějak účelově, aby vyhovoval jí a 
především její malé dcerce.“ 

Predikce hodnoty ekonomického kapitálu odvozená od statusu matky na 
rodičovské. 

  „Menu je to co jsem asi čekal.“ Shoda v odhadu a realitě v rámci chystaného menu. 

  
„Bydlení u Silvy se mi líbí, je to asi tak, jak jsem to 
tipoval. Podřídili to malé dcerce.“ Shoda v odhadu a realitě v rámci bydlení. 

  
„Pórkovou polévku mám rád, doufám, že bude 
smetanová, ochucená možná muškátovým oříškem.“ Zdůraznění znalosti receptu a vlastní chuti. 

  
„Salát kuřecí s dresinkem, bylo to, jak jsem si to 
představoval.“ Shoda v odhadu v rámci prezentovaného menu. 

  „Pórkovou polévku jsem si takhle představoval.“ Shoda v odhadu v rámci prezentovaného menu. 

  
„Já bramborové placičky doma taky dělám, takže si je 
umím představit.“ Srovnávání s vlastním habitem. 

  
„Já jsem si ty placky představoval jinak, spíš bych to 
přirovnal k bramboráčkům.“ Odlišnost v přípravě receptury. 

  
„Silvina zábava byla opravdu zajímavá. Nikdy jsem 
nic takového nedělal.“ Rozšíření obzorů v oblasti sociálního prostoru. 

RP5PCE 
„Myslím si, že kuchyň nebude moderní, spíš taková 
obyčejná.“ Očekávání technologického vybavení kuchyně. 

  „Přála jsem si ovocný dortík pečený, takže se těším.“ Shoda v chutích. 

  
„Bydlí v hezkém bytě, příjemné barvy na stěnách,  
hezký pokojíček, kuchyň.“ Hodnocení vkusu a sociální distinkce. 
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„Mohlo by to být zajímavé, neměla jsem nikdy, těším 
se.“ Přiznání neznalosti pokrmu. 

  
„Doufám, že to maso bude krkovička, aby nebylo 
suché.“ Komentář nepřímo zdůrazňující vlastní kuchařské znalosti. 

  
„Masíčko malinko sušší, omáčka slanější, 
bramborové placičky jako takové bramboráky.“ Vyhranění se k chuťovým rozdílnostem. 

REGION Pardubický 
DATUM 22.2.2012 
 
ÚČASTNÍCI Monika Kábrtová / maminka masérka / MM1PCE  

Silvie Michalová / maminka/ M2PCE 
Veronika Fiedlerová / studentka baristka / SB3PCE 
Jiří Zavřel / finanční poradce / FP4PCE 
Květa Kulichová / rozvedená prodavačka / RP5PCE 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 
MM1PCE „Domnívám se, že bydlí s rodiči v bytě.“ Očekávání podmínek bydlení podle statusu nejmladšího účastníka. 

  
„Je nejmladší, tipovala bych ji na nějaký rychlý 
salát.“ Očekávání kuchařských zkušeností podle statusu nejmladšího účastníka. 

  
„Předkrm byl svěží, jednoduché, nedalo se na tom nic 
zkazit.“ Hodnocení jednoduchosti v přípravě pokrmů. 

  
„Polévku doma nedělám, byla výborná. Možná bych 
si tam dala ještě smetanu.“ Přiznání neznalosti receptury. 

  
„Hlavní chod mě trošku zklamal, čekala jsem, že to 
bude krkovička a ne panenka.“ Komentář k použitým surovinám. 

  „Nebyla nervózní, jak jsem si myslela, že bude.“ Hodnocení sociální schopnosti. 

  
„Česnek je hodně aromatický a bojím si, že mi přebije 
ty ostatní chuti.“ Komentář k použitým surovinám. 

  „Pařížské kostky, káva, tomu moc neholduju, ale Rozdílnosti v subjektivních chutích. 
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ochutnám.“ 

M2PCE 
„Domnívám se, že Verunka bydlí s rodiči v rodinném 
domku.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu odvozená od statusu. 

  „Salát mě nijak nenadchnul, přišlo mi to fádní.“ Kritika jednoduchosti pokrmu. 

  
„Opět mě to nijak nenadchlo, není to můj šálek 
kávy.“ Distinkce v preferencích výběru jídla. 

  
„Já jsem se těšila na pořádnou flákotu, fazolky mi 
nevadily. Na bramborách mi vadí slupka.“ Odlišnosti v subjektivních chutích. 

  
„Na dezert jsem moc zvědavá, myslím si, že to peče 
její mamka nebo babička.“ Neznalost receptu, vůle k rozšíření si znalostí. 

  
„Dezertu jsem se trošku bála, protože pařížskou 
šlehačku moc nemusím, ale chutnal mi.“ Vyhranění se k použité surovině. 

FP4PCE 
„Myslím, že Veronika bydlí s rodiči v malém 
rodinném domku.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu odvozená od statusu. 

  
„Veroničin pokoj si představuju, jako pokoj mladé 17 
leté dívky, budou tam plakáty.“ Predikce estetického vkusu. 

  
„Obecně si myslím, že bude vařit jednoduchá jídla 
italského typu.“ Očekávání kuchařských zkušeností podle statusu nejmladšího účastníka. 

  „Veroničin salát, to byla pecka pro mě.“ Pozitivní hodnocení prezentovaného jídla. 

  
„Tyto dezerty mám rád, jenom doufám, že to bude 
lehké.“ Znalost receptu a shoda v chutích. 

  
„Čokoládu  předpokládám, že zvolí nějakou kvalitní 
čokoládu.“ Vyhranění se k použité surovině. 

  
„Já fotbálek moc nemusím, ale dneska mě to 
nadchlo.“ Komentář vztahující se ke shodě v sociálním prostoru. 

RP5PCE 
„Veroničinu kuchyň tipuji na moderní a bude mít 
moderní spotřebiče.“ Očekávání technologického vybavení kuchyně. 

  „Jako dezert by mohla připravit nepečený dort.“ Očekávání kuchařských zkušeností podle statusu nejmladšího účastníka. 

  „Opravdu se mně trefila do chuti.“ Shoda v preferencích týkajících se výběru jídla. 

  „Italský salát vypadal krásně, barevně, skvěle.“ Pozitivní hodnocení prezentovaného jídla. 
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„Kdyby byla česnečka se sýrem, bylo by to fajn, 
chutnalo by mi to.“ Prezentování vlastních preferencí v jídle. 

  
„Pařížské kostky si představuju, že tam bude pařížský 
krém.“ Projekce vlastní představy o použitých surovinách. 

  
„Dezert pařížské kostky a káva, to zní jak z 
restaurace. Líbí se mi to moc, jo mám na to chuť.“ Shoda v preferencích týkajících se výběru jídla. 

  
„Krémová česneková polévka mě moc překvapila. 
Skvělý.“ Pozitivní hodnocení prezentovaného jídla. 

  „Zábava byla skvělá, bylo to fajn.“ Shoda v sociálním prostoru na poli zábavy. 

REGION Pardubický 
DATUM 23.2.2012 
 
ÚČASTNÍCI Monika Kábrtová / maminka masérka / MM1PCE  

Silvie Michalová / maminka/ M2PCE 
Veronika Fiedlerová / studentka baristka / SB3PCE 
Jiří Zavřel / finanční poradce / FP4PCE 
Květa Kulichová / rozvedená prodavačka / RP5PCE  
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

MM1PCE 
„Byt bude mít Jirka moderně zařízený, bude tam mít 
všechno sladěné.“ Predikce estetického vkusu. 

  
„Jako na chlapa, prostě opravdu to vystihl. Bylo to 
velmi zajímavé.“ Hodnocení chystaného menu podle statusu. 

  
„Hlavní chod pro mě byla novinka, jsem ráda, že 
jsme mohli ochutnat něco, co doma běžně neděláme.“ Přiznání neznalosti jídla a jeho pozitivní hodnocení. 

  „Zábava byla výborná, bylo to vtipné.“ Shoda v sociálním prostoru. 

  „Dneska ta nervozita tam byla vidět.“ Hodnocení sociálních schopností hostitele. 

M2PCE 
„Jirka podle mě bydlí v bytě, má to tam moderně 
zařízené.“ Predikce estetického vkusu. 



85 
 

 

  
„Myslím si, že nás Jirka dneska překvapí, bude to 
nejmodernější kuchyně.“ Predikce technologického vybavení kuchyně. 

  „Bylo to hezky naservírované, fakt mě to překvapilo.“ Hodnocení vyšší úrovně v prezentaci pokrmu. 

  
„Takovouhle zábavu by mě nikdy nenapadlo 
vymyslet.“ Odlišnosti v sociálním prostoru. 

  
„Byla jsem ráda, že to není z čerstvého ananasu, takže 
spokojenost.“ Hodnocení použitých surovin. 

SB3PCE 
„Jirkovu kuchyň si představuji jako malou, ale bude 
tam mít všechno, co potřebuje.“ Predikce technologického vybavení kuchyně. 

  
„Dala bych si něco bezmasého, ale Jirku na bezmasý 
chod netipuju.“ Rozdílnosti v subjektivních chutích. 

  „Jsem ráda, že to bylo něco nového pro mě.“ Přiznání neznalosti jídla a jeho pozitivní hodnocení. 

  
„Podle mě takováhle zábava je už trochu ohraná. 
Čekala jsem něco akčnějšího.“ Hodnocení obyčejnosti připravené zábavy. 

RP5PCE „Jiříkovo bydlení tipuji na panelový dům.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu v oblasti bydlení. 

  
„Losos mohl být na menší kousky. Akorát se to 
špatně krájelo.“ Hodnocení použitých surovin a jejich prezentace. 

  

„Dýňovo- bramborové pyré se mi nelíbilo. Nemám 
ráda jídlo, které vypadá, jako když už ho někdo jedl 
přede mnou.“ Rozdílnosti v prezentaci pokrmů. 

  
„Masové kuličky bych více ochutila. Nedávala bych 
tam hovězí.“ Rozdílnosti v subjektivních chutích. 

  
„Zábava se mi taky moc nelíbila, byla zvláštní, 
připadala mi jak pro děti do školky.“ Odlišnosti v sociálním prostoru. 
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REGION Pardubický 

DATUM 24.2.2012 
 
ÚČASTNÍCI Monika Kábrtová / maminka masérka / MM1PCE  

Silvie Michalová / maminka/ M2PCE 
Veronika Fiedlerová / studentka baristka / SB3PCE 
Jiří Zavřel / finanční poradce / FP4PCE 
Květa Kulichová / rozvedená prodavačka / RP5PCE 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

MM1PCE 
„Protože je rozvedená a je na kluky sama, tak tam 
bude mít starší zařízení.“ 

Predikce hodnoty ekonomického kapitálu odvozená od statusu matky 
samoživitelky. 

  
„Myslím si, že bude mít 3 chody, že 4 už by byly 
moc. Ale možná, že překvapí.“ Očekávání v oblasti náročnosti chystaného menu. 

  „Polévka mi chutnala moc, na mě trochu moc hub.“ Rozpor v hodnocení pokrmu a rozdílnosti v preferencích. 

  
„Pečený kuře s bramborami, u nás je to klasická 
večeře v neděli. Já jsem si pochutnala.“ Shoda v preferencích týkajících se výběru jídla. 

  
„Moučník mně moc nechutnal, já jsem spíš na ty 
moučnější.“ Neshoda v preferencích týkajících se výběru dezertu. 

SB3PCE 
„Myslím si, že bude bydlet v menším bytě, který bude 
mít tak 2 pokoje.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu. 

  „Myslím si, že bude věrná české kuchyni.“ Očekávání v oblasti náročnosti chystaného menu. 

  „Tak já myslím, že jsem Květu tipla dobře.“ Shoda v predikci a realitě týkající se chystaného menu. 

  
„Dělá polévku, to mám radost. Doufám, že nebude 
krémová, ale taková ta poctivá česká.“ Rozdílnosti v přípravě pokrmu. 

  
„Celý týden jsem se těšila na nějakou akční zábavu, 
to bohužel nepřišlo.“ Nenalezena společná řeč v oblasti sociálního prostoru. 

  „Houbová polévka mi chutnala méně.“ Rozdílnosti v subjektivních chutích. 

  „Je to takový dezert, co se dělá dobře v domácnosti.“ Nepřímé hodnocení nenáročnosti dezertu. 
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  „Zábava byla taková normální.“ Reakce na obyčejnost zábavné složky. 

  „Ty řezy - čekala jsem něco trochu jiného.“ Odlišnosti mezi očekáváním a realitou. 

FP4PCE „Jednak tam bude mít část maminka a druhou Květa.“ Predikce sociální funkčnosti týkající se bydlení. 

  
„Kv ěta by nám mohla připravit řízek s bramborovou 
kaší.“ Očekávání v oblasti náročnosti chystaného menu. 

  
„Na houbovou polévku se těším, já houby mám rád 
na všechny způsoby.“ Pozitivní komentář k použitým surovinám. 

  
„Ty brambory k tomu to je ideální stav, prostě tak, 
jak to má být.“ Stejný vkus v jídle. 

  
„Kv ěta připravila tvarohové řezy, čekal jsem piškot 
kávový.“ Odlišnosti mezi očekáváním a realitou. 

  
„Polévka, pro mě tam možná trochu navíc byla ta 
křepelčí vajíčka.“ Komentování použitých surovin. 

M2PCE 
„Kv ěta si myslím bydlí v paneláku nebo nějakém 
činžovním domě.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a bydlení. 

  „Kuchyň bude mít pěknou, čistou.“ Predikce estetického vkusu. 

  „Polévku bych si dala třeba nějakou houbovou.“ Stejný vkus v jídle. 

  
„Já mám moc ráda kuře, děláme si ho doma dost 
často.“ Stejný vkus v jídle. 

  „Pečené kuřátko přesně tak, jak jsem ho chtěla.“ Stejný vkus v jídle. 

  
„Tvarohové řezy mi chutnaly, dala bych si to klidně 
znovu.“ Stejný vkus v jídle. 
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Příloha č. 17: Regionální data Karlovarského kraje a identifikace asesorů regionu (text) 

 

V Karlovarském kraji je průměrná hrubá mzda zaměstnance ve výši 20 796 Kč měsíčně. 

Jedná se tedy o nejnižší hrubou mzdu v rámci celé České republiky, tedy i námi sledovaných 

krajů. Oproti hl. m. Praze, kde je průměrná hrubá mzda na nejvyšší hladině, je patrný 34 % 

rozdíl. Mezi těmito dvěma kraji dochází k reflektování nejvýraznější sociální nerovnosti mezi 

obyvatelstvem v rámci České republiky. 

 

Ceny vybraných potravin se pohybují na průměrné hodnotě v rámci sledovaných krajů. 

Neplatí tedy poměr – nejnižší příjmy rovná se nelevnější potraviny. Cenová hladina 

vybraných potravin se pohybuje 1 % nad průměrem.  Nejvýraznější diferenciace jsou u 

hovězího masa a sýru eidam, tyto položky jsou v tomto kraji dražší, než je jejich průměrná 

cena. Naopak cena mléka v tomto kraji je téměř o polovinu levnější, než je její průměr.  

 

Nejvyšší nezaměstnanost a tedy nejméně pracovních příležitostí mají právě obyvatelé 

tohoto kraje.  Zde je počet uchazečů o zaměstnání v porovnání s celkovým počtem obyvatel 

na úrovni 10,07 %. Naopak nejmenší míra nezaměstnanosti je v kraji s nejvyššími příjmy, 

tedy hl. m. Praze.   

 

Karlovarský kraj je kraj s nejmenším počtem domácností, 122 851. Je zde finančně 

nejnáročnější bydlení, v porovnání s příjmy činí průměrné náklady na bydlení 25,2 % výdajů. 

Finančně nepříznivější situace ohledně bydlení je v kraji Vysočina, kde tyto náklady tvoří         

20 %. Hned po Praze se jedná o druhý kraj, kde většina obyvatel žije v bytě v osobním 

vlastnictví, kde neplatí nájemné a velikost bytu se nejčastěji pohybuje v rozmezí od 60 do 80 

m². Oproti Praze se tedy jedná o prostornější byty. 

 

Identifikace asesorů:  

MT1KV  – „Mladý tatínek z Ostrova žije s o dva roky starší přítelkyní a mají malé 

dítě. Dříve pracoval jako dělník a číšník, dnes je obchodním zástupcem jedné firmy. Do 

pořadu se přihlásil sám, protože chce zakusit pocity ,,herce“ před kamerou a protože ho baví 

vařit. Výhra by Vlastovi samozřejmě udělala radost. Peníze by investoval do bydlení, protože 

v novém bytě je ještě dost práce i prázdného místa (iprima.cz 2012).“ 
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DP2KV – „Paní Miluše žije s manželem už třicet let, mají tři děti. Pracuje jako 

tiskařka a dekoratérka porcelánu a bydlí v rodinném domě v Chebu. Má ráda zvířata, svého 

papouška, a hlavně zahradu, kde relaxuje. Do pořadu se přihlásila, protože ji zajímá vaření a 

chce vyzkoušet něco nového. Kdyby si Miluška vyvařila 40 000 korun, investovala by je do 

zdokonalení svého příjemného domku (iprima.cz 2012).“ 

 

AK3KV  – „Usměvavá a aktivní krejčová z Mariánských Lázní je už v důchodu, ale s 

manželem dál provozují malou živnost. Alena vychovala dvě dnes již dospělé děti, je šťastnou 

babičkou vnučky. Aktivně sportovala a stále se snaží udržovat v kondici. Má nový krásný 

dům, splnila si sen, a pokud by v soutěži vyhrála, ráda by po sedmi letech odjela na 

zaslouženou dovolenou. Do pořadu se přihlásila, protože ji lákají nové situace, je zvědavá, jak 

probíhá natáčení, a chce si ověřit, zda zvládne vaření před kamerou pro cizí lidi (iprima.cz 

2012).“ 

 

ŽD4KV  – „Podruhé ženatý důchodce bydlí v chebském paneláku v bytě 3 + 1. Je 

náležitě hrdý na svou mladou ženu, s níž žije teprve krátce. Z prvního manželství má dvě 

dospělé děti. Rudolf byl zaměstnancem Ministerstva vnitra a pracoval na pasové kontrole. Od 

mládí se věnoval rodině, sportům a cestování. Do pořadu ho přihlásily manželka s dcerou, 

protože si myslí, že umí dobře vařit. Krásnou sumičku 40 000 by si náležitě užil s rodinou 

(iprima.cz 2012).“ 

 

VH5KV  – „Nejveselejší hostitelka bydlí v rekreační osadě Skalka blízko Chebu, kde 

si ke stálému bydlení uzpůsobili s přítelem chatu. Saša vystudovala střední zdravotnickou 

školu a dnes pracuje jako pečovatelka v soukromé LDN. Je rozvedená, má dvě dospělé a už 

samostatné dcery. Do pořadu se přihlásila na popud přátel. Jednou se jí o Prostřeno! zdálo, tak 

se rozhodla svůj sen uskutečnit. Dokonce uvaří i menu ze snu. V útulném domečku ráda hostí 

přátele, je rozená organizátorka a bavička. Případnou výhru by použila na přestavbu verandy, 

sklepa a koupelny – a na pořádný mejdan (iprima.cz 2012).“  
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Příloha č. 18: Záznamový arch č. 31 - 35/ZAKV31-35 (tabulka) 

 

REGION Karlovarský kraj 
DATUM 18.6.2012 
 
ÚČASTNÍCI Vlastislav Stredný / mladý tatínek / MT1KV 

Miluše Studničková / dekoratérka porcelánu / DP2KV 
Alena Šubrtová / aktivní krejčová / AK3KV 
Rudolf Lukačka / ženatý důchodce / ŽD4KV 
Alexandra Kuklová / veselá hostitelka / VH5KV 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

DP2KV 
„Jako dezert je zmrzlina, horké ovoce. To jsem si přála, 
to se těším.“ Shoda v chuťových preferencích. 

  „Na polévku se těším, maďarskou zelňačku.“ Shoda v chuťových preferencích. 

  
„Ku řecí kapsa s kopřivovou nádivkou zní hodně dobře, 
ráda to ochutnám, neznám to.“ Neznalost suroviny, shodné chuťové preference. 

  
„Myslím si, že hostitelem č. 1 bude podle meníčka 
žena.“ Genderová predikce na základě prezentovaného menu. 

  
„Předkrm jarní salát s mozzrarelou a bílé pečivo mám 
ráda, je to takové lehké.“ Soulad v chutích. 

  
„Prostřený stůl měl skromněji, já bych si to lépe 
nazdobila.“ Komentování estetického vkusu. 

  „Pití chybělo.“ Kritika role hostitele. 

  „Dezert byl podle mě zajímavý, ale byl moc sladký.“ Nepřímé přiznání neznalosti pokrmu a odlišné subjektivní chutě. 

AK3KV 
„No myslím si, že dnešní hostitel bude bydlet v nějakém 
větším panelákovém bytě s rodinou.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu podle regionálních zvyklostí. 

  „Polévka maďarská zelňačka, tak tu mám ráda.“ Shoda v chuťových preferencích zahraniční kuchyně. 

  „S kopřivovou nádivkou to neznám, může to být Přiznání neznalosti receptury. 
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zajímavé.“ 

  
„Když tam je ta maďarská polévka, tak mě to navádí na 
muže, tak pětačtyřicátník.“ Genderová predikce na základě prezentovaného menu. 

  „Každý se zařizuje podle svých možností.“ Komentář vztahující se k výši hodnoty ekonomického kapitálu. 

  

„Co se mi tady líbí? Skoro nic asi. Musím vystihnout 
prostředí, ve kterém je dům postavený. Připadá mi to 
romantické, tiché, klidné, to bych brala hned.“ Hodnocení estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

  „Hlavně mě šokovalo, že to podával se lžičkou.“ Rozdílnosti týkající se sociální funkčnosti při stravování. 

  
„Hlavní chod mi chutnal moc, překvapila mě tam ta 
kopřivová nádivka, připomínalo mi to špenát.“ Shoda v chuťových preferencích. 

  
„No zábava byla špičková, to mi Vlastík kápl do noty, 
protože já mám muziku a tanec ráda.“ Výrazná shoda v sociálním prostoru. 

  „Vlastu obdivuju, snažil se ukrutně, protože je mladý.“ Reflexe statusu odvozená od věku. 

ŽD4KV 
„Dnešní hostitelka bude bydlet v panelovém domě 
2+1.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu podle regionálních zvyklostí. 

  „Zmrzlina, šlehačka to mám docela rád, na to se těším.“ Shoda v chuťových preferencích. 

  
„Maďarská zelňačka, tam záleží v jakém stylu to bude 
udělané, z jakého zelí, jestli tam dá klobásku.“ Zdůraznění znalosti zahraniční receptury. 

  
„Kopřivová nádivka mě překvapila, protože jsem to 
nikdy nechutnal ani nezkoušel.“ Přiznání neznalosti receptury. 

  
„Já bych tam tu zelňačku nedával, protože si myslím, že 
se do toho nehodí.“ Hodnocení vhodnosti sestaveného menu. 

  „Mozzarelu tu moc nemusím, ale nevadí mi to tak.“ Reakce na použité suroviny. 

  

„Určitě takhle bych bydlet nechtěl, ale pochopím to, že 
se právě přestěhoval, je to mladá rodina, asi tam není 
dost peněz.“ 

Komentář vztahující se k výši hodnoty ekonomického kapitálu a sociální 
funkčnosti bydlení. 

  „Chyběl mi k tomu hlavně příbor.“ Rozdílnosti týkající se sociální funkčnosti při stravování. 

  
„Jediné, co bych vytknul, je to, že by se to mělo líp 
nazdobit, že mi tam chybí ta barevnost.“ Kritika estetického cítění. 

  „Chtělo to zahustit, přidat tam brambory, jinak chuť Reflexe subjektivních chutí. 
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docela dobrá.“ 

VH5KV 
„Dnešním hostitelem bude člověk, který bydlí v 
paneláku.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu podle regionálních zvyklostí. 

  
„Maďarská zelňačka, tak to bude něco pikantního, 
ochutnám, i když polévky nejsou moje hobby.“ Odlišnosti ve stravovacích návycích. 

  
„Já si myslím, že hostitelem č. 1 bude muž, může mu 
být tak 42 let.“ Genderová predikce na základě prezentovaného menu. 

  „Jarní salát s mozzarellou, je to takový lehký salát.“ Komentář vztahující se k použitým surovinám. 

  
„Dneska si myslím, že tam bude mít nějaké veselé 
prostírky, kytky.“ Predikce estetického vkusu. 

  
„Takhle bych určitě bydlet nechtěla,  je to v 
nepříjemném prostředí.“ Hodnocení estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

  
„Zábava byla teda stoprocentní, to se mi líbilo, 
zaskočilo mě to.“ Shoda v sociálním prostoru. 

REGION Karlovarský kraj 
DATUM 19.6.2012 
 
ÚČASTNÍCI Vlastislav Stredný / mladý tatínek / MT1KV 

Miluše Studničková / dekoratérka porcelánu / DP2KV 
Alena Šubrtová / aktivní krejčová / AK3KV 
Rudolf Lukačka / ženatý důchodce / ŽD4KV 
Alexandra Kuklová / veselá hostitelka / VH5KV 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

MT1KV 
Miluška si myslím, bude bydlet v nějakém panelákovém 
bytě, určitě tam bude mít dost obrázků a zeleně.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu na základě osobního setkání. 

  „Myslím si, že bude nějaký klasický vývar.“ Predikce stravovacích návyků. 

  
„Já si myslím, že v bylinkových palačinkách, budou asi 
na slano, bude tam bazalka, oregano.“ Predikce použitých surovin. 



93 
 

 

  
„Jako hlavní chod si připravila roštěnku na houbách, tak 
to se těším, roštěnou můžu.“ Shoda v chuťových preferencích. 

  
„Hráškovou polévku můžu v jakémkoliv stavu, těším 
se.“ Shoda v chuťových zvyklostech. 

  
„Nevím, co je to trifle, ale je to z jahod, jahody mám 
rád.“ Přiznání neznalosti receptu, komentář k surovinám. 

  
„Bydlení u Milušky se mi líbí, takhle bych si klidně 
bydlení i představoval do budoucnosti.“ Hodnocení estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

AK3KV 
„Myslím si, že Miluška bude bydlet v nějakém menším 
rodinném domě se zahrádkou.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu na základě osobního setkání. 

  
„Hlavní chod je klasické jídlo, dělávám to, zvlášť když 
jsou houby, dělávám to často.“ Komentář vztahující se k běžnosti menu. 

  
„Já bych řekla, jestli to nebude jahodový trifle nějaký 
dortíček.“ Přiznání neznalosti receptury. 

  

„Já jsem předpokládala, že bude bydlet v domku a má 
to moc pěkný. Já osobně bych si tam nedala tu tapetu 
divokou.“ Hodnocení kvality bydlení a vkusu. 

  „Já jí dělám tuhle tu polévku, máš ji dobrou.“ Shoda v chuťových zvyklostech. 

  
„Já nemůžu tady tomu chodu vytknout vůbec nic, 
podobně to dělám i já.“ Soulad ve stravovacích zvyklostech. 

  
„Zábavu jsem čekala a líbila jsem mi, jsem ráda, že 
jsem to mohla dělat.“ Shoda v sociálním prostoru. 

  
„Miluška byla hostitelka taková, jak jsem si 
představovala, byla trošku nervózní.“ Komentář k roli hostitele. 

ŽD4KV 
„Miluška bude bydlet v bytě, nějakým 3+1, klasický 
interiér, že tam bude stěna, sedací souprava, křesla.“ 

Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a vkusu na základě osobního 
setkání. 

  
„Jako dezert si myslím, že Miluška udělá tvarohový 
koláč.“ Predikce stravovacích návyků. 

  
„Roštěná na houbách je docela dobré jídlo, teď záleží na 
tom, jaký použije maso.“ Zdůraznění znalosti receptury a komentování surovin. 

  „Nevím, co to znamená jahodový trifle, bude to asi Přiznání neznalosti receptu. 
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nějaká jahodová pěna s něčím.“ 

  
„Očekávám, že bude třeba šerpa nějaká barevná, že tam 
bude květina, svíčky.“ Očekávání kvality estetičnosti. 

  
„Bydlení u hostitelky je perfektní, baráček pěkný a chtěl 
bych i takhle bydlet.“ Hodnocení estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

  
„Předkrm byl překvapivý, bylo to dobře upravený na 
tom talíři.“ Hodnocení estetického vkusu při stravování. 

  
„Polévka hrachová, tak to mělo být úplně rozmixované, 
dochutil bych ji lépe.“ Distinkce v přípravě receptury. 

  
„Když to měla být roštěná, tak se to mělo dělat z pravé 
roštěné.“ Kritika použitých surovin. 

VH5KV 
„Bydlení u Milušky si představuji v řadovém domku. 
Určitě moderní obývák, moderní kuchyň.“ 

Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a vkusu na základě osobního 
setkání. 

  „Já tipuju Milušku na kachnu, knedlík a zelí.“ Predikce stravovacích návyků. 

  „Já jsem od Milušky čekala něco víc.“ Kritika ordinérnosti menu. 

  
„Hovězí maso do tohohle pořadu to je odvaha. 
Roštěnky se musí naložit.“ Komentář vztahující se k použitým surovinám. 

  

„Jahodový trifle, já si myslím, že to budou nějaké 
pečené trojhránky plněné jahodovo-tvarohovým 
krémem.“ Přiznání neznalosti pokrmu. 

  

„Na toto menu se netěším vůbec, já si myslím, že je to 
taková klasika, kterou vaříme všichni, tak nás to 
neohromí.“ Kritika obyčejnosti prezentovaného menu. 

  „Určitě bude dnes lepší prostředí.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a estetického vkusu. 

  
„U Milušky se mi líbí, je to pěkné prostředí, má to 
vkusně zařízené.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
„Palačinka mohla být samozřejmě tenčí, ale ta náplň 
byla výborná.“ Hodnocení stravovacích zvyklostí. 

  
„Pro mě to nebylo nic nového - zábava, dělali jsme to s 
dětmi, když byly malé.“ Neshoda v sociálním prostoru. 
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REGION Karlovarský kraj 
DATUM 20.6.2012 
 
ÚČASTNÍCI Vlastislav Stredný / mladý tatínek / MT1KV 

Miluše Studničková / dekoratérka porcelánu / DP2KV 
Alena Šubrtová / aktivní krejčová / AK3KV 
Rudolf Lukačka / ženatý důchodce / ŽD4KV 
Alexandra Kuklová / veselá hostitelka / VH5KV 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

DP2KV 
„Bydlení Alenky si představuji, že bude mít panelákové 
bydlení, že to bude mít hezké, čisté, útulné.“ 

Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a vkusu na základě osobního 
setkání. 

  „Jako hlavní chod by mohla připravit vepřovou kapsu.“ Predikce stravovacích preferencí. 

  

„Alenka mě překvapila, protože jsem původně chtěla 
dělat taky chřestový krém, ale čerstvý chřest jsem 
nesehnala.“ Komentář vztahující se k surovinám. 

  

„Alenky bydlení se mi líbí moc. Má pěknou zahrádku, 
tu jsem si taky prohlídla. Má pěkné povlečení, závěsy. 
Moc hezké to má.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
„Polévka byla dobrá, nečekala jsem to, protože chřest 
neznám takhle jako udělaný v polévce.“ Neznalost použité receptury. 

  

„Zábavu jsem čekala jinou, protože Alenka je jiné 
profese, tak jsem čekala něco jiného, takže mě to 
překvapilo příjemně.“ Shoda v sociálním prostoru. 

  
„U Alenky mi dezert chutnal, čekala jsem suchý piškot, 
bylo tam hodně krému, takže dobrý.“ Soulad v chuťových preferencích. 

MT1KV 

„Myslím si, že Alenka bude mít hodně kytek. Bude to 
mít i vyladěné s květinami, bude tam hodně barev - 
zelená, červená.“ Predikce estetického vkusu a sociální funkčnosti. 
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  „Myslím si, že bude kuřecí vývárek.“ Očekávání stravovacích zvyklostí. 

  „Takovéhle menu jsem teda nečekal vůbec.“ Odlišné očekávání životního stylu. 

  
„Vaječná rolka se sýrem, uzeným lososem, na to se 
docela těším.“ Pozitivní hodnocení použitých ingrediencí. 

  
„Dneska máme roštěnou druhý den, vůbec mi to nevadí. 
Bude to takový souboj roštěných.“ Komentář vztahující se k surovinám. 

  „Prostřený stůl bude Alenka dělat do zelena, myslím.“ Predikce estetického vkusu připravené tabule. 

  „Na tomhle baráku se mi líbí úplně všechno.“ Shoda v estetickém cítění. 

  „Ten chřest zase tolik nemusím.“ Komentář vztahující se k surovinám. 

  
„Já třeba tuhle písničku, kterou tam pouštěla nemám 
rád, ale myslela to dobře.“ Neshoda v sociálním prostoru. 

  
„Alenka to dneska zvládla super, čekal jsem, že bude 
nervózní, ale nebylo to na ní vidět.“ Komentář vztahující se k roli hostitele. 

ŽD4KV 

„Podle mě Alenka bude bydlet v nějakém baráku. Třeba 
jako nahoře budou bydlet, dole budou mít tu firmičku 
malou.“ 

Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a vkusu na základě osobního 
setkání. 

  

„Alenčin barák je celkem v pohodě, je pěkný. Akorát 
podle mého gusta je na takovém divným místě, že se 
kolem jezdí, silnice.“ Hodnocení estetického vkusu a sociální funkčnosti. 

  

„Když budu hodnotit předkrm, byl dobře udělaný, i 
dobře naservírovaný. Akorát na můj vkus to mohlo být 
lépe ochucené.“ Odlišnosti v subjektivních chutích. 

  

„Chřestovou polévku jsem v žádných variantách nejedl, 
beru to tak, že kdybych si jí dělal, tak třeba ve 
výraznějších chutích.“ Neznalost použité suroviny. 

  
„Zelenina na můj vkus, bylo to takový chudý. Já mám 
rád zeleninu radši dušenou.“ Odlišnosti v kuchařských postupech. 

  
„Na můj věk už na takovýhle tanec nejsem. Ale bylo to 
dobrý spontánní.“ Odlišnosti v sociálním prostoru. 

VH5KV „Kuchyň bude podle mě moderní.“ Predikce sociální funkčnosti kuchyně. 
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„Vajíčka miluji, lososa miluji, kopr, to bude určitě 
úžasné.“ Hodnocení použitých surovin. 

  „Já jsem vždycky toužila po takových kamnech.“ Komentář k estetickému vkusu a hodnotě ekonomického kapitálu. 

  
„Já jsem hrozně ráda, že Alenka je čistotná, já totiž 
čistotu miluju a jsem z toho nadšená.“ Hodnocení životního stylu. 

  
„Jako roládka byla chutná, ale když jsem tam viděla ten 
můj kopr, který nemám ráda bohužel.“ Komentář vztahující se k použitým surovinám. 

  
„Chřestová polévka jsem jí zase poprvé v životě 
ochutnala, ale nemusela bych ji.“ Neznalost použité suroviny. 

  

„Zábava byla samozřejmě veselá, to se mně líbí, ráda 
tancuji, ráda se bavím. A jsem ráda, když jsme všichni 
spontánní.“ Shoda v sociálním prostoru. 

REGION Karlovarský kraj 
DATUM 21.6.2012 
 
ÚČASTNÍCI Vlastislav Stredný / mladý tatínek / MT1KV 

Miluše Studničková / dekoratérka porcelánu / DP2KV 
Alena Šubrtová / aktivní krejčová / AK3KV 
Rudolf Luka čka / ženatý důchodce / ŽD4KV 
Alexandra Kuklová / veselá hostitelka / VH5KV 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

DP2KV 
„Rudova kuchyň bude klasická paneláková, určitě 
vybavená spotřebiči a moderně zařízená.“ Predikce sociální funkčnosti a technologického vybavení kuchyně. 

  
„Nejmíň se těším na polévku kuřecí vývar, protože 
nejsem moc polévková.“ Odlišný vkus v jídle. 

  
„Bydlení u Rudy se mi líbí a chtěla bych i takhle 
bydlet.“ Hodnocení kvality bydlení. 

  „Předkrm jsem čekala jiný, s masem, ale tohle mě Odlišný vkus v jídle. 



98 
 

 

možná chutnalo víc, než s masem.“ 

  
„Hlavní chod byl zvláštní, protože neznám kombinaci 
guláše a vejce.“ Odlišný vkus v jídle. 

  
„Zábava mě mile překvapila, zdobili jsme koláčky, to 
bylo takové zajímavé, hravé.“ Shoda v sociálním prostoru. 

  
„Ruda zvládl roli hostitele dobře, byl pozorný, měli 
jsme pití.“ Hodnocení komplexního přístupu hostitele. 

AK3KV 
„Podle vzhledu Rudy soudím, že bude mít moderně 
zařízený byt, barevně vymalováno a vyšperkováno.“ Predikce sociální funkčnosti a estetického vkusu odvozená od vzhledu. 

  
„Myslím si, že Ruda dneska připraví nějaký pikantní 
toust, třeba ďábelské toasty.“ Predikce stravovacích preferencí. 

  
„Jako hlavní chod myslím Ruda připraví guláš s 
knedlíkem.“ Predikce stravovacích preferencí. 

  „No já jsem úplně to tipla, to snad není možný.“ Výrazná shoda v predikci stravovacích preferencí. 

  
„Hlavní chod, jak teda Ruda propaguje českou kuchyni, 
tak tam dal celý Čechy, opravdu všechno.“ Komentář vztahující se k použitým ingrediencím. 

  
„Váhám, jestli Ruda zvládne prostřít stůl tak, jak to 
mám ráda.“ Nedůvěra v souhru v estetickém cítění. 

  
„Bydlení Rudy se mi líbí, je to moc hezké, ale v 
paneláku bych bydlet nechtěla.“ Hodnocení estetického vkusu a hodnoty ekonomického kapitálu. 

  
„Předkrm mě totálně zklamal, já jsem si představovala 
klasický ďábelský toust a to mělo být ostré.“ Odlišný vkus v jídle. 

  
„Polévka si myslím, že měl příliš nudlí, více zeleninové 
než vývar.“ Odlišný vkus v jídle. 

  
„Kombinace guláš s vejcem a klobásou je pro mě něco 
neuvěřitelného.“ Odlišný vkus v jídle. 

  
„Se zábavou mě Ruda velice překvapil, to považuju za 
nejlepší z celého večera.“ Shoda v sociálním prostoru. 

MT1KV 
„Bydlení u Rudy, zřejmě to bude panelák 1+2, 1+3, 
něco většího možná i. Bude tam mít suvenýry z ciziny.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a estetického cítění. 

  „Ruda udělá určitě polévku a myslím si, že udělá Predikce chuťových zvyklostí. 
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vývar.“ 

  
„Jako polévku si pro nás připravil kuřecí s nudlemi, tak 
to jsem říkal, že bude vývar.“ Shoda v odhadu chuťových preferencí. 

  
„Babiččiny koláčky mě trochu zklamaly, protože kynuté 
těsto moc nemusím.“ Neshoda v subjektivních chutích. 

  
„Šumavský knedlík, to si nedovedu představit, co může 
být.“ Přiznání neznalosti receptu. 

  
„Bydlení u Rudy se mi líbí, má to tady vkusně zařízené. 
Je to malinký, no klasický panelákový byt.“ Hodnocení estetického vkusu a hodnoty ekonomického kapitálu. 

  
„Ten předkrm mě teda moc nenadchl, vadil mi tam ten 
kečup.“ Kritika použitých surovin. 

  
„Na kuřecí polévku jsem se těšil moc, ale spíš to byla 
zeleninová než vývar.“ Odlišný vkus v jídle. 

  
„Plzeňský guláš, bylo tam navíc pro mě to vajíčko a 
klobása, to nemusím.“ Odlišnosti ve stravovacích zvyklostech. 

  
„Zábavu měl Ruda originální, nic extra zábavného u 
čeho by se člověk zasmál, ale bylo to vkusné.“ Shoda v sociálním prostoru. 

VH5KV 
„Ruda bude bydlet moderně, a protože jsme z tohohle 
města, tak v paneláku.“ 

Predikce hodnoty ekonomického kapitálu odvozená od regionálních 
zvyklostí. 

  
„Jako hlavní chod si připraví svíčkovou na smetaně s 
knedlíkem.“ Predikce stravovacích preferencí. 

  
„Moc se na to těším, protože jsem zvědavá, jak já ten 
guláš znám.“ Touha po srovnávání. 

  
„Jako dezert jsou babiččiny koláčky, tak to mě fakt 
potěšil, protože na to jsem se celý týden těšila.“ Shoda v chuťových preferencích. 

  
„Má bydlení vkusně zařízené a nemám, co by se mi 
tady nelíbilo.“ Hodnocení estetického vkusu. 

  
„Cikánské tousty u Rudy mě neoslovily, měl to 
nasládlé.“ Odlišnosti v subjektivních chutích. 

  
„Ten plzeňský guláš byl překombinovaný, vadila mně 
tam ta kombinace vajíčka a klobásy.“ Kritika použitých surovin. 
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„Byl to dobrý nápad, ale asi bych takovou zábavu já 
nezvolila.“ Distinkce v sociálním prostoru. 

  „Takový koláčky bych si určitě doma nikdy neupekla.“ Odlišnosti v chuťových preferencích. 

REGION Karlovarský kraj 
DATUM 22.6.2012 
 
ÚČASTNÍCI Vlastislav Stredný / mladý tatínek / MT1KV 

Miluše Studničková / dekoratérka porcelánu / DP2KV 
Alena Šubrtová / aktivní krejčová / AK3KV 
Rudolf Lukačka / ženatý důchodce / ŽD4KV 
Alexandra Kuklová / veselá hostitelka / VH5KV 
 

PŘÍMÁ CITACE VÝROKU POPIS JEVU 

DP2KV 
„Saša si myslím bude mít starožitný nábytek, interiér 
takový klasický.“ Predikce estetického vkusu odvozená na základě osobního setkání 

  
„Pikantní placičky čoromoro by mohly být něco 
s masem.“  Nepřímé přiznání neznalosti pokrmu. 

  
„Líbí se mi, že je to u vody, že je tady klid, že je to 
taková obydlená chata. Překvapilo mě, že je to velký.“ Hodnocení sociální funkčnosti. 

  
„Zábava byla bezvadná, to jsme se opravdu pobavili, 
zasmáli, zatancovali, ty masky to byla bomba.“ Shoda v sociálním prostoru. 

AK3KV 
„K Saše mi nejde nějaký luxus, spíš to bude takové 
sympatické, příjemné.“ Predikce estetického vkusu odvozená na základě osobního setkání 

  „Podle mě hlavní chod bude z grilovaného masa.“ Predikce stravovacích preferencí. 

  „Ani jedno vůbec nechápu, co by to mohlo být.“ Reakce na vymyšlené názvy pokrmů. 

  „Řízek, tak to jsem čekala.“ Shoda s očekáváním připraveného jídla. 

  
„Bydlení Saši se mi moc líbí, překvapilo mě to, je to 
malé, ale útulné.“ Hodnocení estetického vkusu. 
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  „Zábava s muzikou, ta mě nikdy nezklame.“ Shoda v sociálním prostoru. 

  
„Saša jako hostitelka je výborná, měla to do detailu 
dotažené, snažila se hrozně moc.“ Soulad v sociálním prostoru. 

ŽD4KV 
„Tak já mám takové tušení, že Saša bydlí na nějaké 
chatě, podle toho kam jedem.“ Predikce podmínek bydlení. 

  
„Já si myslím, že Saša připraví nějaký zmrzlinový pohár 
nazdobený.“ Predikce stravovacích preferencí. 

  
„Jako dezert máme orgasmus Doni Mimoni, nevím, 
bude to nějaký krém a mohla by to být i ta zmrzlina.“ Reakce na vymyšlené názvy pokrmů. 

  
„Caciky to je taková omáčka s česnekem, takový 
dresink se dá říct.“ Zdůraznění znalosti zahraniční receptury. 

  
„Nejmíň se těším na dezert, protože pod tím si nevím, 
co představit.“ Přiznání neznalosti pokrmu na základě názvu. 

  

„Mají to tady perfektně udělané. Na to, že to je tak malý 
baráček, je to podle mého přestavená chata. Ale v 
tomhle místě u vody bych bydlet nechtěl.“ Hodnocení estetického vkusu a kvality bydlení. 

  

„Já jsem čekal, že to budou nějaké placičky, že tam 
bude zelenina obloha. Překvapilo mě to, bylo to v 
pořádku, bylo to dobré.“ Shoda v chuťových zvyklostech. 

  
„Na hlavním chodu bych nic neměnil, jenom si říkám, 
že to bylo obyčejný jídlo, že to nebyl žádný zázrak.“ Hodnocení běžnosti menu. 

MT1KV 
„Saša bude bydlet v paneláčku možná 1+2, spoustu 
kytek bude mít.“ Predikce hodnoty ekonomického kapitálu a estetického vkusu. 

  
„Tak tohle mě překvapilo a vůbec nechápu ty zvláštní 
názvy, co by to mohlo být.“ Reakce na vymyšlené názvy pokrmů. 

  
„Pikantní placičky čoromoro na zelenej peřince s 
rudými kukadly, to vůbec nevím.“ Reakce na vymyšlené názvy pokrmů. 

  
„Dezert, ten mě překvapil nejvíc. Hodně šlehačky si 
představuji.“ Reakce na vymyšlené názvy pokrmů. 

  
„Zaujalo mě na té chatě to provedení. Z venku je to jako 
baráček a vevnitř chata, je to takové domácké.“ Hodnocení sociální funkčnosti bydlení. 
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„Mně to chutnalo ten předkrm, já bych akorát změnil 
maso.“ Komentář vztahující se k použitým surovinám. 

  
„Myslím si, že toho bylo zbytečně moc, bylo to 
překombinované.“ Kritika nesourodosti menu. 

  „Saša jako hostitelka dnes byla velice vtipná, zábavná.“  Hodnocení role hostitelky. 

  
„H řebíček večera - přišli muzikanti, začali hrát country, 
který já miluju. To bylo opravdu super.“ Ztotožnění se v sociálním prostoru. 

  
„Večer se mi v podstatě líbil, ale některá ta jídla byla 
taková obyčejná.“ Hodnocení obyčejnosti menu. 



 

 

 


